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,:v *$*■ Nyoma rztó nagysé rival Shakespeare szinte azonos a reneszánsz 

drámával, elhomályosítva az olasz reneszánsz komédiát, Lőne de 

Vera művészetét, vary azoknak az angoloknak a darabjait, akik 

Shakesneare kor4írenként, mint а nary géniusz fényében és von-
Ш

:& é;

f к
záséban veringő, sáoadtan világító holdak éltek és alkottak. A

közfelfogás történelmi aránytéveszlésének e kirívó megnyilvánu- 

lésa nem egyszer mér a tudományos kutatásban le hangot kapott -■$■ .

nemcsak feledésre Ítélve a kisebb csillagokat, melyek egy másik
»/• V V? ___

Irodalmi korszakban akár a legelsők lehettek volna, hanem egyszer- 

smlnd a narv géniuszt is megfosztva kulturális kontextusétól, al-
к ■ •: 9 - ?V: ' í* ' • . • ' A •' <: < - -.V : = ** ;\á:4 . 'Ш vot' s ónak, gondolatvilágának gyökere 1 tol. John Lyly, Thomas Kyd, 

Christooher arlme munkásé Ige nélkül Shakesoesre-t sem tudjuk 

meg'‘ei élőén értékelni.

Szerencsére a húszas-harmincas évek múlt elé forduló 

érdeklődése, majd a hatvanas években elkezdődött, s a mai napig 

Is vlrégzó, mindent újraértékelő neooozitÍv izmus /e terminust 

itt a legjobb értelemben használom/ felfedezte ezeket a dráma­

írókat, s kiderült, mennyi jelentős érték rejtezik a nagy Shake- 

s ne я re é r nyék' ba n .

Christopher arlowe, az Erzs'bet-kori angol dráma örök má­

sod lka maga is zseniális tehetség volt. Jelentőségét az angol 

kutatás mára már többé-kevésbé tisztázta, felmérte. A harmincas

r

$ fe •*»

Ж
r*

m
években megjelent Összegyűjtő" müveinek kritikai kiadása, e 

n negyvenes évektől néhány alapvető monográfia megvetette a 

áarlowe-kutnt ás szolid alapjait.1 A magyar anglisztika még adás 

az árnyalt arl owe-kér? kialakításával. Az A glla az Újkor
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да •-'irzö1 án elvű, я к or ez ЧЧ- 1 ' opl Ikozé örrze I opl 1 -', kultúrtörténeti‘ Jt№

’tunv.'.?

tünete c1.mí? kézikönyv-^ e< eo’-k-l b"beszádübb;

or-’k if 1 'pékre sz.orltkozhatóét, s Az an оI iг-оdn1 om tör-

mind >• s e két ol­

dalt szentel e 1е lenkor dr' air ín-- ■•--■• eredmény visz őrt, hopy 

kV darabja Is hozzáférhető i?r. rynv fordításban az Ал г о I re n e s z án s z
я

d->-'v-:ák гyü,1t<’!•«ényíl:en,

dar^b.1 ínak .mryar fordlt-íra Ip ír ifreVf 1922-bol.

*•

■iC'-l,; '-
■ . ■

;

valamint, hop у г v úrik, kevésbé Ismert
ц

Lep,ír 1 cn-

tasebb müvét, a Lektor "• artust 1.9 7B-ban л budapesti Várszínház

íp ьрmataftа.

ép Itt, el Illírében kell -~r ir-ezni, hopv Meri ere mind 

fi lelépi nt, • Ind eszme törtáneH szempontból n.z anpol reneszánsz 

Irodalom epylk lepprollómattkurabb figurája, esz'étiket értéke lé­

sét ne dip rendkívül rcepnehezlt t - ha nem lehetetlenné teszi -
'iWs&'ysЯ az a tény, bor у 6 arab ,1a l csak t-íredé kese n maradtak ránk, Illetve, 

hor • • ez Is ért arlowe-d ar ab okn а к csak tort rá szét tulajdonit- 

hatjuk о szerzőnek, a ránk maradt szive рек több sápéban szinész- 

dremotureok kontár kezét pyarütva. "'arlov-e dráma Íréi mpysípát 

tehát nontornn megítélni all "ha leket rá rés, annál több dolpa 

akad M textolépusoknak, akik né г mindig messze vannak a szövep- 

hapyomény pontos tiszt ázás' t-'-l, az esz-e törb' né széknek ne dip 

v-lérzlnülep örö’- csemegéje marad ez a különös fi púra, ki 

Corn bridge-ben szerzett doktorát sr - 1 a zsebében London miivé sz-

m

ne -ed-'bpr álte le rövid éle át, hopv mindössze huszonkilenc

éves koréban ep- kocsmai verekedésben szúrják apyon, s akt köz­

ben ha 1'• ntoJ-1 n d-r bokát irt z ember napanbatőré vágyairól,

a tér érzetfölötti ’-'Valóm és rrü • den tud ér mepszerzés ánek re-
m

neszéasz 'br'ndla íré1. ж

к n у Iben j'rulh-t hoz •' a n^-yar filológia a T arlov e- 

kn ;t 'shoz azon a szer• eálkLtüz ár én ul, hop?- i' ’ekrzlk nz

,V4 $|v& ■
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eddiginél jobba1" tudómért venni róla, a igye'"sz ik konturosabb

kénét - dnt neki. vll ágirodalmi köztudatunkban? Kétségtelenül nem

я textológia területén* Az eredeti források messze vannak és hoz-

záfárhetetlenek, a az objektív feltételeken túl a szubjektívak 

se adottak: a ez’Svene к vit's pontjainak eldöntése csakis anya­

nyelvi tudás birtokában lehetséges. Annál többet tehet azonban az 

eszmetörténész, A távlat realitása csak a távolból érvényesül 

ignz'n, p egy nem angol nyelvterületen készült sz kraunka akkor 

építheti tovább a már megalapozott eredményeket - még bizonyos 

elsődleges források hiánya esetén ts ha a nemzetközi rene- 

szánszkutat's legújabb elméleteit felhasználva a drámaírót korának 

eszmei kontextusába helyezi, s müveit ebből értelmezi, kétség­

telenül itt olyan irodalomtörténeti h gyományhoz kötődhetünk,
fi

mint a Lovejoy által fémjelzett "history of ideas", vagy a német

szakirodalomban Dilthey nyomán Rudolf Unrer által kidolgozott
7eszmetőrt éneti iskola.

m

$

Az Irodalmi műalkotást elsősorban ezer-

kezet! szempontból megközelítő kísérletek egy ideig h'ttérbe szo- 

rttották a művek intellektuális hátterének kutatását, ma azon­

ban úgy tinik, kor'ntse i s -,ünt meg az ilyen vizsgálatok létjogo­

sultsága. A strukturalista Rir’fsterre "szuperolvasásának" lénye­

ges alkotóeleme az elemzett mü kulturális kontextusának isme­

rete ,

az, v>ogy a konkró + szöveg /müalkot'e/ egy bizonyos /adott korra 

jellemző/ nyelv /kulturamoűell/ realizációja,^

Eindezekt"lx a - jobb szó híján - formalistának, struk­

turális-1 ''Л;гпс nevezheti kísérletektől eltekintve, a hagyományos 

eszme törtó refi kutatásokon belül is olyan változások mennek

~
8 s a szemiotikái megközelítések egyik végkövetkeztetése is

Végbe, melyek további munkára, az egyes írókról és korszakokról
-

■ -::M , * . V yg ' V., • dnl '-n - - óv



Alkotott képti* ulra4rt4ke14r4ta tuzctttemni4 tWenekelItt a  

save*  tketttgr!ifiA j4va1 fot-lalkatt3 rizcfi l ln*okat. kell emitteni 

Abti- Wárbu3rRti1 $411.0ombrichiR, illetve az trod3lomtudQmin,rt kor-  

€zerú ttlrt4relmt elemz4eokkEl Itv"Jz5 i_ekollkat; az NnnA.es-  

hap.voMAnyt /Lucien Febvre, Robert Mefl.drou, ('xeorpes Thathy/, vary g  

fiO24 jak klze1 4116 Arnold  'Figurer 	~ultura- és  

t!it!sádalomtdrt4nett kutatAeait. A dtvetoc szóval interd±szcinli-  

mirienak npvazet± kulturtnrtlnett Munk4k, b 3r nem a!?"at kor ta-  

1.41te4ayai, de 71. ir'.`!;eretetnk birtok `:ban teaz°'ín tclentlg  c red- 

méhyeket tg4rnek, r ern legti.gabba- Irtelmezett, nem doktrinór  

marxista meml4leten beliil alyen korszakos 'elentIF5gti szintó-

zir  ek rziilethetn•k, -mint Christopher Hill Milton-monogr4ri4,ia. 10  
_ 	 . 

A müa.lkot4 s kulturte3tt414t1 „•e ek%izel it<i rinek e 1őAye ít tiZ Anpli -  

°:iban ólt is  alkotott Anal Tp'rilgyes a k3vetkeek4ppen 1i t tn:  

"A müv4 sze tt'1rt4n4ezek mor t mir komolyan es4zQit', sbn vehetik bir-  

mely korszak sakoldalnsiglit, n vi_ 1ignózeti ; ipusak komplexitis3t  

4e+ a t4rQadalotn kül000=ő r4te¢etnek gonc olkod4aittSdj it, s iRy  

fel tud ,# `'~ t trgi, bogy Aelyi:k sttlue melytk 4letszeml41Pez  

tartozik. ... As e3'4rz t'irQsdal7-.nt kell A`zniin'c, nemcsak s 1Hr-  

flllelbt r4tegett; rneRlirthetjt#k igy valamennyi kip Nilson d' etre-  

aamoesk `ei le - Jobbak4t, a,. 1er'._ireseblpekát, amelyek teljes  

értelm4t, ha elrzi_peteltin vtZgR41.1uk 3ke' ,  ne--! tudjuk tra7,•ín  

raelzrapa04.,1 1 Az i.roda.lgmt5rtánAPz r7emsz ,ig?4bl1 Kienir.z=?y Tibor  

ezt 4y foealmazza mpg:  "az irodalmat n  } ' irt4nelem erirz :nozpir°zn  

belill, a ffiüvelftfirti3rt4net swerves  réRaeic4at:4rzFfi traz•ia Ms, -  

raFedhett8nak. Tirsedalooto  polfttkn, ieeol4pie, kUltura,  

ese t 4e irodalom eprpm4  era ha t4 e4n ak er„7. r4gébe n v4lnpk atomic  d'rt.:.  

het3v4 et4muttkre az ems +elans4gek: a mevek, 3°, sLkotdk ds  

enjia : aZ iroc4alvm. * 12  
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?entl elmélettörténeti kitérőm nem az azonosulás és azo- 

nostJár szerénytelen vágy'bél fakadt, pusztán jelenni kívántam 

a kutetáe azon irányzatait, melyekhez tpnzodva a kővetkező ér-

'»

tekezéeben kieérlatet terzek e^y r'azprobléma - Christopher 

arlove intellektusának - körvonalazáséra oly mádon, hory ar- 

lore eryes müveit szember tem a korabeli .Anglia szellemi életivel, 

amely - az érász Európát behálózó nemzetközi humanizmus róván - 

elválaszthatatlan r kontinens kultúrtörténetétől. Léván, hogy 

Fari owe rárrt tró, az akkori irodalmi ólet konvencióinak ' maitól 

való különbözésére, valamint a filológiai problémák miatt ez a 

vize?álat speciális szempontokat követel. Findenekeiétt szüksé­

gessé “-eszi a biográfiából rekonstruálható arlowe-káp elemzését;

--

ér; <■:

m e ' korántsem pozitivista adathalmoz's, hanem a ráfi irodalmak 

vizsga Is ' nál elkerülhetetlen mankó a müvek 'Ital felvetett 

ká rdések merváleezolás ára.

■
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Roman Jakobson ! t о költészet? című esszéjében1 rendkívül szel­

lemeden bírálja " müve’* helyett я költői életm jzban v'jkálé 

Írod-'lomtört éné sz t, aki megfellebbezhetetlenül jelenti ki, hogy 

mi я műn lkot leben "az embert dokumentum” ép "a művészi tanúság- 

tétel", hol ’’az ész ín te szé" meg "a tét- észetes életelv”. "Sok 

Írod alomtörté ne 11 műnk" mind a mai napig a pszichikai realitás

- költői ' antázia merev, duális '.tikus séméjéval ooerél, e e kettő
оkauzélis összefüggéseket keres." Jakobson 

Puskin példáiét említi, aki egy bizonyos hölgyet verseiben an­

gyalnak irt le, míg mir'nlevelében obszcén szavakkal ecsetelte 

földi bájait. Említhetnénk г régi magyar irodalom közismert pél­

dáját: a Losonczl Annát verseiben eszményítő Balassi egy leve-

között mechanikus,

lében így említi imédottját: "ha Isten is éltet, farkam után ha-

Balassi esete zónban ritka kivétel a-,5marosan n ■ry ur leszek.

16. század irodalmában, míg Puskin viselkedése érthető, s igaza 

van Jákobronnek, amikor rra *1 gyeimeztet! "Jól mondják: ha a 

színész leveü álarcát, 'eltűnik alatta a smink. A művész akkor 

Is ugyanúgy játszik, amikor kijelenti, hogy ez alkalommal nem a 

Dlchtunp-ot, hanem a V/arheit-et fogja művelni." Puskin verse és 

levele egyaránt műalkotás, csak más-más műfaj. Is mindkettőt 

a kor Irodalmi életének, a romantikának a konvenciói határozzák 

meg. Csakhogy a régi Irodalmak esetén mis я helyzet. A csak az 

irodalmi álé те -'ellemző konvenc iárend szer hiányában /az iro­

daim-rs 'gra jellemző önállá létforma az első Irodalmi folyó-

:?5.:§r

ü£í á!

Ш
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iratok r- ' f ni? ír ível eeyidőben, о 1 i. ez '-zab eledén kezdett 

kiöl kul.ni., f i' ’i lót jogosultr 1 r 't о romantika kor'* an nyerte 

el/ я müv ek ór f 11 lu f ok ó r-t^línez ó r ó hez m's fogód z ó ke t ke 11 ke - 

remi. Bó-r nz rzs óbet -kor - - '»ni kritika ‘ rszüle tó Főnek idő­

szaka, f о kor FokFzor vórre enő művópzett vlt M tanulságos do­

kumentumok, m V" i ke• üV.r ■ t rl fif-elmünké , hon póIbiül a ki­

váló ver Fel. 6 óf eImáié '■irA Phllio Sidney r-’> rí nie ve le zó sóben rem-

Ж

Ш mi рег utal arra, hogy о Irvele -bői kibontakozó diplomata ás 

kötöm i”Or a lommal íf .foglalkozott volna, re mór a legnagyobb 

réntnsz, Chakesneare u ' о 'em -»-••dt szemó Íves dokumentumok rém 

Imiiékor- ok ni 'r '1, ’int hory ör-er üzl< tember volt, iólarmenö 

': z i n ' i vilin lkozó. A ró rí t: о Irnakb n '•••’- von ritkán találjuk 

mer n Morr tár-a vonatkoz' e ilókek s egy szerző müveinek epy- 

rigót, p az óletrijz többnyire csak h * vet al os feljegyzésekből, 

anyokönyvekb"!, :iatrfculókb'1, törvényszéki nerek anyagából re- 

konFtruólbató - mind olyan 'ilológlni • un к •, -ar Ívre a modern ko­

rokkal -ro,«rialkoz* iroda.lomkörfcónóezeк crodllkoz 'rsal vegyes

gyanakvó seal tekintenek. Személytelen dokumentumok ór e müvek
ц.

eviüenc ! ' j 'r-k öfr.-eveté se ' bizonytel---n eredményt Ígér, mégsem 

mellőzhetjük.

■

r,yvr -r. 
• - . •• • ■

'ónrtöre-vnl kancpolatban néld'iul iroc-ilo őrtóneti köz-
5 ez a • 'lllt'F azonban rendkívülhely, ’ Oí • a ■ ri pt-a rolt,

•fó Г-evezető le el. kizórólag darabjait vizen'Ive 1 kór dós nem

k;, ’ >'
4 %

dönthet" el, holots --y tlv'nvalóan semmilyen sze oontból ser 

minder' , ’ or у egy 16. rz -ázad 1. költő ne-- r ar'nhasznál atra, ha- 

n m r-gvközönr'"nek rzánt drám'i mennyiben tartalmaznak a kor­

ban r7,ov'b a 1f újszerű erznó’ e ', illetve, orv ezev az eszmék 

re a -y1.be n • szerz " s -' t t •> 1.. ;-ze- 'lvcr -e -r 7 i laf kor'sok, 

nanlók, levelek hij'а еп-тк kiderltóróre minden lehet" eszközt

t I
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тер Véli apadnunk, г xirt l'tni lopjuk, őrlőre esetiben a bi­

zonyítékok tW ' уtre feljelentésekben, rendőrségi vallat's-jepvző- 

körtyvekben, kémek és titkos Ügynökök be az'mólóiban lelhetik feli 

Természetesen sokat segítenek^ a korabeli Irodalmi vtt'k pamf-

lettel le.

Wíarlove éle ének hámom olvan rontj'* van, amelynek kultur- 

tŐrt'net 1 rzemnontu vlzsg'latn közélett vihet bennünket müveinek 

értelmezéséhez le. Ezek: со íbridge-i diókével, г csatlakozása

■ ■

f.

p ne sokkal korábban alapított anpol kémszolp'lathoz; kapcsolata 

Sir Walter Balelph-vel ér a "School of Night" néven terriert értel­

mié 'pl csoportosuló* sál; vénül halálénak körülményei, illetve
tr."'

1
az ezzel egybeeső oolitlkal tisztogatás, amel? Igencsak felkavarta

а к rabéit Annila szellemi életét.

A kulturtörté ne ti viz*g'lédé sok közben, г « müvek elem-

zésénél is esetenként elkerülhetetlen bizonyos párhuzamok megera-
'' rf" --i z . ; ■; .Z":

11'áré, melyeknél az ok-okozati összefüggés nem mindig kimu­

tatható. ár, bizonyítható páld'k azt mutatjók, hogy a reneszánsz 

Európa szellemi élete - я mind lobban elterjed" nyomtatott Vönyv, 

a nemzetközi humanista réteg, az utazások, levelezés ár táléi­

kor 'sok révén - rendkívül nyitott volt, ugyanakkor ne; kell min­

dig feltétele nünk közvetlen г '.e lleral hatásokat, hírzen bizo­

nyos eszmék rendkívül sok módon - beszélgetés, állomás, оami­

ietek, ellen-könyve - rákén - terjedhettek el, s pooulariz'lód-
’~r&.

hattak.

Anélkül, hogy mepalapozatlen és fantasztikus hipotézisek­

be bocsátkoznék, n következőkben valószínűsíthető szellemi 

hatásokat adottaknak fonom feltételezni, r arra keresek választ, 

mennyiben tudta Tfarlowe egyénlteni, egységes egésszé formálni 

a reneszánsz г -.ellem 1 knvalkádjóban rendelkezésére éllé esz--

méke t.
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Varlove-rál szólván elképzelhetetlen Shakespeare azonnali era- 

lit Apónak elkerülése. Sokminden kin'Íja az összehasonlítást, en­

ni 1 konkrátabh dolgok is, minthogy arlowe az örök második az 

Erzs'bet-kori drámaírók között Shakespeare árnyékában. Valiban

У -V.
£7

■

önként kínálkozik az összevetés a korszak két legnagyobb géni­

uszénak esetében, különösen, hogy bizonyos életrajzi adataik 

kísértetiesen hasonlóak. Szinte egy id'-ben születtek, s szárma­

zásuk is e ele p ' h” sonlós' pót mutat. Shake эре are-t 1564. április 

PC-án keresztelték meg, s e dokumentum alapján feltételezhető,OH y

hony április P3-a, Szent György napja tájékán születhetett, 

’■ariose két hónappal id "sebt volt, őt 1564. február P6-án tartot­

ták keresztvíz alá. Shakespeare szülőhelye a Londontól északra 

fekv" kereskedővéros, Stratford-upon-Avon, ahol az aoa, John 

Shakespeare tehetős ke sz tyűké sz t tő iparos-polgár volt, egy ide­

ír a városka polgármestere. Vari owe Canterburyben látta meg a 

napvilágot, anja, ugyancsak John, itt cipészmesterkánt tett 

szert némi vagyonra, házra, míg élete végén Canterbury egyik 

oléb'niatemplom'nnk kurátora lett. Findkát esetben az anyák hoz- 

t'k a kultúrát a csal'dba, Shakespeare édesanyja, Vary Arden 

még a normann hódítás élőttre visszavezethető, bár elszegényedetl 

nemesi családból származott; mig Variowe-é, Catherine Arthur 

asszony, a canterbury-i Szent Péter templom rektorának /a plé­

bános-ak megfelelő an "Ilkán lelkész/ köztiszteletben 'Hó csa­

lád iától.

■

Bár a két dr*ma íré pályája kérőbb több alkalommal ke­

resztezte egy 'st, az alapvető hasonlóé'gok itt véget is érnek. 

A két dr' ni korpusz vizsgálata sokkal inkább a különbségeket

-v

' í <* v 0 Vi , r
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hoz1/a felszínre, semmint п ha eonlósógokat. Mytlv'n, hogy eltér" 

egvéni alkatuk, vérmérsékletük, világlátásuk okozta a meglehe­

tősen eltérő drámai alkotásmédot, óra a különbségek maeуarózató­

hoz, mint ery szeranort, adalékokat szolgáltathat sorsuk különb­

ségei nek megemlítése le. Mielőtt erre sor kerülne, érderes idéz­

ni. Anthony Bur fresst, aki világosan eloszlatja a két drámaíró 

' zonoss'rAnők mítoszét: "Ehnkeeoeare művészete nem я arlowe-éból

:: m im
m Щ

% щ
fejlődött ki. Temperamentumuk túlságos r különböző volt - inkább

Ten «Tonson ez, akihez Marlowe vezet, ohhoz a tiousu szatirikus
6kotró dióhoz, amilyen írás'hoz Sbnkes^eare-nek sohasem volt kedve. 4 

Ettől függetlenül пега érdektelen kettőjük összevetése, amely 

nemcsak Marlowe fopyatékoseágaira mutat ró, hanem hangjának 

egyéni karakterére, eszmei arculatának meghökkentően sokszínű 

volt'гя in.

•'s

Mogv mindkett"jükből nagy dramaÍró lett, az azt mutatja, 

hory az igazi, tehetség nemigen kallódhat el. Mégis, • rlowe*

útja tűnik könnyebbnek. Bér Stratford is élénk kereskedőváros 

volt, jelentős oiací központ, aligha hasonlítható n forgalmas 

Cnnterburyhöz, amely félúton lévén Dover és London között mint­

s' у az angol főváros kaouja volt, s hozzá egyházi és oktatási 

közoont Is. Még élt я Chaucer által is ne génekéit közéokori 

zarándokig{ ok hagyománya, ami utazók tömegét, jelentős Idegen- 

forgalmat jelentett; «az évente megrendezett Corpus Christi fesz-

tivól, azaz az Urna оjón el"adott misztériumciklus oedig nagyje­

lentőségű színházi élménnyel szolgált. Igaz, Shakespeare is

láthatott színházi előadásokat Гtratfordban, s valószínű, hogy 

színészt ambícióit is az 1587 nyarán szülővárosában szereplő

hires komikus, Pick Tarle ton és a cueen’e Men előad'sa gyúj­
totta fel.7 Mégis, Marlowe összehasonlít hu l-utlafiul kedvezőbb

w 8fag ДА ^ á
Sí ^ .. 
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helyzetből indult. Canterbury nemcsak kereskedelmi ás idegen- 

forgalmi központ volt, de - mint érsekség! székhely - kulturális, 

iskolaváros is. A egyház Pedig nagy gondot fordított я középosz­

tálybeli, úgynevezett ‘’szegény" gyerekek neveltetésére is, erre
8sokféle és számtól an ösztöndíjat я la oltottak, Mari owe-nak Is si­

került. bekerülnie а VIII, Henrik által alapított King’s School- 

ba, abba a ’cözópiskólába, amely az egyetemre készítette fel a di­

ákokat, alános latin nyelvtudást biztosított, s az iskolai te­

vékenységek közé -artozott a rendszeres színjátszás is. Marlowe 

15 áves korában, 1579-ben került n King’s Schoolba, ám igen jó ta­

nuló le etett, mert egy év múlva már a Cambridge-i Cornus Christi 

kollégiumba irs ‘koz ik be, mint. -z egyetem ösztöndíjasa. Ösztön­

ei jának ad óményőzé ja Matthew Parker canterbury-i érsek volt, aki 

nemcsak pártolta a tu rí ományoka t, ce maga is tudós és művész híré­

ben állt. Zenét is szerzett, nevéhez fűződik az 1567-ben megjelent 

hole "к Iter, az els'' teljes angol ’-yelvü zsoltároskönyv kia­

dása. Parker érsek olyan canterbury-1 szegény gyerekek számára 

alapította a hires ösztöndíjat, akik "a legjobb ás legalkalmasabb 

diákok voltak, otthonosak a nyelvtanban, s lehetőleg verset is 

Írtak.

МЩ. •

■

«9

Marlowe hat és fél évet töltött a Cornus Christi falai 

között, amely e vébként r egyik legrégibb cambridge-i kollégium 

volt. Nagyon 'evés, ér jobb ára száraz adat maradt fenn Karl owe 

e veteti éveiről, így, mielőtt ezeket össze foglalnánk, érdemes 

más forr'sok alapján felidézni Cambridge légkörét a korai Erzsé­

bet- korban. 4 humanizmus idegén még Oxford vezetett az angliai 

* dom'nyos életben, innen indultak el az úgynevezett "oxfordi 

humanisták”, Lina ere, C-rocvn ér Colét, akik először hozták el 

az u.1 reneszánsz eszméket a szí ge törsz ágba • Ahopv azonban a re-

4\
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form4ció egyre inkább: tort hódit.ott itt is, ós .Anglia hivatalosan  

IF  nroteet4n0 orsz'g lett, a2 egyeter,eknek is 4.t kellett al.=kul-

niuk. A monostorok meg tüntetése ut4n -Oxford ős Cembric'pe kol14pi- 

Umaibt kerölt a kolostorok gazda g tud.otn4nyos- As  e?ériroealmi  

ktSáexanyapa, s ugy alakult,  hogy Cambridp.e eryre  jobban radilca-  

-1 izi lhdott, itt alakultsk kt az angol kilvinizmuenak, 9 nuri_ t-  

noknak tudom4nyoe centrumai, s n hatvanas-hetvenes (ít-Fben tee ke-  

riilt At a veze:t8, a tudom4nyog tdeológilt raeghFtrozá szeren.  

Oxford e0r id'Sre bizoryos f okir 	v41t. Rl4p csak  

slolvFsni aiordeno Bruno Hamvaz'czerd9i la%r;ijZt,  7l,ol elmes íli  

mtk4nt QisnutR lt 1583-tan  az  mina  oxfordi nroressz oroal 4s az  

ott vendigeskedó Olbraeht Laski lengyel herceggel Konernikuez  

aeztronlSmini nizeteiel. Mir ha lesz4mitJuk Bruno elnitgleteit,  

a kip akkor ir tgen kedveztlent  

Íme az angol nel,el4s g,rQmölc:  e! — akiknek hAzAj°lban  
e IConok 4s tudatlan ne cian  t4 rt a^'. s a b;rdola t lan uc'vari-  
atlansdg bi;v kever4ke uralko tk, ami Jób tilrelruht is  
vrSb4ra tOtII011. Ha  nem hiszi±:e, 71en jetek el Oxfordba ós  
:nesiltessetek magatoknak-arr1, hogyan ,j irt a Nolai,  
mikor a ' eol6gi4r.ak ottani doktorsival vitatkozott nytl-  
v4n t~gsn Alaseo lenryel herceg is  sok angol nemes jelen-  
létiben. Najd ne,g.tudj4tok, hogyan feleltek 4rvetre,  e 
b0gyah gabalyo;dott, bele he ez 4dőbe az a szen4ny doktor,  
skit -- mint az Acadi7ia f5korifsue4t - p1fit4rbe tolta k  
e nehéz  alkalommal. "10  

C ambridge vPze tl szerene a k'IvíniFta 	oktat sban  

nem jelentette azt ,  hQiry epyhanpu lett  volna az, itteni szellemi  

41et, A 15.  sz ízad m4sodtk fele a nary  szellemi ''el.vtrrzs idl-  

Qzake AnRli'tan,  : a1ég csak a sz4mtalan forditAera utflni, melyek  

t5bi}nyire az erryyetemek falai k3z5tt keleteztek. 1557-t 7 1 Erzsi-

bet  uralkodAse 	olyan milvltk jelentek meg angol nyFltiTen,  

mint Ari ,7)sto Orlando Furioso   ja, ' Castiglione Ti  corteg,gianoja,  

Guevara Fejedelmek gerke ►nt5 4r4,a jahogy 	Andris 162E3-ben  
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^аручгitottn/, Xonernikusz Ре revoluM ontbusn /l57G-bnnl/, Conrad 

пегяпрг nnracelzián- s orvostana, ve ту '"ontdgne Esszét. Az antikod 

közül oedtg Aoulelus, Arisztotelész, Caesar, Cicero, Epiktótooz,

Homérosz, Horatius, Luki nősz és Lukiánoez, 'Partialis, Ovidius,

mindkét T>itnius, Plutarkhosz, Seneca, Vergilius, Xenophon sok

még rzé sok egyéb, tárgyunk szempontjábél 1, öve tő fordításra.

munkája, hopp itt csak legfontosabbakat említsük, hiszen kerül

Ugyanekkor a ne nzeti he vpomány ok Ápolása, ■■■% angol múlt örökségé- 

nek felkuta* ása re maradt el, s ebben a vona tkozásban az angol 

rer.ep v'nsz gyökeresen különbözött a “randa nugyrene szánsz tői,

Я ^1 áladé eszmény e itől. tonen a Pari ore-rak ősz tönt! ijat juttató 

’"‘erker 'rrek ndoradyoz a Corous C hr istinek egy hatalmas közónkor i 

kláexryű jtP”!ónyt, köztük nérz az angolszász időkből maradt kró­

nikákat, e' yháztörfáne teket, Ez я fajta érdeklődés vezetett azután 

az olyan sz intézirekhez, int Spenser ^rrj költői eposza, a 

~ - e7üp pueenc , ame ly a reneszánsz u j »4ás ás a nemzeti, közön­

kor! örökség legérdekesebb Ötvözete.

Ге egészen m's eszmék is heszlvárognak az egyetemek szi­

gorú f‘a.lai közé. A 70-es évekből eryre több adatunk von, hogy 

Canbridge-ben hódit a sz-tbadpondolkodig, számos olyan antik, vagy 

kortárs olasz és 'rancía mü formájában is, amelyet a ke-yes kál­

vinista professzorok ateistának mondanak, A latihista Gábriel 

Harvey ás költő Soenser level zése értékes információkat tar­

talma e vonn ' koz ásban. 1470-ben Harvey Így ir Cambridge-bői;

еж • c*

,

'em lé ohe tsz be úgy e у diák szobájába, hogy - tiz az 
egyhez - ne találnád nyitva az osztóién Boáik de res­
publikáját, vagy Leroy kommentárjait Arisztotelész 
Politikájáról, vagy valami más francia vagy olasz po- 
lltikr i trakt'tust. ís felhívó-* a figyelmedet, hogy 
mos1anában néhány barátunk igen bennfentesen emlegeti, 
ha jól emlékszem. Hlсоló achiavelli veszélyes könyvét, 
oz TI ■’rincipét.ll

■ }( § й«еад

Ш JFvk a-
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КЬЪел ой időben о я egyetemek teli It igencsak gyűjt "helyet voltak 

о legkülönbözőbb eszme Irarcls jóknak. Ezeknek ló része valamilyen 

módon a reformációhoz kapcsolódott, s t olhlfit vilik formáéiban 

hív talor kereteket Le kopott. Bizonyság err"! a vallási-traktátus 

trodalom, s ez ómtalon kinyomtatott teológiát Írtekezó a, vita­

irat.*^ Sok Ideológiai vitató a azonban nem kapott pub licitlet, 

tabunak számított. Ilyenek voltak a vall'el kórdlseken belül a 

orоtest Insok rlrzóre el fogadba tation katolicizmus és a radikális 

irányzatok, mint az anafn-ptizrius, arianizmus, unl: árizmus. Ugyan­

csak e~e-oeke Őrnek számított bizonyos tudó á nyor klrdlsek boncol­

gat ka, óyínk'b n szó Is"sínes belliitottsógu nor'1 is-etikai 

fej eg‘ Msek; a szabedgondolkodls, mnchlnvetllzmua, esetenklnt 

a szkeotikus a‘-tik filozófusok tanúin ónyozlsa. A korban mindezt 

'l'-a Hb an ír ÓPF'-e ■ oglalóan ateizmusnak bélyegezték, s hogy bő­

ven előfordulhatott intellektuális körűben, de mór az egyetemi 

kollár tűmokon belül Is, a zt a kortársak levelezőéiből, rendőr- 

párt kihallgatósl leryzőkonvvekből, feljelentésekből, e eseten­

ként méltók büntetésként kiszabott au tódaték végzéseiből tud­

juk. George ?. Buckley kitünően összefoglalta az Przsábet-kor 

azld'-t' Jt ateizmusnak címkézett eszmeáramlatait, csupán egy ldé- 

zet had-' tllurztr' l,ia itt, hogy mennyire foglalkoztatta a közvéle­

ményt a rendelkezésre álló gondolatkörök sokasága. 157^-be.n egy %■V’,

bizonyos Carle ton így jellemezte az angol ideológiai óletet 

' Iliim Cecilhez, a Lord Burghteу főkincs írnokhoz Intézett,
;Л> ,• ' V ; ’ 1 'Ж - \ . ^ \s ' v - . Г

klpcourse on 1 "’resent Ptate of England clmü теш or un dumában:

kklSt'tík- ' %£,

É иЛ

A királyság három oártr oszlik, a pápistákra, az 
ateistákra és a nrot.estáns kra. íítndhárom egyformán 
né őszerű, az első á; H második zárt, me rt - mivel 
sokon vannak - nem merjük bán’ani őket; a her nádik mert 
- mivel vallás - "!e merjük Istent megbántani szemé - 
1 vükben.^3

■. ->S'

-л
--.к,- k..,,; -
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и T1 ov’ e—n 'i eh-át bőven állhatott ren delkez és :>re sokszlfcü 

er:: 'el vé In szt 5k, г nlvol te ölő ru s.г üve r.d*k volt, r hat «Sven ke­

resztül fo lalko: árává, szinte vérévé v'l' z olvasás ér a viták­

ban, ö irata" fkh rn ’ elő róczv'-tel, ,1 о г ’ feltételezhetjük, hogy 

ezek nem te aradiak rá hat' etalonul, Itt újra á^de-^ee össze- 

’•rsonl ti 's kínálkozik Shake г ne iré-r^l. Az avonl áriás r.era kapott.

káválé nevel 'st, пег ,1 'rt f~tskoléra, 'Is"rorbnn ösztönös olkotó 

- olt. ' ytto t szemel 1 'rt no reze, ás 'elf 1- élt kor 'n. к Igét 6 

к v-désrlre, г inform áo1 '• it jobbéra réosz' rüslt* könyvek éti po- 

z'r'b'l, а о or;; v-'iról vavr’e 'te. Ind okol a t Tv n hát az - filológusi 

■.run к a, я vív évszázadok óta a reneszánsz ér ináén .-ege löt/' 1 orok 

tudományos irodain'na к szószerinti megfelelése l.t rautn'jn ki a 

fhn ^rsoe re-dr 'mák szőve* ében* Égé ezen zár a V.e lyzet azonban 

"arlore-val. Szinte ni ;’cr kritikusa kié ír 11 olvnsottr' vét, nz 

olvas k-y' lraénye1-- szerгóét müveinek kialakul's 'ban, s mivel egye­

temi t-nul á* у okét olytatott, ez ne ír mer lepő, v - erősza­

kolt. г mer lük я kor-hell epre "evek tananyagának kötelez'' olvasmá­

nyait, г upyanc ак ven tudomásunk az ott közkézen forgó Illegális 

könyvekről Ír, Ír j ' árione növelte'ge jorgr.l kutatandó, s végső 

soron 1 okallzáIhn'ó Is.

■

ШШ§

■
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kor." a reneszánsz egyetemek humanizálódó, г antikvlt'c- 

cev»trikus érdeklői 'se egyezett a firtrl harlowe-éval, azt bizonylt- 

j'k korát, még e yeteml óvef ’ att kész’tett fordításai az antik 

iroc lomból, nőh ín ■ Ovidius eléri, a ás kukán ősz ^harsai Iájának
«■ -■

eTst könyve, a oly végül Ír első dr' 'jóhoz, a Vergilius Леггir— 

ób’-l reritö The rage dl г of Dido Queene of Carthage-hoz vezettet t.

De horу a teológiai : ormira'ryok is ély nyomot hagytak benne, ez 

könny-' n kimuta ' n •• 5 drámáiból, a ; tusból és a Trnerlánhól»

'
ЩШt,h.



?Й.£; Í Г' '' ■■ ■■, - :

Ш V-'

17

■ fr■

Lg-ó’kó->t -rlov P e e • l $ve1r“l у on Ice veret toriunk.

v óh V-.v szár íz aratót, n élyeket az egyetemi natrikula, a régi
pf 1

irodalmaк filológus kut_ a t' in к örök segítőtársa megőrzött.
-v’ - í . ’ .4'' V' ' ■- •/; " ' - .•■ hK Й "'v .7 . • Л " ">.

sí '

Amint

John B’-ve lese kiderítette, "őrlőre Cambridge-1 megérkezésekor,

1590. (kor brr második ke' óben 1 oennyt '-'Ütött az egyetemi kan- 

i ínban, ' тя j d köve m hó ' en 3 r tiling ée 3/4 nennyt. Hivata­

lomé csak 1531 m'rci г 16-án lr kozott be. Ugyanakkor -z egye­

be it r< Tísztérből tudjuk, ho< 1601. októberétől Professzor Johnes
14 rtt érdi rr megjegyezni, hogy

ebben íz td^hrn a öt lek lka 'rák komái? kidományos vitákat jelen­

tettek, u yantr C'mbrtdgr-ben dúlt a krc a tv,g vományos Arlszto- 

tel ász-köve ‘ ''k ér a francia "Platón’’, Remus u.trendszerű loglki- 

1 inak T !.ve t között. Hamu г valóban óe azonnali nag т Ható st váltott 

. Logik' .in 1574-1’en 4elent -er angol f orr 1.tórh un,

..

diniek’ika e1"aö'fгl1 ha 11-а1* a.

kt An el t В an

maid V.’ti 11 am ^emple лг^у, Sidney-ne к dedikált Ramus-kiuc á.sa

1534-ben minder eme’ ml kollégiumba eljutott. Raraur Geometrl áj,? 

1590-be n Jelent ne a angolul, ez Ar 11.' ■ ■ r ■ t ka kát ávre rá. karlowe 

érdek 1 "dóról m * - ú i а а к 'r dó s ir'nt, hóm Rooms neve többször 

lr elő ordúl a teli eiben /leg1 Íresebb a "'be Passa ere at ""arts

ШтШ

ne.eai tv h 'rónék, Outse hercegnek -seg jegyzése, amikor Ramurt negöle- 

■ i, u<ymond, r tsztо elósz v ' delmóbrn:

t #: • \OUToE
!• TJE 0, good lord, 1 i. e hut speak a word! 

T knev the Organon to be con us’d

I s •>у; ■' amu г sb g 11 die.

а .о,,. «
* • »

An г I reduc’d 1,t. into Letter form:
And tMr r‘or Aristotle rill г pay,
7hat he that deenireth him cm ne’er 
:e g'od 1.n loric or nbllorophy;

OUTSE Why suffer you that oearrnt to declaim?
Stub him, T rryt nm pend him to hir friends in hell. 

'J'-'JOU Ne’er vas k”re collier’s гоп so all of nr ide.
/Га«., ix, ?б-55/15/.

А са vric -e-i év^k аг! ore mnnole'ore vonatkozó ada-

ű ö «к* ■ - ‘
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tat V ) ül lepérdekesebbek zok, me Ivek hiányzásait mut-Vják. А
' ’. • '.’. r ' ' ’ mir-.. $f ' ,J V-' ■ "-'4 § •.'.■ »j "í vd • jf- ' ’"':P /-■■„ ' ' /•■<;••, t5!' ';'

negyedik szemeszterben néld'ul hat hétig távol volt, majd 1585-ban

ismét hét hóig. vef?yedik egyetemi ívét végig a kollégiumban töl-

-ötté, de a ■, ötödik é-ben lenét sok hiányzásról adnak hírt a mat-
*

rákul'к. Аз e ve-rni. könyv к arról tanuskodí-ak, hogy 1584-ban 

bakkaInureátusl fokozatot szerez, -aid ösztöndíját még h'rora év­

re, a doktort fokozat erszsrzésálg raephosszabb Itjék. A második 

Parker-ösztöndt j csak olyanoknak ,1 árt, akik elhatároz-ást tettek 

a oaoi rend felvételire. Marlore vary паруon jól nlskoskoéott, 

vary ara sem tudta, hogy mit akar, mert r.itközben szorpaljnasan 

készül ■ teológiai doktorátusra, Ovidlüst fordít, a legsikamlésabb 

eléri lkat, amelyek egy névtelen kiadásban Hollandi'ben le lennek 

maid meg, együtt Sir .John Davies erotikus epigrammáival, a kö­

tetet a canterbury-i órsek ne dir 1518-ben maid elégetésre Ítéli, 
tar. á-.- ' d'áíV'í'dV'v-r ру. ■ ■' ■ да** ■ ■ d ...'да-*’. *■ уда/ ’. ■ ..да .'■■ 14V

A hiányzások nem éooen természetesek ebben az Időben, hi­

szen - diákok - legalábbis elméletben - 1.pen szigorú körülmények 

között élnek -z enyelemen. TTe hagyhatj^k el a kollégiumot, eey- 

m's között is csak latinul beszélgethetnek, tilos n tánc, kocs- 

méz's, de mér a nyilvános esortok is, s egyenruhaként földÍgérő, 

nyakig be rombolt, ’szomorú szinti” anyagokból készült köpenyt 

kell hordaniuk, ’prioré t ávolmaradér't nyilv'n nem nézt ák jó

щ* m
*■* да

g ш

.*.

-.rd.H

szemmel az egyetemen, de orv milyen nvomép okai lehettek a hiány- 

z árra, azt a Privy Council, Erzsébet min 1rztertmn 'csán к egy

le vei -'b ''1 tudtuk meg:

tutin azt jelentették - Így a Privy Council az egye­
temi tanácsnak - hogy Chris'onher Parley /sic/ elhatá­
rozót tan a tengeren túli Rheimsbe ment, s ott kiv'nt ma­
radni, óméitér ír-ik tónak látják igazolni, 
nem volta1' ilyesféle szándékai, г hogy minden beszámoló­
idban rendesnek ás diszkrétnek műt atkozott., minekutána 
dfelsérének tett jé szolg'! latodat, s megérdemelte, hogy 
jutalmat is ’maion hűségéért: ,:méít's' maik kérése tehát 
az, hogy г oletykn szűnjék mep szeméi г körül b'rmi

S^K &
i dTT v
■t ■'

••

»f-íri,/.,.. y.-f 
'ih f . " N

hocу neki
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Л-.: ■ -к'-■*% §
í • ' W ‘ к- ч’-

áron, о oedi« ъ- I-Г Fron tovább a dók*őri fokozat 
elé, eí et ■ ti - -tárkor kellene megkopjál©.
Ivelhof у ez nem Vfeléége : ipyörü »írére ezol 11, kv; 

ak'rkit. ír i.r • "lv Vonzzon, ne amit / art öve/ tett, 
a - 'v-pn' oey az orr-л' javára rzolr'lt, ezárt hát, akik 
tucat-1 an ok az üp'rken, át. - e r e veseák.16

Fz a Írvél ; ' cn n.‘ «ту horderejű ’ '"vekre derít fényt, nemcsak arlcw
ши

’ ап его latban ír. ’Cl der-: 1 ш •—nis, hory arlov-e a királynői tit- 

kor г ol " ’ la t ez kr h’ - ázr't 'átnkedé et 'tränet aorsz árban, Azt nem 

tnd.juk, hogyan került к - с: -óladba a ir "rmot? 'alrlr'-ban által

ále.te рг'-'пог M ábál, Ka e z árzsét -kor kul t urtört«á ne tével

%ь£.'

1' !tp> ázott ár t-' 1 ott í-rer-e- г -tel, azt viszont kikövetkez-

to - о1 mT', or у '•ilye’- fon tor •el-’d-ta lehetett.

ino>u; * n а V. niur oá na 1570-ben klközö r 1. te tte Tzséeetet,
Щ

ez jppol ’•-a tollkasok re d'Ívül nehéz elyzetbe kerüljek, her' lis

raük'h ésrüke* r. rztre -orrz ázt :i be tiltott ák, ~€ tar t attak r t ön­

ti s к eletekr t, xm Iskoláztattál i ák yr ekei két hitüknek meg­

öl г *fárulás vádiéval le szembe kellettГо 1 p 1 "en , r ál 1 an dó • n 

nézniük. ?• ttől í‘ü: yetlemii ne adt'k : el. hitüket, titokban fenn- 

t■ rtot *■ 'k szervezeteiket /ezeket a katolikusokat hív,luk rekuzá nsok- 

’ к/, r 'ri'el"l •>?. rr trrx'F an« ol ka olikusok =« 'ltok az Erzsébet

a

elier. s zerr <? z ke d " k-; 1( i le 1 nol 11 lka 1 erők szőve t rá pere Ívé • Nem 

k* tölik”f volt not en cl 'li.r ellenség, de a Rómához hü tá­

boron " elül ' oou: ki Vkult az ”Ultr 1 «1 sz'rny'’, nirtahogy a 

orates' -rok között a radi.káli-- nuri 'nők. z "u.jkn tolíkusok" 

a. ' r\ d <• - í z г 1 n a t 15" 3-aé ' ■' ' о z >> t я 1. után tel x s e n а г üké v 6

tét á " az ellenre -'-o? 'elé eszméit, s hl tűkhöz való hűségüket

xn 1 de n ••

■у

al~bbre valónak tartót ; ák hazájukhoz való lojalitásuknál,

ár 15F i-bar e у emtgr'ns ol krk olikus, Dr, till iám 

Aller s emináríumot <lapított a n xyol-né' talfüldí Douaiban 

ka-olikis o nook képzés-'re. lc8c-ig, ami >ог Allen ; római Enrlish

I --V Щ
d* : k:

Éh -Шй&Ш
■x > \
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College igazgatását k^ota eg, háromszáz tisztelendöt dobtak át
•i-

Angliába a szemináriumból, e ezekhez társultak még a jezsuiták 

Utal kiképzettek. A ny о lova пае évek elejétől a katolikus? tábor 

íren megerőeödöt't Angiiéban, г i kormánynak Ilont kellett, hiszen 

az -ill alános eurépat oolttikai helyzet e»yre feszültebbé vélt.
Щ-Ю. 9'-

Hiába erdeit»ették a katolikusok* hogy nem kivannak a oolttikíba

avatkozni, ery olyan korban, amikor tilamlrányitás és vall'nos 

élet oly szorosan 3eszefonódott, erre nem is lehetett remény.

Az 1581-es Act of -Parliament megindította a ka t olikusok vissza­

szorításét a szigetországban, e e kampány keretében került sor

a hires tezsuita mártírok, Edmund Campion és ^arsons kivégzésé­
inre is. ‘

У

fHi.

■

■W A kivérzásek mit re - enyhítettek a helyzeten. 1587 már­

cius 'ü-an a rlouai szén in'rium átköltözött Fhelmsbe, s e~y kor-

t íré -"ibridge-i iskoladr'máb'1 /The 1?r 1 -" ~c to Paглaspus/

tudjuk, hogy so!- szegénv diók bujdosott át oda, hogy az ellen­

re ’'ormáéié zászlaja al >11 találjon könnyebb 

singham titkosszolgálata rendszeresen küldött kimeket az emig­

ráns katolikus kömоóntokba, Párizsba, Rhetmshe 'r Rémébe, hogy 

azok ott információk' t szerezzenek,lehetőleg bomlasszanak is.

erélhe éet. ’al-

Erre a célra legel kaira s abb а к természetesen n diákok, vagy fris-
■ " ' z " . i. ••••--' , - • g. ■ ■. • r . : :g- ■ ■■ ■■ - . ' 'r'- .. •• •.'• -'i. J . .y'í. ' ' ■ЩГ

sen végzett értei its'riek voltak, s Így kerülhetett sor 'Víarlowe

beszervezésére is, akinek franciaországi utazása épne'- a legfor-
Üí rébb pillanatokban örtént. Emlékezzünk, 1587-ben ve gyünk,

Stuart Tárta llkvi dó lés'n■v évében, ery évvel a abington-nlot 

néven islert >atoltkus összeesküvés után, közcetlenül a soanyol

háború, az ’’Armada év" előtt.

•tariere megbízása nem volt egyedi eset, r részben éppen 

a dráma Íré éle-ének fel derítése okén a történészek és z müveié-
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dó st 'rf'm ’ vu ! * t' i m ár el V t ^ rzt m 1'! v'’-*• ■ k'~'ke őrsnek

ife-да

, be-

гир'яг.ok, "elháritáгпак" 5s er 'Ъ politikai - or '.munkának ? ezö-

vev'ny't, amely a n* ry tör"' ©Imi ?ге ények, föl у »rintok hétterét

’гг'г fp, A7. Törzsébet-korban f v'bként nem sry költ" életrajza

rzolr'1 er óle v-dr lókokk!'l, lói túrniuk, hogy Sidney-;, Edward

Г"рг, Pen «Tonson ér sok гг.' - ártelmiségi Is а Юг. Secretary kén-
18PZP TV Г 7 e t ó ne к I n f or■:' t or* olt.

Walsingham eryik Rhelmrbe átdobott ügynöke, Richard Keines 

volt, oki - mint l'tnl fórjuk - ’-' ' -rlove-t. a legsúlyosabb

ateizmussal vá dolta ver. "7 э ; * -r lr?8 ós 82 között Pr. Allen 

г nemin ■ г-* ■: m át - n kémkedett, г ’-őzben n on' ír szen-etlék. l^Pé-ban 

vise 1 árt Anrl 1 áha, p olyan terve ekei 'lit el", hory szívesen 

kiirtani -z érász оnoneveidót oly nádon, hogy nermérrezt a douai-i

у

v

1 rkol* ’cutjót. ■" t г tb ? erek "őrlőre i:ar*basn kelt volar 'létre 

a Tbe lev of • Itából.^ P© Baines esete csak er r példa a sok 

közül, repít re kor. strum Ir1 nk azt a légkört, a-elvben - fiatal 

arlore rrkiplrk' ‘ érett. r er, nem egyszerű kérvelgés csupán.

' kultertör+é részek kidért ~e t'k - méghozzá árzelg"érért"! nen-#•

tér, szöksz, vu rntnlsztertm'cet t-r :z"könyvekből, kém’e le.nté sek- 

b-n /Acts of 1 ' г >b-y Council/, elr-V t Apor ncsokh'1 ás kin-

wllstá rí ^'r 1 ' - • • z ' с c kb " 1 /Calendar of Skits ^тегг, Готе st 1с/,.

bor- -ervvi-e «skrumilusnálküll, ,1'zon ás cinikus volt ezeknek az 

ürvnökökrek - T1 1' re, okik a z- cM а-' -11 Izmus4 - lerelcrr.ibb szín-

ten , s • la r’-ev ' sbé ser teoretikusan rkorolt rk. "evblzatésalk 

világossá ’ e sz 4 műkre, hory •' vall'si or ob 1 árr, óknak Is el-

f"sorban nolltlkel je len4 5sérük ven, s mivel i nform'cl 'kk* 1 ke­

reskedtek, ha—тогаг ' vre is r'jöttek, bozy az eszméknek, hit­

nek ás o-triot 1Z' -urnák rénz’- en 1.: ^ on lói kifejezhet" ér- -kük

Is van. ■'■'reset'’' hkt, to*'v ugyanazokat * íreket mtndkát ellen-

:
* 1 ’*-'■■ti.
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1tk, ha 4poén Pillanatnyi érdekük úgy kívánt9#

! 6okúmé nturaokbó 1 úgy t inik, hogy úrione kisebb jelentő­

ségű ügyn‘54 volt, e nem is állandóan dolgozott a titkosszolgé- 

1rtnnk - nüs Irán u elfoglaltaai, s nyilvánvalóan kev'ssá ki­

tart' tcrn'pa?te miatt- ezt a világot azonban jól megismerte. 

a ár-Imák 1 izo-'-yit jók ezt, akár a korabeli politika i életre ref­

lektálnak, mint a The 'tussacre "t '°urts, akár a nemzett múltba

v m'

vetítik azt vissza, mint а vésődik Edvárd, ak-'r olyan távoli то- 

d' ’ len vi.zsg 'lják 1 gonoszé'g ár a ool i ti kai cselszövés;- világít, 

min" • f-"l? -Ter of "vita. Vkár ve lyiket is nézzük, riodc -ytkben 

körár az a saiát оse ág, hogy az embert másodlagosnak, az ab szt- 

r-tkt eszmék mellett élhanyayolhotónak tekintik - nem úgy, mint 

a ’’szelíd” Shakes ne are humanizmussal teli drámái. *

. ■

... . r.-“ r;V..y • Г JjíV ’

■ 'V ' Vy.f-V

'£$: Урч у
Щ

Vnrlrfi' ^ ateizmusa .
::'V

§

1527 juniur várén a Privy Council out rónáié levelének a heté- 

e're a Corpus Christi tan 'cse elfogadja ' arlore disszertációját,

s július elején hősön1'. rm g is kapja a aster of árts fokozatot, 

for'bbi fopadalm'val ellentétben azonban a papi rendbe nem lép 

be, hanem Londonba t'vozik. Ettél kezelve adataink nagy or egy­

oldalú-к, s néha titokzatos*''к is, él°tét úgy kell összeraknunk, 

min keresztrejüáv■ egyes pontjait.

Londonban mind * írt bekerülhetett az irodalmi ólet sűrű­

jébe, h ’s zen tűr abban az évben nagy -"ikerrel játszók er у darab- 

jó ", a ü-yr*- 7Г T1 vr * 1 - nt. Vn lé szinti, bogy r« tel .lesen о főváros­

ban irta, egyes r'szeit r'r Crmbridge-bti hozhatta maróval, v.kár-

г: •*>

nS,*-,^

'■'* ■ ■ •;

■ü/ tv... .
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csak első drám'ját, a Dido ^ueene of Car-fege címűt, elynek be- 

mu utójáról csak 1596-ból van adatunk, de sttliszt lkai Is szer-

keleti sajátosságok al an jón "arlowe legkorábbi müvének tekint­
hető.20

v ár: >-
A Tameri Innak пару sikere lehetett, mert 'őrlőre nép 

abban az évben, vagyis közvetlenül utána megírta a folytatóst, a 

második részt. A darab pontos színpadi t rtéüetéről csak a ki­

lencvenes évekből, Philip Henelore híres színházi számodáskönyvé- 

b"l van tudomásunk, viszont epy ^hlllp Cawdy nevű nemes lf\1u ap­

jához irt leveléből arról értesülünk, hopy 1587. november 16-án 

az Admiral's en előadásán о színészek kikötötték epy társukat 

az elő dás folyamin, s véletlenül halálra nyilazték. A hagyomány 

upv tartja, hopy ez csak n Tamerlán második részének epy jelene­

te lehetett /V,1/, amikor Tamerlán ily mádon végezteti ki Babilon 

kormányzój át. Az esetet az is valószínűsíti, hopy őrlőre valóban 

szinte -Ívétel nélkül az Admiral’s Man színtársulat számára Ir­

ta a darabjait, s ezek vezető színésze vitt sikerre olyan szere­

peket, mint Tamerlán, Barabes, vapy Faustus. Mindenesetre a drámá­

nak bizonyos terminus ante nuemje van, ugyanis az irigykedő és 

rossznyelvü pályatárs, Robert C-reene 1538-ban megjelent "krincdes 

toe ? Ick-Smith elmü müvének a kér e? olvasóhoz Intézett hevezető-

.

<4

ül

v

jében találjuk a követkéz" csinos megjegyzéseket: ” 

Istent az égb''i azzal az ateista Tamerlánnal

kihívja az 

” majd '’őrült és 

oöffeszkedŐ noéták, akik prófétai lélekkel bírnak, mintha csak

• • •

• • •

Merlin törzséből erednének, mintha lenne bárki is Angliában, aki 

blankversrel véget vethet a tudományosságnak. .,21 AZ Utóbbi

idézet nyilvánvaló szójá1áv Marlowe nevével, akit a kortársak 

sokszor Írtak Morley-nsk, 'erlinnek, mint a h1res mitikus va­

rázslót. Már itt, ebben az első u^al'sban, a ely a londoni mü-

... ■ ■ 4
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vészvilápba hirtelen betörd Mnrlowe-t említi ott az eottethon

ornonя a f'leimetes jelző, amely végigkíséri epész rövid életét: 

ateista. lelőtt ■>.laposabban megvizsgálnánk ennek a címkének ko­

rabeli jelentését és arlowe-ra vonatkoztatható érvényesgépét, 

érdé er végigtekinteni a korabeli dokumentumokon, amelyekből a 

’"ölt" életének hátralev ' öt évére köve !'ceztethe ünk.

A felh asznál nőé forr'sok nem túl tiszteletreméltónk, több-

nvtre blros'sl jegyzőkönyvek, Illetve korabeli pamfletok, melyek 

ne a legkedvezőbb színben Idézik elénk az anrol reneszánsz egyik 

1 ep 1 z ga Íme s abb d г' ma Ír 6 j á na к a 1 к j é t.

Például a híres londoni börtön a Newgate regiszteréből tud­

juk mer, hogy homes Wat sont és Christopher Parlowe-t 1589. szep­

temberében Р'llkossépért letartóztatták. A víz? 'lati jer zSkönvv- 

ből kiderül, hon/ arlore és a meggyilkolt William Bradley 1589. 

szeptember 13-én a Finsburyben lévő Hop Lane-n epy kölcsönügylet 

okán pórba1 ozr l kezdett. Az ott lévő Watson, áarlowe barátja meg­

próbált közbeavatkozni, erre Bradley rárontott, s védekezés köz­

ben a békéltet adta a halálos sebet. Az epizód viszonylag jelen­

téktelen őrlőre életében, révtlVit ^zonb m a kor művész- és 

?z Inészvllárónak szokásaira. 1 radley valójában nem :'arlowe-nak 

tartozott, hanem John Alleyn kocs árosnak, aki a orlowe-szerepek 

leg'Egyszerűbb előadóján k, Edwardsak volt a bátyja. Még érdeke­

sebb az, amit Watsónról tudunk, akt kortársai szemében az egyik 

legkiválóbb költő volt, Spenserret ás Stdney-vel eg; fitt emleget­

ték. Brémát la Irt, re igazi hírnevét latin nyelvű költészeté­

vel szerezte, ma tár talán ezárt kevássé Ismert. A.L. Rowse 

figyelmeztet azonban, hory Wotson latin költészete kor'ban nagyon 

1? jelentőpnek számított, hiszen r>etrrrca Canzonlere-jét és

ШМ

ír.

4'’"V’Ín
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Tnsso Imin fosát forditot! latinra. Ugr’on akkor " irta *>z első

■ - v *£■*§*. !

SÄ

anpol szor-tt ko szőrűt, 4a 3 fordított először olasz nadrlp élezöve-

".inter у nyolc óvet tol fitt francia 4r óla ezpercet angolra.

e-veteneken, de 4 le -ének ez a szakasza ery máé jel lep« tevékeny-

г Vére 1.s ónvt vet. 15?6-?2-ben Watson a douai-i katolikus sze-

min íróimban tanult jogot, s ni vei 1531-ben n'r 7/alsingham tár­

saságában t. alól luk, azt gyaníthatjuk, hogy " le egyike volt a mór 

többször emlegetett titkos ügynököknek. Feltehet'), hogy k’lzeli 

larótok lévén, arlov e-t ír 6 mutatta be a V-aleingham-t 'rsaeóg- 

Ilyer Ösf zekö ttetóre > révén az utcai pórba,1 ozásból sem

jfe

-' '>v’á ?3nak.

szór ^zha ott nary bajuk. Október 1-én 'orlove-t 40 font óvadék 

eile óben elengedték /a oénzt Humphrey Rowland ér Richard Kitchen^ 

helyezte letétbe, utóbbi kéé óbb őrlőire színházénak, a Roee-nak 

ügmrédje lett/, n- 1d dere bér 3-én s birds VI t'rpyal'is utón 

felmentették. Wat son a királynő keryelméb"! 1590. február 12-én

szabadult, mondván, hogy önvédelemből bit. E kis történetből is 

láthatjuk, mennyire mist .le len tett az "értelmiségi lét" a 16. 

pzózadt Londonban /mint mindenütt Fürén óban/, s további sorsuk 

azt mutatja, hogy a tollat karddal v'ltopató élettel nem jár 

életbiztosités. latson 36 éves koréban fiit mer, néhány hénapoal 

Korlova elItt,

щ

тш
1592. lé jusó * ál ?ry hasonló dot isme ~etes- arlowe ellen. 

A btrósóp elé idézik, mert összetűzött két ceendbiztossal. Né- 

hénv r.aora bebörtönzlfc, majd 20 font büntetés mellett ez had­

iéira helyezik.
i i':

;i4>
Щ.

lr92. egyébként vészterhes év. Augusztusban kitör a korszak

egyik legnagyobb nertis1órvónya, s ez igencsak szétztl 'Íja a 

londoni művé szálló go*, ’arlowe
.

f '• kü

•••>- V. iid

miután a színházakat be árják -
* W

ó-r
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vidékre , Sir Thomas Walpínfham /a Mr. Secret ry testvére/ bir- 

tokáro énekül. Ur/яnebben az időben vendégeskedik Shakeeoeare

ViV

az Pari of Southarrotonn.il. A j *rv' пупок az Írod Imáról közül la

sokan pf!eh áldozatul. 'egval a vitriolom Robert Greene, s meghal
.
a ron ir, *’arlcwe barátja. Egy nyomtat'era el "készített latin

müve ' ’ gy пера után /Amintne Г u< ia/ aszal a kéréssel, hogy a

declkáctó *-? Ooun-esse of Pembroke-nak, r,hilip Sidney húr 'nők, 

Erzsébet u‘''n a legürtrepeltebb angol nőnek szóljon. A deöikáclét

nrlosre Írja ep. A latin nyelvű ünneni levél ezellemes, kultu-
■ ' ■ . ■ :

r lit, ki Uln5 szituéban íródott, er. az egyetlen ilyen jellegű hu-
л , у. ... ■ ' ■ ’-v* ' . Ц.Т ' -у. ,т;- . ‘ • ■; ; - . Tó

ynleta teljesítmény, ami arlowe-ban a cnmbrldpe-i doktort 

idézi.Ж Ш
A jIrvins szinte megbénította a londoni Írókat, az élet- V t

igenlő, vidám rene ez anéz szellemiség égveaaoáera eltűnt. 1592.§ш|
a nagy számvetések éve. .Thomas Na ehe megrendítő versben döbben

rá a világ hivsápos voltéra:

Agy^ világi kéj!
’halandó lát mit ér? 
г ín-er gyönyör szemét,
Ha a halál elér 
Száz tőrrel közrefog: 
Erőm fogy, meghalok. 

Irgalma zz Krisztuson!:!

Kincsed hiába van,
Nem ment meg az arany, 
Gyógyfüved elaszik,
"ért minden eehal itt. 
Közénk dögvész csapottJ 
Fr~m ogy, meghalok.

Tr f p Ima '• Kr 1 s z t u sunk!

* • •

' - • . " •’ l

■
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A orázai á Thomas Pekker tasonlé re‘tértről tudásit:
-á *í' 5 iJ у- ".: ....
1 makacs fértőzet mérge oly mélye*' hatol minden ember 
szivébe, hopv arcukból, mint gyáva katonáknak, mind 
kisz *11 vér; szemük, mint nr, adósé, amely fölnézni 
nem mer, örökkön földresütve; nyelvükön, mint gyarlón 
fizetett orvosán, kihűl a vigasz. A oesJis var'zsha- 
■ta 1 4i véget vet minden mulatságnak

■rézh
::;'TT'V'T'S‘fS J"í
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Ия valaki volt oly re t tenhe te tie n, hogy /n búr éjfél 
-ló’ti ó r é .1 ■'■ b on / kire részkedett а я elhagyott ór szomo­

rú utc'krn, mit rpndéltok, mi hangzott fülébe? Bizony- 
nynl a yavalyá jukban dühön gök Üvöltése, az elröpoená
leibek vonagló kínja - a bánat riadója

......................................................................................................................

Az ál alános negrendülésben Irodalmi bomba is* robban. Egy 

élelmes kiadó megszerzi a nyomorult körülmények között, rászegen 

.és emberi roncsként, borza lm? s szegénységben meghalt Robert Green

ŐK ,< ^ * I >v
' k-v . .:•■» - •: % < » л- :::,á

K-?. Wí* ÍT**5** ? í: Щ%I iáт.
■Я ш

Ж <■

„■я-. Л.
' hyГ •■'bóíH'É’V'
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utolsó, félbemaradt müvét, amel: ónéletrajzi elméibe ’is, в oálya- 

társainak szánt "1.gyelmeztetés. A Groats-Worth of Wit, bought 

with a million of rementence szinte naoökon belül megjelenik. Aу г.'ц.

.%Д sikertelen, le jtore jutott költ" gyűlölködésével kezdődik, meg- 

>oreredeti szójátékaiból értesülünk az üstökösként feltűn6 

Sbakesoeare szinoadi sikereiről:ж|
mM

и?

/be bízzatok a színészekben/, rert Íme ery felkapasz­
kodott Varjú, a mi toll-inkk»1 ékeskeeve, egy Tigris 
szivével n színész maszkja alatt, aki azt kénzeli, hogy 
énougy kénes klzuhogtotrii n blankversek, mint kózüle­
tek i legjobbak, s mivel egy nagyképű Johannes Foktétum

ő nz e уetlen szinfaÍrózó /Shake-яcene/

».V $ЩРщ

.С ggg.

» gV azt h!rzi, hogy 
a z or sz ígba n. ?7

éli esen nyilvánvaló az egyetemet végzett intellektuel /univer­

sity wi.t/ sovinizmusa ér dühős acsarkodása a tanulatlan Shakesoea 

ellen, aki sztnász létére kénes volt betörni a dráma Írók kaszt- 

iába, 8 outsiderként éri el a legnagyobb sikereket. Greene

й#Й1!

■ ■ ti

gúnyolód'ra arrr is választ ad, hory ni'rt kellett Shakesoeare- 

oek évekig névtelenségbén dolgoznia, rnig a 6 aabridge-bői ér- 

kéz" orlor ■ azonnal az irodalmi társasán központjába kerül-

j

Is■

hetett. Az Erzsibet-ko?i reneszánsz első szak szóban a beérke­

zéshez kötelező volt very a ne esi szármáz és, vagy az egyetemi
к- • ... л '* * '.’áj1 . У v~i.. ~ -f 4i;/; - * ’ • к ,». -Y:. ‘' ** *■' »4^‘ *> í , ац,- '• •'* r...

diploma, p Son ezért 'céhbeli” oál atorsaihoz Greene egészen más

hangon szól, Hóba a köveikező bekezdő ebál 1fen súlyos vádak hul-

la rak 'arloive fejére, de vele szerben Greene tónusa megértése, 

a^yai figyelmeztetésé: m !rb
V -fhbíill■г-:-, v" 3SÍ'; . ™

Г í. ■■ Г' . - •m
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Np csodálkozz, /mivelhogy v- led kezdem elednek/, Те 
rragédlairék kegyelme se, hopy Greene, aki veled együtt 
irondta, hogy ’Nincs Isten’, most dicsérettel adózik az 
5 nagyságának: mivel ereje áthatol rajtam, éc keze sú­
lyosan nehezedik rím.., lért hót, hor r kitűnt elméd, 
az о adománya olyan vak legyen, hogy nem Ismered el az 
adományozó dicsőségét? la hét n ne atlees machiavellista 
politika, -mit tanultál? ó, dühítő balgaság! ... Nézz 
rám, чк! magam Is,' 1' la /' a eh lave 111 által/hirdetett 
szabadság szószólójának szegődtem, s meglátod, hogy ez 
nokoll rabság. Tudom, hogy bűneim legkisebbje Is meg­
érdemli ezt a nyomorúságos halált, de a tudott igazság 
ellent küzdelmem végül Is legyőzi lelkem rémületét. Ne 
halogasd hit példámat kővetni « végső nlll maiig, hl-p« 
szén sohase tudhatod, hogy n vég miként 1ítódat meg. '

Ugyancsak ' alílos 'gvín Irt levelében, a ГУmentапее of Robert 

Greene címűben így jellemzi saját ’mechiavellizmusát

bt illából ház a jövet, ol én megtanultam a íöldkerek-
séren létező összes gazemberréget, a büszkeségben me­
rülte": el, kurválkod's volt a rmot gyakorlatom, s ,Q 
egyedüli gyönyörűségem a habzsolás és rá szegeekedés. uí

Bármennyire Is maga kereste Greene a sorsát, nem olvashatjuk

mer’-s • о tság nélkül utolsó, gyötrelmes önvallomását. Ugyanakkor

el kell tsyelnünk a Marlore elleni vádra - pestlses ateizmus
kŐSf ' ' ig.v: ?Ly á l;í',L;! 'УлЙьШ-Ь--...

amely ettől az Időtől kezdve egyre gyakrabban megjelenik.

А кolózkladí eb n • • jelent Groats-kor^h о-" "'it raég a j ár-

vénypusz11; ötta Londonban Is ha + ol m vihart kavart. Az ősz folya-
.y '/ •_ . ..

m'n háromszor nyomták ujr? , de decemberben már a nyomdász, Henry 

Cbettle mentegetőzését ol^-r etjük érv oamfletben /Kinő Hearts 

Bream/:
'

:

Talán hí rom hónap telt el azét», hog?-’ Robert • reene 
ur e alt, számos írást hagyva a különböző könyvkeres- 
keb"k rezében, többek között a különböző színműírók­
hoz irt levelét, nme Ivet "zok közül egv-kettő sértőnek 
talált
g'tat vetettem a tudós emberek szidalmazásának, az im- 
m'r jól tudott; és hogy ez ügyben hogy viselkedtem., 
azt kellően tudom b’zonyllanl. Egyiket sem ismerem a 
sértettek közül, de e -'1 kükkel ne is b innám, ha soha­
se is -erkednék meg,31 Л másikat /Shokespeare-t/ vi­
szont annak idején sajnos rém kíméljem annyira, mint 
ahogy azt mos szeretném. Hlszeh jómagam voltam tanúja 
az ő lekötelező modor'nek és kivételes szakmai kva- 
lit sínak.

■

ШШ:- A:.-
Lory kiadói működésem sor ín mindig r ennyire• ее

;L
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A "szinfalrázó" tehát elégtételt kapott, mi viszont gazdánabbaк 

let" ö я к еру, a "Teri owe rossz tornászé táré utaló megjegyzéssel.

А О re e ne-ügybe bele avatkozott a pedáns pályát'rs, a hires .Areo­

pagus költő его porthoz tartozó, szintén c mbridge-i diplomás Г-abrieI 

K-orvey is*, aki Г-reene elsirat 'га ürügyén da-'-'Os hitelrontást, kö­

vete !• t el. ügyön ее к V' 1599-ben jelenik meg kát kiadásban is 

Four Fetters e

mt-<u
■■ ■

Robert Hrее.ne cimü pamfletje,

amelybe.?' f’reene-t tér- ászé te sen ateizmussal vádolja meg, majd a 

ki a 1 okuló n- mfle t háború e g у újabb б а г ab j áb an 7 

И lent A Few Letter with not-ble con tenteben vádlóit kiterjeszti

az 1593-ban neg-«1

az Örs •-.es -'elen+ős Londonban dolgozó university witre.«MS

Plin.tus ás Lukiánosz vallása enekedhet ás gúnyolód­
hat: de mégisosak végtelen hiur'g a kezdete ennek a 
bátorságnak, de maid végtelen nyomomг V lesz az öröm 
rége... És ha Oreene Juliánősz, az Anosztata követője, 
ITarlov e meg a Lukiánorzé, te, /vagyis Peshe/ egy Are- 
tino vagy, ki T ózes ,ie les könyveit átdolgozta, s a bor­
zalmas paráznaság állhatatlan Dialógusait fejtegette, 
s Aouinot Szent r sak történetét a gyűlöletes Fekete 
könyvvé, a de trtbur impostor1bur munóivá hsaiéitotta,

-fv ' wfZV. •

Щ. A következő, ivlarlowe heterodox nézeteire vonatkozó megjegy­

zés egy másik pályatárstél, az gyanesak drámaíró Thomas Kydtől 

származik. 1593* május 13-án Kydet letartóztatták /ennek okai­

ról le. a továbbiakban/, s irat И között egy nntitrinttártus

- a kor Ítélete szerint tér? ászetesen veszélyes és ateista - ira­

tot találnak. kydet kínvallatásnak vetik alá, de váltig azt ál­

lítja, hogy я Pamflet véletlenül került az ő holmijai közé• Vé-

dekezését n oatrón <sához, Sir John Puckertnghez, a Lord Teener- 

höz /koronaőr/ irt leveléből ismerjük:1-л 1

Fagyuram, Lordrágod tőlem való elfordul1sát összefüg­
gésbe kell hoznom r tanúval, melyet Lords Vöd irántam 
az ateizmust lile tőén táplál... ~ ikor engem el'szőr 
gyanúba ogtak nniatt a bizonyos röplao mintt33, fe­
lesleges ás régi rr otrjaim között egy disputádé rész-

■
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letelt tellitЛк meg, ez azonban ’erlöse állítása sze- 
tint az ővá volt, óf csak összekevered?tt az én Iromá­
nyaimmal, mikor kát áwel ezelőtt egy szobában laktunk. 
Tűzzel n Mariowe-val án Lords'god szolgáintóban találkoz­
tam, habár " csak Lőréé' eod színészei ez Imára irt dara­
bokat
l'stálán, embert szeretnék, e neki a barátai lennék, 
mikor Cicero ezérint dignl runt amiéit la cuibus In lp- 
fíf inest cansa cur diliуnntui\ ezek pedig aligha vol­
tak meg benne, sőt, er északba ember le volt, kegyetlen 
fzívü, ahogy ezt mág az el len rá <-e lm is tanús ithat ,1 ék. 3*

Az viszont furcsa lenne, ha án er ilyen vei-t * •

Anélkül, hogy roost mág megvizsgálnánk Kyd letartóztatás ínak, s 

az Írókat is közelről érintő oolttlkai helyzetnek a káréáeét,

figyeljünk fel arra, hogy újra megjelenik a vád Marlowe atetzmu-
\ - V/ Щ ■ 'V

s'rál, s itt nemcsak a megkínzott drámairó' személyes - s talán 

csnk önvar ít mentő - vádaskodásaira kell gondolnunk, hanem arra, 

hogy az eretnek teológiai disnutáció "arlowe tulajdonából ke-

rült Cydhez.

Куб vallomása alapján május 18-án letartóztatást narancsot 

adnak ki Bariowe ellen, s a mág mindig Londonon kívül, Sir Thomas 

balslngham birtokán tartózkodó költ" kát nap múlva jelentkezik is 

a °rivy Council el "tt. Ügyesen vádekezbettk, m vagy talán régi 

érdemeire való tekintettel ne tartóztatjék le, csak bizonyos 

időnként jelentkeznie kell a hatóságok előtt, aroig a vizsgálat tart 

Május ^9-án újabb "arlowe-t terhel" vádak kerülnek a *trlvy 

Council elé. Egy Baines nevű besugá feljelentéséből a következő

1Ш

dolgoké ‘ tudjuk er a. drámaíróról:
'

Baines rlows bioszféráiéÍrói:Feljegyzés, mely 
Christopher "arly /sic/ véleránvát tartalmazza, bűnös 
vélekedését a vall'sró1 és Isten szavain való gúnyo­
lód 'sáról.m
-Hogy az indiaiak ás az antikvitás sok szerzője bizony 1- 
tottan Ív ezer évvel ezelőtt írtak, mig dáffi 6000 év­
vel ezelőtti éltével büszkélkedik.

-Azt mondja, hogy lézer is csak egy csaló volt, s hogy 
er у bízón nos Harriot, Sir Valter P,sleigh embere nálá­
nál többet kénes tenni.

—Hogy Mózes, a zsidókat xl évnyi vándorlásra kényszert-1Ш
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tette а pusztában /holott ezt az u + et egg évnél ts ke­
vesebb idő alatt le bei írhat tík volna/ mielőtt megér­
keztek ez Ígéret földjére

-Ногу a vallíet csak zárt t- l'lt'k Tel, hor az embere- 
kг 1 f4le 1 embел tartsák,

- fogy könnyű volt Hózesnak megszólnia p zsidókat durva­
ságukért ár egyszerűségükért, mikor * mere ez egyiptomi 
művészeteket tanulva nőtt fel.

-Hogy Krisztus zabigyerek volt, e az éd.es---.nyja becstelen, 
-Hogy Krisztus csak egy ács la volt, s hogyha a zsidók 
megfeszítették ét, hát biztos tudták mit csinálnak, 
hiszen köztük élt.

-Hogy Krisztus jobban *erérdemelte a halált, mint Bara­
's, s hogy a zsidók jó á1 sz árt csináltak, habár 

Barabás cs к egy tolvaj 'r gyilkos volt.
-Hogyha van гг 'ítalhn Taten és valami jó .vallás, akkor 

az a plpie.táké, merthogy ott az istentiszteletet több 
ceremóniával m.u4atják be, felfaelő misében, orgonával, 
énekkel, &c. к hog- a pretest 'uiPOk csak képmutató 
szamarak.

-logyhn neki kellene e у uj vallást írnia, 5 egy kitünőbb 
ár еку csodálatra méltóbb metódust találna ki, merthogy 
az Ujtestamentum roes -ul van megírva,

-Hogy' ni-a azok, akik ner szeretik r dohányzást és a 
fiukat - bolond ok.

-Hogy a r -igaríaí asszony ér nővére kurvák voltak, 
s Krisztus becstelen víszonvb n volt velük.

-Hogy Szent .T'nos evangélista ágyastársa volt :r tsz tus­
nak, s hogy mlfirlg a kebléhez törleszkedett, s hogy 
írisz tus U‘-y használta őt, v’n' Szodoma vétkese*.

-Hogy az apostolok mind egyszerű fickók voltak, sem 
okosak, re értékesek, egyedül Pálnak volt köztük esze, 
ő viszont gyíva volt, p arra bízta ta az embereket, hogy 
engedd rekedjenek a tatalmasoknak.

-Hogy neki ts olyan joga van pénzt verni, mint az angol 
királynőnek, s hogy 6 találkozott a newgate-i börtönben 
egv blzo уos noole /''Ыеу/ nevűvel, aki any ügyességgel 
eleg ttett fé eket, r. hogy tőle taulván, egy fortélyos 
bélyegző-készítő segítsó gével francia koronákat ér 
angol shillinget sz ántóköznek gyártani.

-Hogyha Krisztus nagyobb reverendával akarta "olna a 
szakreme n tűm oka '• ránk h yyoirérypzni, akkor nagyobb cso- 
délatot vívna ki, ha azokat egy dohányzó Pinában szol­
gál hatnák ki.

-Hogy Gábriel sn<-ys1 a szentlélekkel paráználkpdott, 
amikor az üdvözletét elhozta T őrt ínak.

-’lory e у bizonyos Richard Cholmley megvallotta, hogy 
őt eggyőzték arlowe érvei, ér ateistává lett.

Kzek a dolgok, sok mással együtt jó és becsüle tes tanuk 
ált-1 egerősitve az ő véleményének, valamint mindenna­
pi közbeszéd' nek is fognak bebizonyittat.nl, mert ez a 
Knrlo. e nemcsak tg у vélekedett, hanem társas ágban min­
den alkat"-,at eg is ragadott, hogy meggyőzze az embere­
ké- az ateizmusnak, ne cé 1%'én a mumusokt ól és о hobgob- 
1 inoktól, lit n ~у1 áztn istent Ts az 5 szolgáit, mint
ezt én, Ric11 :Г1 Raines bizonyítani fogom,

t / '
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s.ok m'г becsületes ember Igaz Wal 
dolom, ' ogy n keresztyénem Лр? rat-’denktnek arra vellene 
törekedni, hogy e; / Ilyen veez4lyes emberi szíj elzires­
sék, Ível azt ír mondta, hosy sok ellentrónt4: t idézett 
a Szentírísból, melyeket tovább le adott néhány nagy 
embernek, a kiké kell'' ldSben úgyszintén elnevezek majd.

Ível ón Up” gon-• • •

m. m
■

:

Ugy vő lem, érdemes volt ezt az -íreb kés dokumentumot tel-■■aг»
les terjedelmiben magyarul közölni, hírzen az efföle szélsőséges 

vőlekedór meglehetősen ritka a 16. századi Európában, viszont

arr Is érdemes Itt emlékeztetni, hogy pont ebben az övben, 1593- 

ban vetette papírra Európa m' sík felén, Kolozsvárt az antltrinl- 

tórlus Christian Er nőkén Disputation de Incertltadlne reltglonts

Christ lenne című, azaz a keresztőr у vallás bizonyíthatni lanságáról 

szóló traktátusát, '.'ost azonban "'arlot e világnézetének rekonstru­

ál őr a ős írt'kelőse előtt fe 'ez ük be a dokumentumok szemléjét.

A Balnes-jelentés utón bizonyára rém engedték volna többet 

el ’urlowe-t^p az ere 1>ekséegel ős felforgató tevőkenysőggel fog­

lalkozó illami bizottság elől, de mór betdőzősőre sem került 

sor. Hórom nap múlva, junlus 1-őn a London melletti Teptford Strand 

•gv kocsmájában a kőit" verekedésbe keveredett - a hivatalos ver­

zió szerint a fizetendő szómin miatt - s a társaságiban lévő 

Ingram "rízer, Robert ^oley ős rich ólas Skeres közül az első egy 

karddal köpenyéj' 'tszúrva megölte.^6

Hég egy abban az Id üDen ’keletkezett dokumentum erősiti meg, щm ■?

n mór eddig Idézett Pariowe elleni vádaskodásokat. A Boines-jelentés 

ben említett bizonyos Cholmley, akit -eggyőztek volna "arlowe

ateista érvel, junlus 28-in kézre kerül. Tulajdonképpen már már­

cius 19-e óta le tartóztat-'pt parancs volt. ellene és er у bizonyos
.Ш Richard Strange ellen kltkulaesos kémkedés gyanúja miatt kiadva. 

A Harle inn kéziratok között két dokumentum foglalkozik Cholm-
; £? ... . ' • ' H

lev-vel. .Az egyik elme Remembrances of words and natter against
..

ilk*
■

* k:'
у
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Richard Cholmley, amelyből megtudjuk, hogy nevezett

azt mondán és erőpen hiszi, ho<~v bizonyos Tarlowe kénes 
eresebb érvekkel bizonyítani az ateizmust, mint Anglia 
összes teológusa a szentségeket, és hory f'arlowe azt Is 
ondta neki, horv felolvasta az ateista előadását Sir 

Walter Raleigh ér mérők előtt.37

Ehhez a dokumentumhoz kaocsolódik ery névtele - ügynök feljelen­

tése Cholmié у ellen, melyből kiderül, hory nevezett

azt mondta, hory Jézus Trtsztue zablgyerek volt, s hogy 
Szűz '"éria ery rtnryó, ’cc.38

Vagyis eszerint Cholmley nézetei igen hasonlóak voltak a Raines 

él tál 'яг 1 owe-na к tulajdonitottakhoz,

A vuaskoc-rok, el tételezések, pletykák rz ónban a dráma- 

lr '—költő h l'In ut In sem szűntek mer. A Doktor - zruus Írója való* 

s'pos le rent; a lett, kegyes vallási trakt Húsok mumusa, akivel a 

hív~két ijesztgették. 1597-ben péld lul Thomas T eard orécikitor 

T've "hгг of Гоб’г -Ttidgemc r-t cimü müvében ir idézi arlowe-t:

Tagadta Tstent és ftét krisztust, és nemcsak szavakkal 
4émadt a gzenthéroaségra, de - amint -e '-'bízható emberek 
mondják - ery könyvet ir irt, melyben egv'ltónkat csa­
lónak nevezte, ' ózest varézsíónak és a nón félrevezető- 
jénev, a rzenttrést hiú és üres történetek t '.rhézőnak, 
s azt is mond fa, horv a vall'г ne -• más, mint n nolitika 
ceelforéea.39

1600-ben Willie» Vaughan '"he földen Prove cimü, korának irodalmá­

val foglalkozó kritikai müvében meglehetősen hitelesen adta elő 

-'arlore halálét, г urvan itt megjegyezte, hory ’amint mondják 

vagy hét évvel ezelőtt e> könyvet is irt a Trinltés ellen’’ 
ér 1 40-b"l is visszaköszön a történet. Egy kent! ur, henry 

Oxinden emlékkönyvében Simon Aldrich be ieryzése Így emlékezik meg 

Harlowe-ról;

.#40

Az a arlowe, aki a Hero és Leandert Irta, ateista volt 
és e~y könyvet is irt a SzénÍr és ellen, hogy az csak-A —
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emberek szerzeménye
ateista volt, kívülről fújta áriét /sic/ és mis köny­
veké* Ír, arlo tette öt ateistává.41

Aldrich belesyzésát hitelesíti, hovy maga 1593 ás 1607 között 

Cambridge-he n volt tanár, mir a a említett doveri ?tueux те tilg 

1537-ben léoett be a Corous Chrirtt kollégiumba, ahol ariose 

ugyanebben az évben végzett.

Ezek tehát azok a dokumentumok, -elyek ni ap j In falté telez- 

>1 e t j tik, hogy л r 1 ow e к or í n nk e ■ у ik legszínesebb, le g i z g ni ma в abb 

egyénisége lehetett, babér fennmaradt értekező müvek hiányéban 

fHozóéi ójának, világnézetének rends veresságáréi ner/alkothatunk 

véleményt. /TJg’an ml lehetett abban a többek által említett Tri­

óit'r elír i könyvében? S vajon miről szólhatott a Air alter 

Raleigh előtt elmondott Mntels*a előadása'’?/ Megkísérelhetjük vi­

szont, hogy az is értetett dokumentumok me g ,1 egyzáseInek, egyes 

említett neveknek a segítségével rekonstruáljuk Marlowe szellemi 

környezetét, amely -? korszak kulturtört éne térek felderítésében 

alapvet" leien’"ségü lehet, s a marl owe-1 életmű jobb -mérté sé­

hez Is hozzájárulhat, "''r itt kell hangsúlyoznunk azonban, hogy 

n kutat's itt nem tel lesen kétirányúi a darabok vizsgálata 

kario1: ? szellemi arcénak rejtélyét aligha oldhatja meg. Hiszen 

feltételezhetjük, hogy a nyomtarbj 'egjelent müvek, a nagy nép­

szerűé'- elé kerül" alkot'sok indig jóval kevesebbet, tartalmaz­

lak ■'Tnlésémái, mivel ° ce-zura, az oly könnyen kimondható 

eretnekség vád *a sok t gal as gondolatot tartott vissza titkos 

- ol ékban , lev ■ le klen.

A doveri ^ineux ur ugyancsak• * •

-
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A "School of* It1"Rht w  

A"'nrlowe-rn vonr3tkozrt dokumentumok ez4mos nevet emiitPnek, tr ~ -  

t4rsakat, mint Greene- t 5s  P'ashp -t; bewgcSkat és-k4neket, mint  

Cholmley-t, Poley-t; kort-Irs term lszettud5sokat, mint Harriotot  

4s Warnert; k4te4gtelen4l azonban lesórdtkeeebb n4h4ny arisztok-

rata - t~tndsnekel6tt Sir  Walter Raleigh  eml2tére, hiszen az Er-  

zeébet-korban a szellemi 4let f?iuri pa:tr6nurok udvar•tarlt4s bar_  

koncentr4lódott. #zreRyete ►mek mel lett eze n szellemi oentru:-►ok  

alakitott4k ki, a kor tde►olhRiai a±rck4n4t, s  A-forradalmin uj  

vep;y a ktilóneen Fzokatlan eredrnónyek ós kts4rletek szinte kivé-

tel n41kEi1 ezekben ,az 4rtelmis4gi kdrSkben, "raaginakRdémi4kon"  

vetldtek fel, hiszen A konzervativ és er5e eaVh4zi ir4nyit4s alatt  

4116 e gyetemi koll4pumok nehezen türt4k meg az ujitiGt. E k5r6k  

v.tzap► 5.1aataa  -teb4t rendkivül ?'ontós kulturtórténetf srernp+entból,  

41ta11-blan azt f iRyelhetjHk mtg, hogy a oatr6atug ideol5giai 411is-  

poat,aa mephet4roztra szellemi k3rnyeze•t4t is,  hab4r itt az 1lta-  

l4nosit5stói óvakodnunk kell, mert a patron4tusi rendszer  azt  is  

erecyzg4nyeste, hOFry az  eRztsztenei4lis nsr4zfi4gekkel kíizc?l miiv4-  

szek-tudóaaok a bistoP mep4lhiet4e remányaaben sokszor minden 7i-  

14gn4zeti skrupulus 	szegAdtek egy-e7-  f?Sr,ir kie4ret4be .  

B4r a rentsz4nsa Angliiban'k4ts4EkivEil Erzsébet uüvera  

volt  ..az abszolut szellemi centrum, s a kir4lynő se udvartart ísa  

norm5ll hizo*lyos mért+ikip az egiez angol 4rtelmiség elfogadta z: i-  

nf rmér.ték4ű1 2  as udvar 4ppen eRyeteme ss4génél fogva csak ke-  

vbssá ttki.nthst5 tipfllá'piai •pooi*ikumnk. Az ErzF4bFt-kor két  

legjellemzőbb, éa eaym4ssal midges  ellent4tben 1114 fluri ér-  

telmieégi csoportosul4ea az-  uRyneVezPtt  Penhurst-Wilton-k3r va-.  

% a:atitit  a Southamptan-k6r, míg a kb,ttó taöS:Stt 411t áe iven sa- 
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játságos ideológiai koloritot jelentett Sir Walter Paleigh 

'School of Night’’ /néha '’School of Atheism#'’/ néven emlegetett 

t 'rsns T«.

A Penhurst-Wllton elnevezés 44t kastélyra Utal, amelyek a 

Sidney, illetve Herbert /Earl of Pembroke/ családok székhelyei, 

eryber mindig jelentős irodalmi központok is voltak. A szellemi 

vonz'rkör központi alakjának és kialakítójónak Sir htlln Sidney 

tekinthető, de korábban Idekapcsolódik Sidney nagybátyjának, az 

Kari o1 Leicesternek /153Р-88/ Intellektuális környezete Is, va­

lamint az a természettudományos érdeklődésű társaság, amely 

Leicester pártfogoltjónak, John Dee-neк vezet'sávéi Importálta 

a szige törsz ágba a ma te^n tlka, csillagászat, kémia, s geográfia 

neoplatonlsta- ermetikus mágiába öltöztetett legújabb redményelt,

s akiknek nagy r'szük volt az firzsábe‘-kori felfedezések elméleti 

megalapozás'ban ls./+^ Irodalmi vo na tkoz á sabn Sidney Irodalmi köre, 

az Areopagus dolgozta ki a csonort elméleti krédóját, kezdetben 

a klassökus verrelés angol nyelvre adaptálhatóságával forialkoz-

va, később az irodalomelméleti vizsgálódásokat olyan szintre

emelve, amelyre a kontinentális reneszánsz antikvitás-centrikus

ererr- ónye Lnek és a nemzett múlt, Illetve n protest'ns ielen
/I n

eszményeinek harmónikas ötvözése volt ‘ellemző. Ez egyben az

angol reneszánsz egyik legsajátosabb vonását jelentette. Sidney 

halála után a kör vezető egvéalságe Sir Niilio húga, a Counterse
of Pembroke lett, aki maga ir fordított, s az első jelentős an­
gol költ'ánő volt. Гогу Sidney az első nagy költőgeneráció - Spcn-

у >
ser, Pániéi Hogers, Edward Dyer, Gabriel Harvey - ’’kiöreredóse”

■ ■ ■

ut'n Is olyan jelentős költőket tartott környezetében, mint

aki harmóntkus p'rrtmekbe szedve a rózsák harcátSámuel Dantei,
m-4

az anrol epikus kői 'szét he r ror.xny' t erősítette, emellett jeles
■

'h-
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fzonp "tszerzá 1 s volt, г Ppfpnre of Pv vne otmü müvével f kialakuló 

enrol Irodalomelmélet egyik legértékesebb бптabj á t alkotta meg. 

A.L.Rowse mutat rá a í’idhey-Pembroke-kör anrol lellepzetese' geire, 

legfőképpen arra, hogy az Ide tartozó alkotok a reneszánsz szellemi- 

rá Pét, a neoplatonisto esztétikát esjátos szür-ón, az anrol pro­

test antizmupon, mór'Ion ér a nemzeti nult élé haryoMány'n keresz­

tül sajátították el. A. társas'fr ideológléjánnk emblémája тара 

Phlllo Sidney volt, lova<~ ér tudás рп' г .emélyben, Castiglione 

ide álla udvari embr- rónék protestáns napszemélyestt8$e. Ez n szel­

lemiség adta az angol re"eszánsz legnagyobb /ha a mai olyasénak 

nem is mindig a legizgalmasabb/ alkot'snit, Sidney Arcadiáját és 

Soe”ser The 'aerie Queene-jét.

A 'entebbl arisztokratikus, nacionalista, udvarhü, г mor'lis- 

ftiózóг 1 t problémákká] előszeretettel foglalkozó protest 'ne-ne o- 

nlr- on ista csoporttal éle s ellentétben Jelent те v a színen a ki­

lencvenes évek lejétéi az úgynevezett Southampt on-kör, amely 

henry Vriothesley, n harmadik Earl of Sout annton körül csopor­

tosult. A t-atollkus patrónus következtében a társaság szellemi 

orient álts'ga jóval inkк b kozmopolita volt, míg a vall's kérdése­

iben közömbösnek mutatkozott, krlothesley nvolc éves kor kan lett 

orl, Oxfordban, maid a c mbr Idge-í ft. John's kollégiumban tanult, 

tizenhat éves korára megszerezte a Tiatser of Arts, vagyis n dokto­

ri fokozatot. Ezt követ "kn, 1585-tél a londoni Inns of Courtban 

tanult logot, s egyben élte a fiatal arisztokraták aranyéletét,

"r;inf ennaoos színházba j'r'sral "öltöt a az ide lét”, jelezték

Tikor Ír dalmórokat kezdett maga köré gyűjteni, éooen 

evy uj divat volt fel ut'bnn. áezde tt nőig'r jogot nyerni a gát­

lástalan ol'- sz osság, a-el у * oolttiká'nn ?• achieve Ili tanulmányo­

zását, Ideológiában u frivol ka tollcizmust, vagy 'к'- a vallás-

■V

el róla.4
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tolans'got Is jelentette, ez trödelet ízlésben ne dtp er>? u j ti- *>

napú "ovi diz' 1 'st ”, у пег* я etemorohores egyetemes, a míto­

sz ökret újrateremti költijét 1'ttn, hanem az ‘noreg, a ■■oroides 

ér az Ars Ama tor le rr’g-'on ír földi erőt tkévnl fütött versett tekin­

tette követend* néldskénnék. 'rdewes i*t em oillsntást vetni a 

16. rzézndi angol Ovidlus-fordit'sokra. 1'13-ban, bizor’/éra vala­

mely szorgalmas humanista erőfeszítés ke re f-éhen jelenhetett! meg 

érv hlllnpvts irg aratorja /De floras of Ovidé De erte amandl, 
with their Englуsehe °fore them/, ••mir6l ma már ne’- sokat tu dunk. ^ 

Ezut'n в hatvana s évekbe о jelennek mer az els" fordítások, s 

szinte kivitel nélkül a etnmornhoscsbál, amolyan szé oh letér 1.a 

for 'bon: Howell ^tioT-s, r”ha ■’öble of~ Ovid tre+tnp of Harcissue 

/1560/; ^eend "'homos. The ölen ront ^able of Herma ohroditus and 

fk-lmads /15^5/? p Tép ugyanebben az évben -erjelenik о teljes 

ele" négy könyv Arthur folding fordításiban, e-rlyet két év múlva 

az e ■' ■ á r- z mü követ: The TV hookes o^ övi diós W?F9, entytuled

rpt^^orohori’- /1567/. 'r fordítás né n szerű sápé re jellemzi, hogy 

1675-ben, maid 158*, 1587, 1503, 1608 ás 1612-ben ujraryomjék. 

1567-ben feorge Turbevill kiadja а Чегоides-forditérét, amelyet 

uíranyomnak 1570, 1530 1600-ban; a borsos elégiák angolra

fordítás 'та azonban csak a rw'olcv^nns évek végére kerül sor, még­

hozz' éonen 'ártere tollából. Valószínűleg még Гnmbrtdge-ben ké­

pzi "ette el a fordít'sokat, erre utal a kidolgozatlan verselés
48és a sok - gyakorlatlanságból eredi - félrefordtt's. ' Ezek a 

fordítások hamarosan nyomtatásban is megjelentek, alkalmanként 

Sir John Davies erotikus epigrammáival együtt, de a oontos nyom­

tatást évet nem le hét reg állapítani. A kiadás uryanls пега híva-

.

s
tsloean történt, nem vezeték be a S;at toners* Peristerbe, s hogy 

s' : vire e1f о radh a t a TIa n volt a hivatalos cenzúra számira ez az
>

Я?
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"erkölcstelen" költészet, az is műt H; ja, hogy ■; hamison a hollan­

di Л T,Htddleborough'*-ban nyomtatott könyvnek feltüntetett példá­

nyokat 1599. junius 4-án a centerbury-i érsek rendeletére eléget­

ték.

Kétг értélén, hogy ezek az ujttpusu Ovidius-fordítások kéz­

ire tban és kalózkiadásokban nagy népszerűségre tettek szert, erről 

tanúskodik ezeknek ez évedbe к az ovidiuszi ''széphistéria •’ termése, 

melyek szinte kitétel nélkül a platonikus, harmóniát tükröző sze­

re lemkonceoelótól igen t'voleső rzerr Imi témákat dolgoztak föl, 

m négyszer vermészetellenes kapcsolatokat leiró mitológiai tör­

téneteket adtak elő, s hangulatilag az itáliai későrene szánsz 

legfrtvolabb szellemét tükrözték. Hogy csak a leghíresebbeket em­

lítsük: * 1 с I fa Greene-t"l /1588/, Thomas Heywood Pen one- and Parisa 

/1504/, Lodge Gl'ucus and Sciliá.ja /1589/; a műfaj csúcsát terme­

sze-! esen Г hn kés ne--re T-nus an= Adonis /1593 / ás The IT oe of Lucrece 

/1596/, mer .nrlowe hern and Leander című epillioniai jelentik, 

de ". rzá tad régéig mér ez'nos követőjük akadt /pl.: -ars bon,

The 'et - norohos 1 г of TraHions Image, 1508; John Veover, Taunus 

ant Tl liflora, 1600; Francis He auraont, Salmacis and Kermaohro- 

di tus. 160?; k.c./

A nary reneszánsz eredmények, elsősorban я soenseri szin­

tézis "énjében a kutaTs ez ideig viszonylag kevés figyelmet for­

dított erre frivol és erotikus ovidiuszi költészetre, Hilliám 

Ke a eh friss ér ezidetg egyetlen ;onográ v’1. áj a azonban megkísérli 

non tor n okát adni az Erzsébet.-kori későr e-eszánsz e különös 

dive tjének. ' A kilencvenes -á vekre nem mindenkit elégített ki a 

v tlV univerzális harmóniáját hirdető, r- azt modellszerűen meg­

kreáló platonizmus, r <r уre több területen vált nyilvánvalóvá, 

hor- г vHígban mégis csak jelen ven a zűrzavar, n kegyetlenség,

' *

• T
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az ideálistól eltérő. Először a szerelem területén tűnt ez ki,
/ ' í í •; •• i: f:> ;k.\ -p-l- m. ... _• ; - •■’ »3 ' 4- .• . •*

elei szerint e kés о re ne sz énszs helyes Louts Lecocq véle- énve »

eoillionok eoekedő szerelmese nem más, mint a netrarkizmus iöeá-

Keach ezt a ielenséget a napyre­

min t egy olyan

50lis szerelmesének os rod iája.

neszánsz költészet eiternativéjaként magyarázza, 

irodalmi és világnézeti folyamat elindulását, amely Shakesneare

51

szonett s íben me skérdőjelezi a szerelem nemes vonásait, a század­
iig

dorduló szatíráiban már cinikusan elutasítja, John Donne költé-

sze■ében uj szenvedélyt, a vall ésos rajongást keresi, s ugyanitt
v* V Jp|'1(0:

olyan 'Ital'nosit'sokig is eljut, mint a The Anatomy or the World 

hires sorai:

*Tis all in nieces, all coherence pone;
This is the world’s condition now • • •

/The First Anniversary, 215-9/

Teach az »bi^szos erotldzmus” szociológiái gyökereit is nontosar 

leirí a. Az e innsba sorolható müvek szerzői szinte kivétel nélkül 

a un Ivánét ty vits csoport iához tartoznak ,/S’ake meare örök ki­

vél el/, többnyire Cambridge valamelyik kollégiumiban végeznek a 

nyolcvanas Ivek végén, s Londonba kerülve az Inns of Court, vagyis

a szkep+iku.s, г ’• t, cinikus légkörükről ismert jog ászkollésímnek 

és/vagy a színházak környezetébe kerülnek, illetve olyan főurak 

nátronéi inát keresik, mint Southampton.Vz észtéticizmust, a

be f-e^odox eszmékkel elegyedő ooványságkultuszt nontoran regiszt­

rálja 'each, de az angolszász kritikai bar vömén okát követve en-.

nél nem Ián tovább, nem helyez 1 el a jelenséget a reneszánsz, 

mint korstílus fejlődésében, ’edip világos, hogy itt a hosszú

időn. keresztül érvényes értékek aegren.űülésér~1 van szó egyУ
■

olyan vissza f'orditha tall an bomlási folyamatról, amely az uj szá­

zad első h'rom évtizedében -"okoz a to pan, de visszavonhatatlanul
Ü ■h

i-
i&i:
■$*. -■ Ш

■
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fplIrli rzEt7et az Artikeicet. 	tul .t.Irtrtnett felfogisunk 

'A'plerthetjük, 1- 051 itt a manier 4.zmusnak.ancol f ,51- 

mr 	megnyilv-inulr 4 1 van z..(5, 	olrzeknek az 

vpillionoknak mind vilszemliletben, 4- inusban, mine re- di 

fOrma• sajitorrigaikban meeta141110tjuk a mPnieririp ,rn-Csol-cnt. 

IrodaloMezpcioliglai 	keletkPz4ik arisztokrakus, 	 tl- 

letnflI? 4, 	itlitnrezete, vFlint a WA, 
'1,"efogadi-,44teg.ngyancsak etelvel'dirtIrtineti jelansig sajitns- 

'- 	F.2 
sirraira  

Olyan "egyetelmi elmik^ tartnztak louthampton le3r4hpz, mint 

Greene,' 	Lodge, e a wir viazonylagos liberalizmusit mu- 

tat:!a,hofy efq idire a cam neT arisztokrata, ant esyetemet'nem 

vigzett FIrlakeeptare vilhatott Wiznonti alak14vq. 

Bizonyos knposolatai is epyes mqvai alapjin flarlo ,xe is n 

SontherntOn-klr vo 1ióz Innaralbati. Imint lAttuktabrtel Har-

vey timarl:r -b'l, vilignizetlt tekintv• nreent-nel, RaShe.-sal de 

Le-ail asszootillAk, s 7erlowe Ovidiue-f-)rdit(sa ir ezt az 

mutatja, nt- utolsiklti mtiv4r11, a 

ceek k(St k5nyvVel alkiszült 7roand Leanderr11,  Oniely a-kiel 

Erzsibet-!cori erntikus cnillionOk m1V4szileg legirtikesebb da- , 

rabja. A kritikurok -zt5bbsire'ft*PaPyezik vn .rrelieAne% tIkiletes-

eire l 'a tiny% 7endkivül 4rdeces 4r eredeti 4'eldolgOZ4ea l  a laRben 

megnvilvinuli k51t11 kinzlet er fecteljessAfte s  j4t4knas4ga is 

" invenctizussira 4 E111. 54  T7i77anitkor a müben oIsfel7i1vinulő ide- 

tartalmak, 	azatirikus is oinikuvmondnmival&relll 

korintsnm e PY0Fes az irtikellk 411AsOontja. Lerouir stErvseren 

tagadie e ,.erenzinszot, a glrlp antikvitist id' 5 raellem4t, 

barbir münet, Arettno klzIn-Vessigoit k3vet1 alkotienk tartja. 

pam ill egyedül a vileminyivel l 	hab4r a mot.lern krittka mir 
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oontosan okát; tudja adni a nyi.lt ás durvaságba hajló erotika • «n

kár "rene szánsz megjelenésének /16. Keach fentebb idézett vélemé­

nyét/, karlowe alkotásiban XX találunk még ma is mepleooen hang­

zó részleteket.

A Hero and Leander a hellén Túszalösz bajor regényének 

narafrázisa, ám ya eredeti szerelmes történet kiforgatás'val a

-

tiszta érzelem то rádióját adja. Hero kéjvágyó, buja leányzóként 

jelenik itt mer, aki valósággal elcs'bitja a fiatal ás tanaszte- 

latlan Leandert, okit tulaj dónkénnen nem is nagyon érdekel a né

:

és a szerelem. Leander, mint csőd 'Intvaló, szén értéktárgy jelenik
.. meg, oki üres, csak dísznek jó. Az érzéki vágyat azonban minden-

-t-á Sj

kiben -elkelti:

I could teli ye
How smooth his breast was, and ho?* white his belly, 
And whose immortal fingers did tmortnt 
That heavenly path with many curious dint 
That runs along his back /1,65-9/ v• • •

A leir'r rendkívül érzéki, s olyan nőiesnek festi Leandert, hogy 

elkerülhetetlen a homoszexuális vágy megjelenése:

Had wild Hiooolytus Leander seen,
Enamour’d of his beauty had. he been. /1,77-8/it

Ez a konfliktus hamarosan be is kévét'nézik, maga Heotunus isten

gerjed féktelen r"erelemre r szén flutest ir^nt, nrlowe ezzel
v;

alkalmat teremt az érzéki vágy t vábbi szatirizálására, hiszen most 

a szén Пего romi sa után az öreg fárflnak a közömbös ifjú iránti 

viszonzatlan lobogása válik nevetségessé és groteszkké. A

Leander leírását nyitó sor:
M

-V ti His body was as straight as Circe’s wand /1,61/о

metaforikus orm'an, nagy erével felezi ki ' arlme véleményét;
ч
«‘‘Г4 rrhl

■ . mg--..-
' Ш'г



et a test, mint a boszork4ny Kirki vaT4saveaszl,je Alentas  

Matti v'ltoztat mindenkit, aki hor71 w5zel.i`:. Tgen fonók  
r4n7ben mtitatja be tehdt WIrloilue a rzrrPl7et, 	ahdgyak  

- "roilu^ is Cressida eneginditó vonzalma 3.e kegyetlen kaltkatu-  

ri.., i torzul  Shakespeare darebjdiban.  
A tared kil.e:xevenes 4Yik eratikma kIltóegete termt4sze-

tesen miq dere sarnyira kritikua :mammal tRk1n }ette a szerelrr.et,  
mint a sz4zadtotr41116 gyilkot* azetlr4i. Nrzdotbea elaMsorban  
netrRrkist.g adttt[Ak, a term4izetallenese4g tr4ltfoezt3s•it figyel- 

hetjük meg  az drz4kiedóf 	prow'e1+tsWan. te ebbe  

e homodea=ual.it4e is berletartosott. A 	s sztnh4-  

sek 1igkerr .eeak t4p141ta ezt, de sz untako7tá arís2to'crat4k is  

hajlottak R* effi1e kelandokra - végül is e '  poplitly nlathni ha-  

Rvontiayok alapj4n. 114r Southampton vdt~lFbo10tp eaal4 ,-  ot ala-  

pttott  . felee4Rtll v4ve az :zdvarb6l4yet, akit koríbbltfi .elcs ibi-  ,  

tott, 	aki miatt ke ~pveeetett, is  lett - ifjabb koriban iz14-   
se légal4bbier arebivaleIIa volt. 55  Pewee ery4bkint upy itE41i _esz  
a eant• egy idben keletkezett Venue and  Adoniet  4G a Hero  

and  Lktndert,  taint Ydt -rtv4lis k31t1 ret?4lkedós4t a ragyog5   
grófi patrónus iránt. Yalój íban iDk4bb elvontabb, 	asonos  

tIrvyra ir4nyultS -ic8ltói-vo ~eenyt kall f•ltételoznűnk, hiszen  

.,'arlowe - mint m4s forr4setnk tnbbez3r emlegetik - Sir Walter  

Raleigh k3r4vel I11  r  szorosabb kancsola tban, e e kit fur  

~ ink4Fb `ézenilyes, mint ideoligiai okokbál - epym4enRk esküdt  

ellensiQe volt. ViarlovP tern4azeter ►er kereshette b4ricinek, s  

b4rmtlyen kegyit, hiszen a Beinee-.ielentds szerint nagy  
hangon kijelentette: "akik nem eseretik a do3tinrza.et 4e  a 

finkat -► -beloadok*, desk a$ drdelreseópr kedviért jegyezzük meg,  
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rém érvértelmü Tine ^nrrlorate Sheoheard to his loue elmet vi­

seli, f try kezdje"Ik:

Come Hue with nee, ~n< be my loue, 
And re will all the leasuree oroue * • t

Sir niter Rclelrh tr Ironikus vili ezt ' lie - ymoh» в Reply to 

e "г г г i. on- ’ * e She chord címmel. Búr о nimfa a szerelni érzést

és ham 'ni' t szétrombol 5 td"re hivatkozva utcait ja el я nópzto 

aj inlntét, az évid" sorok óbate lenül eralókezeifinkbe idézik

i

Ф„. А tó* ■» “4

leander tnplntetop-rimdt vi ss se - ónul' r' t a szenvedélyre lobba-

nú Neptunus el Ili
. "n nr

tf nil the v orId nnd love were young,
And truth in every shenVrd* e tongue, 
These nretty oieasure might me move 
To live with +hee and he thy love.
But Time drive® locks from field to fold 
"hen rivers rage and rooks grow cold;
And Philomel becometh burnb;
The "est enmolnins of care® to come.

I U

'
f

e • •

Thy belt of straw and ivy buds,
Thy coral clasp® "od amber studs - 
All those in me no *-ean® can move 
To cone to >p and be thy love.

•Ikérhogv te tért int, s zené ly er ér Ideológiát kétédé-

sev ellenére Is Variowe era tel issen illik a Sout orapton-kSr 

világába. Jóval Intsllektuílie bb, f11ózó fikusabb érdeklődésű

.<•' •: í • ítkv

volt, mint an ok költői. Jobi an illik Walter Raleigh környe­

zetébe, -vhová n forr ' sok is pyakr-’.o utalják. RI ober d C holmié у 

ve Horn'p-'ban * 1eztán állította, i orv rlowe felolvasta az
■

Ш
ateista el 'ad'e 't Baléig1'! ^l^tt ", de fyd levele le említi 

Harriotot, "deir - erotikusát* if houth rmot ont ez irigy­

kedő, vary nríid forr'sok többnyire nar'zn'-'ok bélyegezték,

-а а-

I %

■ 'У ,

,-v h-r-V' khk d
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addle- Ralelphre az "ateista” címkét ragasztották általában, s 

mir Southamptónnal kapcsolatban rosem merült fel, hogy bar'talt 

valamiféle "lakóiévá" szervezte volnaj Raleigh körét mint a 

"School of Nlpht”-ot emlegették, s számtalan legend-- keletkezett

a főur környezetében folyó Intelléktuális vitákról, kideríthetet­

len célú kutatásokról. Ге milyen is volt valójában az az ateiz­

mus, amelyet 1591-ben egy Rómában kiadott latin oamflet Is cél­

táblájául vett /,?esoonsio ad Elizabethan edlctum/. A jezsuita 

Robert '»arsons alya /akit később katolikus összeesküvés miatt

■

Londonban kivégeztek/ rÖPtrata e<y évvel később angol fordítós­

ban Is erielent, -elyben a Ralelgh-ellenl passzus Így hangzik:

/s szóljunk ezúttal/ 
kólájáról is, és a varázslóról /ez arriot/, aki a élest- 
fer ott, és arr '1 a szorgalomról, ahogy fiatal nemes­
embereket gyűjtenek ebbe az lakóiéba, ahol aztán mind 
' :z?s ér a ”e gvált ónk, az 6 és Uj Testamentumok tréfák 
tárgyév' lesznek, s ezek a tudások több már dolgok kö­
zött Tsten nevének vissz' jóra fordítás ára taníttatnak.

Sir Walter Raleigh Ateista Is-• • •

5(

Raleigh személyisége mér a kortársak számára is rejtély

volt, s azóta is élénké A foglalkoztatja a kulturtörténész.eket. 

^eter Tire tömör összefoglal'sóban: "Sötét szenvedély, talán a
■

személyes dicsőség mohó vágya árnyékolta le: »magas, jókéoü, bó­

dé átkozottul gőgös* mondja róla Aubrey. Hogy 

Erzsébet kegvence lett, s Jakab áldozata; hogy segített megala­

pozni egy világhIrodalmat, s hory gyanús heterodox nézeteit a 

korm' -yzat hivatalosan kivizsgáltatta; hogy nagv oatrénus volt, 

többe i között Soenseré; hory végül (‘el sé gárul Is vádiéval bebör­

tönözték /1603/ s hogy a Towerban ertrta Világtörténetét /1614/

tor ember volt • • •

mindezek a dolgok egy személyben, még Shakespeare koréban is

^ A kutatókat emcsak általánoskivé"eles er -énisépre utalnak."
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kultúrtörténeti szemnontbél foglalkoztatja Paletgh világnézete,

’ ane-- azárt te, -ne rt kancsólatni rá vár a kor náhány jelentős 

Íróját, Shakesoeare-t, híarlowe-t, Chapmant le árinti a kárdés. 

Chnnman első költeménye, a The Shadow of Night /1594-/ rókák szá-

m'ra homályos "manl fesz tűm’’-ként értelmezhet", melyben intellek-

a Fnletph vonzásában élő Harlowe-nak, HatthewtuAlis körüknek,

Boydonnaк /akit Kyd vallomása Is említ/, a ma témáttkus Harrtót­

nak ás ma ónak Állítana emláke ‘. l?á s kutatók Shakespeare Lóvá tett 

lovarok /Love’s Labour’s Lost/ ciraü drámáin, amely valamikor a 

kilencvenes áve’c elején keletkezett, e kör narédtáját kívánná 

nyújtani. ’.C .Bradbrook szerint • darab nevetséges, poffeszke dó 

spanyol lovagja, Tfn rapvogé Armndo” Raleigh szatirikus figurája 

lenne, hiszen Sir ' a 1 térrel köztudott volt, mennyire bolondult a 

ruhákért, s -Pel legyezték rála, homy eeyik sikeres amerikai exoe- 

diclája után az udvarban ier jelenve cipőjét több birtokot meaérő 

"vámántokkal borította be. A Lóvátett lovasok oedáns iskolames-

3É

' á‘-4*V •

tere, Holofernes ne dip nem volna más, mint Raleigh matematikusa, 

Th oma s Harriot.

tört'neti keresztrejtvány-fejtés meglehetősen reménytelen, az 

enrol a am/ letháboruk első пару hulláma idején azonban Ilyenfajta 

csipkelődés, kölcsönös ütésváltás mér szénirodalra! müvekben sem 

volt szokatlan. Annál is inkább, mert Shakesoeere e у helyen epé­

szen nyíltan is utal a '’.School of Flght"-ra:

hiányában
Pontosabb adatok btTPvkxfcsíR az. efféle irodalom-

Síre**,
0, oaradox! Black is the badge оГ hell,
The hue of dungeons and the School of Night

/TV,111,254-5/ * 59

A kilencvenes évek egyik f rcsa, sz tlrlkus ’’széphlstórl ája", a 

htlloble his Avise, feite e + /'en a School of Night visszavágásá­

nak tekinthető* Szerzője nem ismert, de etllusvizsrálatok és
,

//v" ' i Ч -
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egyéb ‘llológlat érvek )1 apj m ratthew Roydon, a Raleirh-kör
köl t ~ : - " rkin the ‘ о 1.ró .i * nale.60 A hexameterekben Irt elbeszélő

кö 1Levré’ у f"hőse Wlsa, érv косргáros erényes felesége, akit so- 

kon -»rt romolnak sikertelenül. \ leghevesebb udvarlók között van

aki barát .jóhoz, W.3.-hez fordul tanácsért, aki nemrégiben

ma гa is megpróbálta éeghódt tanl a ezénasszonyt. Az irodalomtör-
■

t' nór; eV szinte kivétel nélkül a hires Southampton /Henry Wrtouthc 

ley/ - Vililam Shakesneare - Dark Lady háromszor kigúnyolását vé-

h.w • >

lik ei fedezni a müber;.

Ha végigtekintünk Walter Reléig' pályáján, azt látjuk, 

hopy noli tiké 1.1 a g ás ideológia tlag eryar;nt a iIton-nenhurst

ьЩт

t ”.rs’sг ár a Southamoton-kör közötti, átmenetet kénviseli, s nél- 

küle nem lenne teljes nz Erzsébe1-kor szellemi körként. Felemel­

kedése Erzsébet ele" ke gyencévé rendkívül eyors, Is üstökösszerü- 

en látványos, hiszen még nemepember sem volt, s bár néhány évig 

tanult Oxfordhan, az egyetemet diploma nélkül hagyta el. Pályá­

jának elején a protestáns neopl*’tonisták intellektuális köréhez 

vonzódott, s Leicester pártfogását kereste. Írországban tüntette 

ki -nrít először, mint •‘hilio Sidney apjának, az Írországi kor- 

mányiénak réttenhetetlen katonája. Mikor 1581-ben bemutatták 

az udvarban, különösebb neveltetés nélkül is olyannyira tökélete­

sen testesítette meg a Casttglione által megálmodott udvari em-

bert, bogy Erzsébet többet nem is engedte el maga mellől. Intel­

lektusa, titokzatos tér'érzete mindenkit elhomályosított. 1534- 

ben lovagé' ütötték, három évre rá a királyi testőrség narancs- 

noka. Si eres tenge: entuli exoedictól eltsmeréseként a király- 

n" a -’Shenherd of the Oceans* címmel tüntette ki, v'laszul 

Raleigh szerel es verseket irt Erzsébethez; a királynőt Cynthia,

Рл: '

■

•V.
■
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vagyis a ha jó polcát ér a költőket vezérlő hold!stennő alakjában 

alleportz'lva. Raleigh valóban rendkívül sokoldalú érdeklődésről 

tett tanúságot. Az Areonapus költőivel barátkozott, Soensert 6 

hozta Írországból az udvarba, aki viszonzásul neki dedikálta a 

The Faerie Oueene első kiadását. Feljegyezték róla, hogy archeo­

lógiáról vitatkozott Camdennel, s alkímiát tanult John Poénéi, 

Erzsébet asztrológusánál, a Sidney-kör szellemi atyamesterénél, 

aki a eonlatonilkus-herxnetikua -filozófiát propagálta Angliában. 

Baléig1 maga is síkra szállt a magló naturális védelmében:

■

Nem az arisztotellánusok clvakodása számit, hanem 
azok, akik a belső virtust napfényre hozzák, s a 
Természet keblének xacty rejtekéből az ember hasznára 
kié- élik.61Щ л

Ezekben az években tartózkodott Angliában a kós"hermetikuf

filozófia legzseniálisabb alkotója, 0lordonо Bruno. Bruno müvei

nagy hatást tettek John Peere, s az olasz filozófust maga T,hllin

Sidney kísérte el Oxfordba, ahol a teológusokkal lefolytatott
fiphires dlsoutájára sor került. ~

londoni francia követ, auvtssiere, marouis de Castelnau volt, 

akinek ház'ban a ’’hamvazószerdái lakoma" is lejátszódott. Rale lg! 

beiáratoe volt a követi házba, s 'auvíssiere egy 1585*szeptemberi 

leveléből Téonsieur de Baglay" konkrét vacsorameghívás'bél is 

tudunk. ^

Bruno vendéglátója Angliában am .

Székét a vacsorákat érj különös ember szervezte, akit 

szoros szálak fűztek az összes jelentősebb korabeli értelmiségi

körhöz, s aki olasz emigráns lé éré igen sokat tett az angol 

nyelv csiszolásáért, John Elorioról van sző, aki Itáliából emip- 

rált protestáns szülők gyermeke volt, hosszú külföldi neveltetés 

után huszonnyolc éves korában kezdett Oxfórában tanulni, s aki 

korának e<- -4k legjelentősebb fordítója lett. 'Magánéletének ala-

’’00'
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kulcsa viszont érint csak a kor irodalmár-egzisztenctójának 

változatosságát mutatja. Ele" oatrónusn az Earl of Leicester volt, 

akinek korai fordításait ajánlotta. Májd 1583-ban a francia kö­

ve-'“, kuvlseiere titkára lett. Egyes forr го1- szerint ’alsingham 

n«gbiz•'s áb61 v 'Halta az állást, hogy szemét rajta tartsa a kül- 

4 "51 r f katolikuson, akinek h'.zában diplomáciai mentessége folytán

*

engedélyezett volt szentmisék eelebr'lása is. Florio, mint szin- 

h'zra.lonrá. ember, ' iratkozott a kor drámaíróival ás sok más iro­

dalmárral; valószínűleg az 5 ismeretrá re róván került Thomas 

V ítfon ás rlo'-e is kapcsolatba a Valainghnmekkel, Sidneykkel 

ár ■Raleigh-vel. kicsoda változás, 1599-ben az itália-rajongó, 

frivol-katolikus Southampton titkára lesz, s az 6 szolgálatiban 

kászltü el hatalmas, 46 ezer egységet tartalmazó olasz-angol szó- 

t'rát, amelynek a szellemes orld of ’.'ords címet adta. 1593-ben 

leienik e a rz't'r, amikor már érdeklődik a szkeptikus f4lozó- 

?,ia iránt, mert ezután Montaigne 'ordításába kezd bele, az Esszék 

angol változató 1603-ban ;e lenik meg, s nagy hatást tesz - többek 

között - Sha.kesoeare-re is.

’M
■■m

.

Ring

mt

- Laleigh tehát egy olyan körből indul, ahol a harmónia- 

eszmény, ?■ lojalitás, a világ misztikus ecysóréről vallott né­

zetek az uralkodnak, s ugyanakkor - ami nagyon fontos - a tole- 

64 A nyolcvanas évek vágón azonban kegyvesztett lett,

/nem szokatlan dolor Erzsébet udvarában/, s miközbe - tovább foly­

tatta tanulmányait, e-~yre ink'bb szkeptikus nézetek kerítették 

hatalmukba. A bürzke, páváskodó udvaronc, akiről ilyen gúnyos 

ballada született;

'■Чт

r-^ncia!

•f.

mRík,
Ralegh doth time bestride, 
he sits »tvrixt wind and tide, 
Yet uphill he cannot r-*de, 
for nil his bloody nride

■wak...,
/.if.

\
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lassan f’ilozéfuss' érett.

zasságéért rövid börtönbüntetést szenvedett, ma jd visszavonultan

Йэ "
A királynő engedélye nélkül kötött há-

élt vidéki birtokén, immár epészen más szemmel nézve a társadal­

mi élet két alapvető egységére, az udvarra és az egyházra. The 

Lie /Hazugság/ clmü versében lay irt:
. ■.

Щ.

’ j, i , ;4> ; í

|r|

Heéa,

Pay to t1 e Court it plows,
An shine like ro+ten vood. 
Pay to tie Church it shows 
Whet’s pood and doth no pood. 
If Church and Court reoly, 
Then rive them both the lie,

4-
• ■

:$fP щ#-щ

T'urcsa embereket gyűjtött maca köré, kik között a "garabonciás”

65 mígPari of Northumberland alkimista kis őrleteiről volt hires, 

a School of T"ipht matematikusai Thomas Harriot és Walter Warner

Bruno tanainak követ-'H voltak, a kopernikuszi rendszert orooagél-

'k; és Harriot filozéfikus elmélkedéseiben deista nézetekig is 

£)f>~ a költő Ceorpe Chapman ne dip misztikus-hermetikus 

müveket irt.0'7

eljutott,

Végül is a híresztelések annyira felkeltették a hatésúgok 

figyelmét /az adatok e^y része éonen a arlowe-val kapcsolatos 

i r*= okbél derült ki/, hogy 1594 márciuséban egy bizottság ült 

össze a Torsét megyei Cerne Abbaeben, hogy kivizsgálja Sir Walter 

heterodox nézeteit. A bízotté'p főleg a környék lelkészeit ball-
gP

de a tanuk «ару r'sze semmi konkrétat nem tudottgáttá ki,

mondani, csak híresztelésekre utalt, melyek szerint ‘’Sir "alter

és testvére r. Carew alkalmanként az Isten szentsére ellen ér­

velt”, mer hogy ”egy bizonyos Herryott hasonlóképpen viselke­

dett, mié Allen, Raleigh udvarna^ya ugyancsak könnyelmű kijelen­

téseké' tett a vallásról,” Allen némely megnyilvánulása hasonlít 

ahhoz, amit a Reines-jelentés Harlowe-nak tulajdonit, 'llitélag 

e ysz'-r kitépett két lapot a Bibliából, s ezekbe sodorta dohé-
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nyit, horr г''gyújthasson. rnl'1оя Agyán ep ext mondta, hory ha 

majd г -hal, о legFZÍvesebben "'elvinni a leikéi e*y maga» hegy- 

on^ ] lerúri tv r'eresz éné Jót %f - Поповаt, vigye, ame­
lyik eléri.69
re,

Щь indem azonban név volt elég ahhoz, hogy Sir Walter 

kov lvan eretnekséggel 1 ehe esen gyanúéitani; a legkevésbé plety­
kákon alapuló taruvallomáp rém tártál •'ázott terhel" adatokat, 
ne dl'" a -'-e pkérdezett Ralph Ironside tisztelete? riszt vett egy 

úgynevezett filozófiai beszélgetésen Raleigh társaságában. Itt a
gyanúsító4 x a Illek te • ••sz.ehéról elmélkedett, mondván, hogy

■' •. •• :r:-• 1 * - . f" >■ ' ■■ . v.'' ' ':’'4' 1 ' .. ■ ' ” ágt .

valaha Oxfordi)an 1 s tanultam, egy bakkalaureatue 
nltt vizsgáztató, ' a szólna tere г ok teológusnál, de 
ideáig eey rém udto értelmesen megmondani, hogy mi 
az emberi lólek.70№■■ ’

Ezut 1 el ete te Ariszd otelész 1 álek-mev-atórozésát. mint obs­

kúrus és inner!" magyarázatot, p az érász kérdést megoldhatat­

lannak yiivéntto te, rvvelho у a rntematikai problémák demonst- 

ric Lóval hizo yi "natóak, it" v • szont sei .mi ilyesmi nem ságit.

/' vizsgálat befejeztével nem indüli eljárás P 'leígh ellen, 

az ut'na való kér ke ' ép, v.oattstt patáé viszont bizonyár i hozzájá­

rul", bog? n kére4 '-erű évben elhagyta Anniiét, újabb dél-amerikai 

expedícióra in ul", Eldorado pelku1 .tájára. Trmi végzete azon- 

ban vrzsóbe' halál kor ór*e el. Raleigh Stuart Arabéi 1 át szeret­

te vol l - m a- goi trónr sev 1 éri, я 'mikor J- ka’ lett király, 

ellent* á f-el azonnal vefeke tltet.ték elétté Raleizh-t. Ósszeeskfl- 

vésért perbe fogták, s h Iáira Ítélték. Ez ugyan vár jóval 

■ őrlőre életén? ' kiolt ka után tórtánt, de Raleigh ateizmusának 

feljelenik ér* tárgyunk szempontjóból is érdeves. Az egyik tanú, 

fir lohn 'Carrington / aga is lro.almár, az Orlando 1urioso for­

dítója/ igen becsületesen ér kedvezzen nyilatkozott Raleigh-ról:

■

i : S-V
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hiút'п ő gya гг ап beezélgete fct vetem nary tudással, böl­
csességei <5s szabadsággal, tudom, hogy valamennyire el 
tár r véleménye másokétól, de azt te gondolom, hogy a 
szive a helyén van, amennyire mer tudom Ítélni... A 
tail's kérdéseiben nagy olvasottéégről tett tanúságot, 
amint azt merem is tanasztnlhattam a ház iban, sok: tanul 
ember előtt. 71. ■- í' .. *ЩШШш 

■Wrü
A btrésír elnöke mír ne ilyen kedvezően nyilatkozott. 1közben 

p halálos Ítéletet kihirdette, Így beszólt hozzá:Ml....................... ' -.......................... -
A vil'g úgy taksál téged, mint. ■ legoogínyabb ős leg- 
'У l'zkodőbb nézetek védelmezőiét, melyeket ín itt el 
sem sorolok, hiszen keresztyen fül el nem tudja azokat 
viselni, s e gondolatok szerzőit ős terjesztőit sem 
szabad elviselni semmilyen keresztyén országban. Tudod, 
hory az emberek i’ mondanak Harpoólról /azaz: harlowe- 
rá 1! /
ződásre, ho**v nincs örökkával ás ág a men vekben! í ért 
ha try gondolkodói, a ookol tűzön találod jd meg az 
öröklétet.72

w

be vigyen téged semmi gonosz arra a eggyő-• • •

A kulturtöróárísze .zía is orábíljók elemezni Rnleigh 

vall isos ős. ilozó \ 1. nézeteit, de müveiben semmi igazi ateiz- 

rausra villát nem fi érült felfedezni. Legtöbb műnk'ja földrajzi 

jellegű, p 'Ital'bar: nélkülözi a filozofáló megjegyzésekét. Fagy 

nevének, n history or * he w'orldnek csak beverne őse tartalmas a 

vallásra vonatkozó пегjegyzéseket, ezek azonban tel .•'esen konven­

ción'Hsak, akárcsak a fiához irt intelmei, s feleségéhez irt 

búcsúlevele is mólyen hiv" kereszténynek mutatja:

4*

"’ .4

Az örökkévaló, ••■’ Г ор, mindenütt 1 elenvaló ár minden­
ható .Teten, a>t maga a .jós 'g, az ölet teljessége, és az 
igazi vil'goes g, őriz en meg téged ; ngzatoddal együtt, 
kegyelme zen nekem, s tanítson legbocsójt non űzőimnek 
és nerlőirnnek és adh'a, ’ -'gv egymásra leljünk az 6 dicső 
orsz íg'ban.73

.
I §*ЩЙ .3«

hol ser háromé'rkőn+ beszól n Istenről,
ириридр

müveiben, se említi meg, г oedi.g korban r.'r gymura ad okot.

Ebben a levélrészletben legfeljebb csak az a feltűnő, hogy se

s Jézust ál ' 1 ban más

rdekcsebb a The r-eotlek című Ollózó i 1. traktátusa /1651-ben

?elent e először/, r-^rlv valójában Sextus Emoiricus -yrrhoneon

•■•• •'- * ' ;-T
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Hyootyr>~>scp clmü üvénev ord 1 ‘. ipa, s a szkeptikus Piirvh'm két- 

sérrett tolmácsolja az autentikus tud «я zegszerezhe ''pőrét Illetl­

en. Fz azonbn Rnlelrh-t nem a radikális re tornádé hitté telekiben 

■kételkedő szkeptikus tval rokonit;la, hanem zokkal a vallásos- 

humanistákkal, akik ld^röl-ldöre a tudomány hiábavalóság >t hir­

dették, mint a De incertitudtne & van 1 taté omnium setentarium

/1Г'33/ szerzője, Heinrich Cornelius A gr 1 nnn, s végső páron
O/j,

inkif-p 1 f, akire a pürrhónlzmus szintén пм-у hatást tett.' 

••'Sonlékénoen orthodox, v у legal *ЪЪ1р nem radik'lle nézeteket 

tükröz a Treatise о1* k:e Foul clmü húsz 1 annyi trekt'tusa /csak 

örszervüjtött тт;‘IveIben 4elent mer először 18?9-ben/t a-’el" raint-‘ ИНН ' ...........■ .....
ho о Paloh Ironside tiszteletes le leniététen elmondott gondolatok
tr'sos összefoglal éra volna. Semmi nincs benne, állapítja meg
kissé csaló ottan Buckley, ami Pomoonazzl hatás utalna, habár
о cerne al ‘ őst vizsgálat nyllv 'nvalóan ugyancsak ilyen eretnek-
révet keresett, mint erről я tanuknak ■'eltett kér« épekből meg-

p-y^iőehetünk. A Treat 1яе-Ьап Frances Taten c lord an о Bruno hatásátr l,r "|,п*'"я

ke-esi, s íz Ironside által leírt filozófiai vitát a ' v zó-

szerdai 1 koma jelene ? á’ez, etmoszf'ér' i^hoz hasonlítja, г e orré 

Buckley a ' tatai Ralelgh-re aagy hatást tevő korabeli rancia- 

or z sz-had ibb szellemi láp-körében keresi a four heterodoxtá-

1á / к gyökere It, amelyek vérül is emy orthodox, de a vallást to-

1st - ас t' t ml r. •' 1 s is eul nonti kérdésként kezelő rendszerré sze- 

1 idültek. Tudjuk róla péld'ul, hogy 1592-b«=n kiállt a puritán1-Á-:

kn ITdall mellett, pedig ő maga más meggyőződés híve volt. A 

marinmentben is felszólalt szélsőséges ourlf-nok kivégzését

elrendel" törfrényjavaslat ellen, s figyelemreméltó, mikor azt 

mondja, hogy "az a törvény, amely éle1 et, vesz el, vagy súlyos 

Min eléssel sújt, amikor ery ember gondolatai ás ez'ndékal
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méretnek rep a bt ró eV előtt, nagyon Reményi" Végül E. Strath- 

; ann, Raleigh intellektusának legaleoosabb vizsgálója is arra a 

követ ztet :jn-e Jut, hogy minden htresz elés ellenóre, fennmaradt 
müveiből semmiféle tóteles ateizmus nem utntható ki.7'

Az oersze -valószínűié sohasrn эр kiderülni, ’пору mi min­
den к ngzot el pontosan a Lchool of ‘ ight filozófiai összejöve­
telein, mint nho-y azt is aligha tűnjük meg, hopу miról szólt 

rlove ’’ateista el'adása", amit Sir alter Raleigh előtt, olvaszt 

el. Ka a baines-jelentésben foglaltakat adta elő, akkor elég 

súlyos dől goka * mondhatott, de ha csak drérná ira vetünk ecry pil­
lant ás* , ekkor is érzékelhetjük, hogy szómos kétség gyötorte 

a keresztény hit egfellebbezhetetlen alapigazságait illetően, 

de még Inkább a keresztény morállal kapcsolatban. Ugyanakkor 

azt is lehetetlen nem észrevennünk, hogy a n gy marlowe-i hősök 

mennyire a Raleiph-tinusu reneszánsz embert idézik. Bármennyire 

ir 'apadja nóltíául Xocher - e yórtelmü bizonyI'ékok hiányában - 

hogy oriole 1 School of right bels~ embere lett volna, telje­
sen nyilvánvaló, bogy Tomerián ás Faustus az ellentmondásos, 
bűszkedésgtől eltelt, de ie;T ne alkuvó; hatalomtól egszállott, 

de a szol adgondolkodást mindennél többre becsülő; mértéket nem 

ismerve bukásra nrer.estinóit, de azt méltóságteljesen viselő
indiv; u 1 is •» e d'er irodalmi modelljei*

m

$ • ■ w e

r

'' a r 1 ov e t e oló g 1' j а

Néhány forrás ntels-'nak nevezi larlowe-t, ez tzönben darabjai­

ból korántsem világiik ki. Ugyanakkor müveinek vizs ólat« igen

,t ■....
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’ omar nyilvánvalóvá + eszi a tényt, hogy a darabok nem eey har­

monikus valláseszményt, rendíthetetlen hite* tükröznek; éooen 

ellenkezőlep, ©légedet lenséget a meglévő vallással szemben, s 

állandó küzdelmet az embert epteremtő, s ezáltal örökön függő­

ségi viszonyba le kényFrttő Istennel, tendenciózusnak kell te- 

kintenl azt, hor: ’ írlowe h~sel kivétel nőikül lázadnak az Isten, 

az Isteni rend, az ember oredestlnMt sorsa ellen - Tamerlán, 

barabas, Óulse hercer, Paustus - s kivétel nőikül el Is buknak, 

.“őr г er er szerű mór állt ás játékok ezek a drámák, Izmi: as újdon­

ságuk :bban áll, hopy bár a h"s;ik bűnössége ős bukásuk az első 

oercekt rl 4 orva ry tlvónvalé, küzdelmükben, gőgös, zavaros ter­

veik : repvalósltás'ban mindIp valami merrendltő emberi паруsápot 

mutatnak fel. Ezért ír kell komolyan ve nünk ezeket a hősöket, 

nemcsak azért, mert ' ariose saját lelkiismereti küzdelmét fed­

hetik fel számunkra, tanéra a kulturális fejlődésnek arra a fázi­

sára is -fényt vetnek, amikor az emberközoontu gondolkodás kezdi 

szétfeszíteni a dogmák kereteit, s amikor jrsxcxkK művészi for­

mában Is kénes kifejezni ery gondolkodóéi rendszer ellentraondása- 

tt g6

:Uó,rtó

-- b

<á*

”e csak ez az általános tendencia, de számos konkrét rész­

let is a hit és a vallás erlévő keretei ellen szólnak bariowe 

drámáiban, г a kereszténység kritikáját mutatják. A kritikai mep- 

jepyzések több esooortba oszthatók; a/ dogmatikai kritika: Isten

-felsőbbrendűsége, mindenha tó sápé ellen lázad, ebhez kapcsolódik 

az emberi sors el"re elhatározottsápénak, a oredesttnáctónak 

tapadása. Főlep a Tn^erl Vn és a roustup tükrözik ezeret az 

eszméket; b/ a kereszténység módszertanának elvetése: Paustus a 

teológiáról l^y nyilatkozik: wa hlttudoraány móp re'őÍvesebb, 

Bárgyú, bosszantó hitvány és gonosz”; с/ lepsulyosabbak azonban

'
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a vallásos morált, a ké omat-tá st tárodé jelenetei, amikor nagy 

élvezettel ábrázol olyan epizódokat, raelyek a keresztények imrao- 

r-Ittasát, cs'l árds á s' t mutat Iák. Ilyen Ferneze viselkedése a

Je~ а г • Itaban, vary Zrlmond magyar király árulóra, amikor 

szövetséget köt n török Orcanessel Tamerlán ellen, majd hagyja, 

hogy el lene ág# mer újdonsült szövetségese erym'st nucztitsák, 

■’the Christians muri 1 zve nerce", mondja, ár engedi mar 4 meg- 

"ni vezéreltei, hr” a popé ny oknak tett eskü rém sz'mit:

V.. .:•>

wf

my Lord: for with such infidels 
In whom no faith nor true religion rests,
We are not bound to those accomplishments 
The Holy Laws of Christendom enjoin;

Assure your grace, * tie sunerstltion 
To stand so strictly on dispensive feith. t?. Tara..

XI, ii,33-50/

• • •

• • •

A drámákban egyébként hiába is keresnénk explicit hetero­

dox, vagy ere nek né .'.eteket; ery oly<~n korban, araikor az erzsé-

teti tolerancia ellenére is rendszeresen égették a ’’másként gon­

dolkodókat ”, nagy n ■ i 1 vánoss g számára irt élvekben ez elkép-
77zelhe te ' len volt.

kénét alkothatunk Tarlőve vallásos nézeteiről.

Az első annak az eretnek teológiai traktátusnak a tere­

két dokumentumból azonban némileg oontosabb

dóke, emelget Thorn s kyd na оÍrjét között találtak az angol rend- 

őrs 'p emberei, s ■'Melyet a drámairó volt szobatársa, I arl owe szer­

zeményének vallott, i bírom fólió lnpnyt írom' azonban koránt-.v3g.

ЫЩ*,
sem ateista nézeteket tartalmaz, műfajét jobban megjelöli a 

rendőrségi megjegyzés, amit az első lan margóján találunk:

15ŐÓ. m'jus 12. Gonosz, eretnek nézetek egváltőnk 
Jézus '"risztus Istenségét tagadlak, melyeket Thomas 
Kyöd /sic/ őrizetes or-'írjál között találtak - s me­
lyekről zt állítja, hogy Tarlowe-tél kapta őket•78

r -v ; n ’ ;y нъ>

'

«-»ff
*■*' «r ■- • : ■

. , Mi ■ ■ -

■ -
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A kis értekezés valóban eretnek: szenttrásl szövegek alapján 

összeállított arguraentáciét tartalmaz az nntitrtnitárius dogmák 

védelmében, ragyán Jézus istenségét tagadva:
. а.и

Kert hogyan gondoljuk Igaznak azt a vall árt, amely 
egy tárgyon belül olyan ellenteteket egyénit, mint 
láthatóság ár 1^^hatatlanéig, halandóság ár halhatat­
lané ár, &c.?
Számos nádon jogosan 1'thatjuk krisztus 11 lhat at lansá­
gát, akiről Pál a márodtk korInthusi levél utolsó fe­
je 'etábel rém tagadja, hogy gyenge lett volna megfeszí­
tésekor;^ ás az érász evangéliumi történetben lát­
hatjuk, mint lesz ez emberi szenvedélyek tárgya, éh­
ségnek, rzamjuF’'gnak ár fá leiemnek.

Az trár a ’-ovábbi.okban is a szokásos unitárius érvelést követi,

ás szellemében tel lesen sociniánue. Vajon ez lett volna ’’arlowe 

'ateista előadása*, vary az a "Trtnitár elleni könyv1*, arairól 

Vmg’ an --»e nőiden Hrove-ja emlékezik meg? /Ld. fentebb, 33/ 

TTyilv'nvalá, hogy gyakorié teológus irta a traktátust, s raóg 

arlowf készeitrégévei rém tételezhetjük fel, h gy drámák Írása 

közben tlvesmivel foglalkozott volna. 4 filológusok jelöltje so-
■

káig az a Francis Celt lelkész volt, akit Norwtchban 1589-ben

antitrinttárius eszmék terjesztése miatt máglyahalálra Ítéltek, 

s aki ilyesféle nézeteket vallott:

-Hogy krisztus nem volt: isteni személy, mígnem föl­
ment a men’vekbe.

-Hogy a Szentlélek nem isten, csak e^y szent szellem.
-Hogy Krisztus csak érv ember, és éppoly bűnös volt, 
mint bármely ember.

-Hogy * gyermekeket ne kell megkeresztelni felnőtt­
koruk előtt, mielőtt néz- tudj ák, hogy miben higgyenek.

Kern Cett volt az egyetlen antitrinit'r1us mártír ebben az idő­

ben, hiszen az 1575-ben bevezetett Pe h ae re; lс о comburendо. azaz 

az eretnekek üldözését elrendel" törvény hatására egymás után 

lobbantok -'el a radikális reformats nézeteket v 1 lók máglyái.

1574-ben ’ atthev Hamont hethersetti kézi i3vea, 1533-ban John Le?/es

...
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пт jót 15 "’-ben я ioswichi takács, Peter Cole halnak meg Krioz-

■КЩШ
!ííaBfct

ár
■ ■

‘•ur istenségének tagadása miatt. őrlőre szempontjából azonban

ránc le ‘Ce * t a leemel en -~sebb, nemcsak azért, mert Időben a leg- 

vrn). bv esik hozz':, hanem azért te, mert hern la tanult ember, 

teol'rue, aki époe.n ■ rlove kollégtuinében, a Cornus Ghristiben 

végzett, méghoz'á abban az évben, amikor a őré - aÍré 0‘ akerült. 

Arra nincs adat, hogy ;->rlowe és -fett a továbblakban te érint­

keztek volna, azonb n nem Is z'rhatjuk ki ezt az eehet • eéget*

Boas ну*ff Kettet válté a rlove-tól Kydhe : került antitrinitiriue

irat szerzőiének, irokézben azonb n bebizonyosodott, hogy a sző-

ver val' 5 'ban err 1549-b "1 származó ant i trtnil. irlue-ellenes 

nmmflet passzusait tártál azza oly mádon, hogy elhagyja a birélé
Рут Ш

’egleryzéseket, r csak az eredeti, Trlsztue-tagud' részeket so­
rolja fel.B1

'-Г-4Г
ШЩ A aü szerzője John '"тоctor volt, aki The all of the 

Ír te Лгг1т--п c írrel "uckley kút és ni szerint John As she ton lelkész 

éooinust előlegező nézeteit kívánta megcáfolni. 9z az Aflsheton 

volt ^z első, akit 'nr 1 i.'h a ' antityi ;lt'-ine né .etek miatt be vé­

dői •• a k. Inga Cronraer érsek hallgatta ki 1549-ban, ahol a lelkész 

bevallotta, hogy rze inte

№

в trtni t-'s eszméjét, csak az athanasiusi hitvallás­
ban állított ék el, hogy a Szentlélek ez ne isten, 
csak az Atyán-к bizonyos ereje, másodszor pedig «Jézus 
Crir-z us, akit a szűz ária szilt, esy szent próféta 
vol", akit az Atya különlegesen szeretett, de nem volt 
élő és igazi isten, mivel mint 1'tható, maga is éhezett 
és szórnia zott, ke,

• • *
гул ■

Viszont a máglyától al ' - élelmében a rihnllpat' s után vissza­

vonta tanait, érdekes, hosry bér Assheton tevékenységét Wilbur

ér ’llliams is említik az angol unttérIzmussal foglalkozó mun­
káikban, Proctor müvéről ne tesznek említést. J "nrlov e-'kéz^

tj$
mind ez alÉfönbфlm 'naк forr-'sa kétségtelenül ez n könyv volt,

&
* aH\

рЕВЙр!
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nem ! eszi lehetetlenné - ?n1.nt ahogy Fuckley ' 11 it 1 a4-5-, 

kéziratot lett kompiIáits voln-3. "artowe sok' 'le utón ts:ierved- 

hetett "pp az antitrtnitértun eszmékkel. Lehet, hogy még Cambrldg* 

ben, lset, hory kérőbb; lehet, hogy doctor könyve került hozzá, 

lehet, hogy e~y nrsik kézire’ ot m'solt le, mindenesetre ebben 

közre iétrzhato.tt lett kivégzésének híre, ami egyébként ^rra az 

Időre érik, amikor vу].oben szobatársa volt 'ycinek,

‘ír a -Cyd iratai kézétt táléit trak'étuO rendszeres teo­

lógiai érvelést alkalmazva egy szekta - к répa egyes részein, 

Lenryí lorpzé'-bpn K-f Erdélyben er * ideig h< atalosan is elfopa- 

- ot - * ryhéz - dog.n + ik-í ,1 ét fa’M ki, a ••‘iree-ie 1 értén egészen 

ra'sfajte gondolkodásmódot tulajdonit Tíarlowe-nak. Fial pillán- 

t'sra az egész ne m's, mint Istenkáromlás, szentpégtörő viccek 

's meéhekként5 kijelentések gyűjteménye, alaposabb elemzés azon­

ban többe4- is kiolvas at a besúgó feljelentéséből, Kocher meg- 

vizsg'ltao szövöget, s a-ara a következtetésre jutott, hogy va- 

l'rzinüpi.tenl lebe4 általa annak az "ateista előadásnak-’, baey 

-■ keresztén-" vallás ellen irt, de el eszet,t 'arlowe-műnek a láte­
nsé1, melyet töbl forrás is emleget.^ 

if len 'shen 'elsorolt kijelentések, el'ételezve, hogy a művelet­

len és emlékezetből dolgozó besúgó ne különösebben ügyelt a

hogy a

Kocher szerint a Paines-

h-lyes sörrer áré, er bizonyos logikát köret ' argument!elévé

csooortosl. tbaték, a.ely re’ kívül emlékeztet bármely, a korban 

alkalmazott szab '^ok s erin; szerkesztett teológiai traktátusra. 

Csakhogy itt - tartalom épnen a keresztény vallás bizonytalan 

és ellentmondásos - oltInak megmutatása, lnnék megfelelően a 

bír -la 'rveit négy csoportra oszthatjuk: /1/ az emberiség Bib­

lia szerinti őstörtá’-e é’-ek t’ adása dám és ",'ózes emlegetésével. 

rt r- é г zfcsr k-onol ági - t ellentmondások kiemelését találjuk

- .

;4gv
h g%:;V
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/г el ■-' trV zbet lük я Harriot te-«‘t lkat ka lkul é о ló inak hatá-

-'t/, -"Vr'pzt ’’'appnek, mint csalónak be é 11 It's it, akt а Machi-

ave’’ linél is meyfelenö nózef szerint a vallást "az emberek meg-
—

Ш ■ ' 'lemlttésáre" találta ki.8v> — /°/ krisztuson puhyolódik, aki

szerinte nemcsak, hogy Isten nem volt, de becstelen körülmények 

között született, egyszerű les törvény-télén 1*1-kórt, s ráadásul 

homoszexuális Is volt. Tly m 5don о zsidók teljes jogra! feszi-*
-

tét1 ók пес. — /3/ A. keresztény vallás, elsősorban a nrotestan-

t Izmus ’’metódusaInk" bírálata, Kszertnt az Щ testamentum rosszul
tóteles

var mer írva, г általában а хжягкххжхжх vallásban aligha lehet 

hinni, tekintve, hopу о orófót'król rendszerint kiderül, hogy 

csal'k. Különöskánoen a reformált vallás unalmas, ennél a kato­

licizmus legalább p-zór■koztntóbb ás látványosabb. — /4/ A kri- 

tlka után ’’pozitív" orogram következik, Kar leire kénes volna epy

1оЬУ, szórakoztatébb ée ezért vonzóbb vallást kitalálni /amely­

ben a szentseteket -'áld'ul dohányzás közben szóig'Itatnák ki/. 

Fnock megfelelően néh'nv embert /az említett Cholmley-t és néhány

"гагу embert"/ már a sn.,1 át nézeteire is hangolt, mikor a Biblia 

ellentmondásait elfedte előttük. Kocher szerint az ily módon 

értelmezett Baines-;!elentésb''1 epy élőszóban elhangzott rend-

szeresebb, össze " o.~ottrbb nondentvnló bont akozik ki, amely mögött 

az river-e tt, publikálatlan traktátust sejthet .lük. érvelésének 

további részében a -t bizonyltja, hogy efféle tmkt'tus nem is 

k" h volna 'eltétlenül kivételes a korban. Számos korabeli mü- 

ven, Illetve antik szerzők korabeli fordításaiban merültek fel 

a kereszténysóg ellentmondásait direkt, vag- indirekt módon

fel t áró mer ’ edzések. Csak ery példa: náe Joseohus Flavius is ^
л t—a A-yu&/íóu-\u,vi__

4’ ózóstfeáotrkn i.ey nt-ánake t vrt-oáki'^ ** e-nob lón intet»
é\ U , кчгЬлл-

if'*:

k’v-'У

megemlékezik, hogy

Mólón óe Lűsztmnkhosz I
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részben boiondsápbé1 a le «sértőbb móc?or törvényhozónké, "ózest

" Az Erzeébet-korban rendkívül néoszerücsaló méfurnnk tartják
C ' ’ 'Г ' -•■ . - • ' " . , . .. ' - ■- -- -

rlavi snak az a müve 1602-ben jelent mer Londonban 'arlore ba-

• • •

rétjének, Thomas Lodge-nak fordítóé'ban. hémélep ismerve mór 

- rloc?e >' 1 lemét, ne*- ’"ell erőd ál koznunk, ha az efféle erjerv-

ménnyel ártett e'-yet. 'ocher egyébként rz 'mór ilyen, a korban

j-iM

zóeek olvne'er kor ren ' szerint a cáf olni kiv'nt heterodox véle-

•v'*.
■

w\ lik'lt v'le vány fel sorakoztat'ps me llett ereszében a XT. szá­

zadi-an ólt szkeptikus rom’olkodó, Cetsus hatását látja a Baines 

.lel ent ás doktrínáiban. Cel sue /réróróren TCel szósz/ hellén filo- 

zó ír az elsÓk közi tartozott, akik rendszeres eImáiét 1 kritl- 

k' 1 illették a kérész tóny vall'st. \z i.sz. 180. év tóján irt 

Alethész Logosz /’Ipa. ezé * / cimü minkéi'ban az úgynevezett kS

■

dsa

zépeő ólat cinizmust kávét" pobdolkodá esni cáfolta a keresztény, 

г részben • Trid' vr! lásl tanokat, "unkái;m lellemzé a cso- 

' к' du ’■}<! 4á raoi jtrallzmur, az éter 1 or lka, г ne: utolsó por­

ban eleven, csillogó rtilur. vjüve r.e • maradt lenn, c«ak töredé­
keit írnerjök 0rigené ez Гр’гцг ellen cimü vitairatából. ^

Őri -er árat г---, áradé «se -ben kiadták a re ne? zónsz idején, de Marlow

«к nem ir v- llett if -er le az eredeti vitair^ot. ’’htiipoe

Ö -olersis-"ornay r>e la vár 4-5 de le religion Chrétíenne /1581/ 

cimü müvében szín e rzó rz érint átveszi Or íren ász vitaérveit, s

ezáltal Oelsur kritikai mecder.vzéreit is. A mü íren hamar meg­

jelent ónról fordításban, apának Mornaynak kérésére mór nhtlio 

Sidney kezd e el, aki-e к h'lila 'tán Arthur folding /a ke t a- 

p-ohor^r '‘orditója/ fejezte be: a _"'oorke concerrlnr de trew-

■

..i ? m :is.

#
- ?'"re of ■ г chr 1 г t ián Beltpion /158?/. Ezekben az években

■..........

$

rz 'mór munva jelent meg, arcé1 vek teológiai érvelésselezyóbkó n -ft
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óról ál to к re г szembe s ;Л Un I a reneszánsz antikéit ' s-kultusz inaк 

ered T^rijrpH men «-"уге Ink'bb h’píf ert nor-la у filozófusoknak a 

. kereszténység el le ^ felhasználhat"> müveivel, /ilyen müvek voltak: 

J. i.m lek, '"er*■ * «' •> on я /15В?/« P. VI ret, The ' orlde oof Fessed
> . ' _ , * •_.'••ft'"» * . .v, . '»• • ; . - • r 1 , . Si. *•••■'■' ' > -

r 1 tt revile /1*83/; 1. BUlkley, énsvrere to ten frtuolus 

reap one /1558/, ne •••> beszelve a nnrv oro: est Ins autorit•.mole, KÜ- 

vir, Bollinger ér si's ok mecielent ir'eatr'l. Kíbs4 késet, de Iren 

TIT a'' ir'l T ■ eh olor гн.ЬЬепв eu рг : 1. on r - n d T)i s au t at 1. an в Con earn In 

the Holy Г or ta-.n ,-ee ci-tü t.ra-~t'• tusa, *• eh; Ъ- . v- my két tucat 

olyan Mbl tat locurt vesz vize'*41* '• alá, melyekben *val sat • nrmi- 

che’i! , Vary s sentri e öro ateista ellentmond'et vélne felfedezni.” 

Гр и át erek azt mondhat luk, nem meglepd, ha farlove ezekben a 

többnyire i ■ *e • ur aVr s tool4- ia l tr kté tusokban ápoen 02 impli­

cite bennefogl^lt ‘manicheus 4г szénts4gt3r6 ateista" nézeteket 

tal'ltn é"de’'esne'c.
■’ V«p и*, df r.'W' “a* •? -• •V'VWf ;>■

Oz1. г -er , hop ''aeon elf tt nrol reneszánsz filozó-

a n-or ti lato t fel ’-ЦГЗпо? ered? ínyeket, az mpol f ondolkodés- 

ból hiányzott az eredet ir * . Row re 0« na szkod tk, hogy '.op.l iában

‘lVí.*

• * • ж

JÉI

t

'Щ

bt'’ is ’t remink ery '»omponazzii, Ochinot, ’ontoipne-t, vagy 

fervetust. ír munkák viszont rim«tatrak, ’ у az mrol kultúra 

ebbm az id—en az nss tmtléláe, a befogadóp terén tett nagy lé- 

oéseket; tonusVod” к err"]. - for dl t' sok, e az , hogy szinte min­

den eszme áramló igen baror eljut e szigetországba, ipy n radt- 

k'11 r ír ezkeotikue mond óla ok is." Wilbur úgy gondolja, hogy 

a ?, öngól rn^lkélls reforméc16 ér ez bndpondolkodés 'iné 116an fejí-r
h fi 
ii Ш i ^d*5tt ki, nem konttnerténP hatásra. 4lighr tekinthetünk azon- 

bon el n kulturális imnorttól, a% Angii óban tartózkodó, radikális 

л пока t, vary «men toleronr 1.4t hirdet« humanistáktól, az ide

igJm№ t; ,.чуáf» ’
.-'•t

® г« •
.Ti
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ceríílő könyve к- 1, amelyek még Erdélyből If elhoztak az anti- 

trinitórius gondolatokat. ^ 1 n (1 ez*1 к a tudás human Is t a, vagy 

art rztokr- a kapcsolatok mellett azonban vnlábnn vtrár.zott er у

‘5 '11', pönal \rtf ezkeoticizmus, a-«elу al' : ár aszt ja llbur vé­

lekedői át, r amely felen rá get Thom s Iroda lomsas oclolV'lai szem­

pontból ts vizsgálat all vett. Szí то- adat bizo" ltja, hogy az 

nrol >á-po;v olkodá sha mennyi heterodox, alkalmasint vallás t

sz”' nttc.lzMueba lajlá хям nézet férkőzött be a 16. rzlsad vágón, 

íz anabaptisták Is a farallts ^k tel'-edtek a lélek halhatat- 

t ans Wrmn, #pv másik szék Is erooort up у vé 1 te, hogy a ookol

era'* allepérikusan létezik; 1573-ban a kenti Robert lästert el- 

i fél‘ék, mert ’kételkedett, ha у telén teremhette volna я naoot,

« holdat, a ''Időt Is a vizet, s taradta a holtak fáit madósát 

is’. 1600-ban "Exeter nüroöke arról n an a szkod ott, hogy egyház-

' 1Л en órií'j’eren előfordul, • or у vi tarlók, '”:,1on van isten, 

r-o- •- ni. cr'r, 1617-ben a so-nyoí káv°t 000 ezerre becsült# az 

enrol -'eis 'к számit, ^homas idézi Lowrer.ee Stone-t, aki szerint 

n 20. század el"t.t az Erzsébetékor volt vallásilag n legközö- 

nvösebb az angol történelemben.

intcsont toronyi a húzódó író. minderre rom olnunk kell müvei­

nek ár té ke 1 á sá né 1.

'arlore le he tr ipes ke erodox nézeteinek kialakulásánál 

már e-у то tvumoi ’*e 11 sz'mit 1ebn vennünk. 4kor Onbriel Harvey 

arlore baráti korát támadja /16. •entebb, 29/, s Creene-t

Juli ón orzhoz, arlowe-t oedtp buktán о szhoz >•• ronlit.ia, Thomas 

:-r r-nck •‘-.re Mno 'ellem't гг от'-у ózza, rk'i 'llitól-r a De ~ribus 

1- nor o r iá us elmü gúnyaira szerzőbe lett volna, z a könyv nz

0Ш

90 áarlor e korántsem volt ele-

Ы
erzme’ártáne1 eryik rejtélye. 4 13. században adt'k ki, lézert,

, .U( , 4пШГ« Ó Tg. Vif
i , ‘ ....................
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Jézust 'г ' ohamedet с ее ló t:npoi /Л örökké n ; jeleni t u сг, в ez-

-

111 ni rnind’-érom 1elentói ' i.l'r>^‘ 11' et rur.y t • rryávó teszi. Az 

1706-1 n и- orr tatot t könyv ’wir <' Hummel 1598-at feltüntetve 

<el?nt mer, de vannak el1 * telezi sek, hory a 46zIra * re ír valóban

korábban már eli ■ e - tern /Id. 33/

az antltrtnitarizmupok n széle"séres voll'si rzkent 1cIzmusig el­

jutó francként, aki expliciten leírta:

;létczhehe■t a 16. szózatban.

* ä
•Ab!'6Ä

Ы
...a nil \еэк, ■«су'is nz le tanról való vélekedések 
mér ha ••íervanna'- Ír mindenkinél, mégsem a természet- 
t''i valók, hanem esnie re к hozt 'k látra, mivel nem azo­
nosak mindenkinél': milyen sokféle lete -rAreár szűrny­
al nko.t kénesek kt’nlílni a gyarló embereit!52

;

"arlov-e ir bei 'rh.-r ott 1 sonló szellemi utat. Az antitrtntta- 

rIzmus ráír. író nem sokat Jelenthetett, de he rendelkezésére áll- 

ható tt- a ■ с trí nr tnogstor Hus, nelyr "! a*r a 13* századtól kezd 

ve esik r- illtós, ? sserzóeégát tulajdonított'к Averroesnak,•Я »k

- %
i occaöclomk, re ' inon-k, ne leveliinek, Servetuenak, ’’omoonaz- 

zirnk 6s -runопак, a mii merészen gúnyolódó, lázadó szelleme meg- 

riadhatta Vtfnzele t4fe rlov'e rrrtntfe.n esetre * tunica al ohauriji- 

ne к * '••'--••elelóeu t' ud.jo ■ i<d a zsidó, mind a keresztény vallást, 

s a ;>--v Tnire~ 1 én második részében, mikor Tar;ériér elérett a 

Koránt, a no ín v 11-s ér'békéit is hasonló szentsógtöró mó­

don krttlrr Ijas

ШШ. * ■ > i

Now ”ahornet, If thou have any power,
Cone down thyself end rorke c miracle!
Thou are not worthy to be worrhinned 
That suffer’* flames o' tire to burn J‘1 e rrit

/2 Tam

..i-V

therein the rum of thy religion rests • * • • )
’,11,135-90

T Iryel ,iük ■reg, hogy Tomerlán szava 1 tűké telesen beterveznek 

v. gúnyolódó katonák Tripztust a keresztről lehívó szavaival!

Terr 'szetesen rlowe nem volt rendszeres filozófus. T5-SStgjW
:

wi^
.r, •

ji- •Щ

Ш№. tv,-, - '• : , , . -• 4 ’ ■■Г - ,

í,víí ' >■- \ «*
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le aligha várha’unk olyan kidolgozott érvelhet, mint Francken- 

tól. Láthatóan egyetlen < elekezet doktrínája, vagy filozófiai 

iskola 'rvrendszere pem játszott döntő szeredet gond olkodá sónak

alakulásiban, amelyről nem íf mondhatjuk, hogy bármely letisz­

tult és kidolgozott állapotot elárt volna. Kétségekkel küzdő ke- 

resztány volt, aki kétségei megoldóf'r^ sok mindent vőglgpróbált, 

p mivel ngy művész volt, kátpógeit Urai fesz ült sáptól terhes 

drámák’ a öntötte. Ha filozófus lett volna, talán semmit sem Ír, 

hiszen az övéhes hasonló gondolatok kifejtáeáhez egy Erdély za- 

vпроs ás t'volt világa kellett, igv viszont gazdagabbak vagyunk 

a kor vall' p 1. konfliktusainak egy olyan kifejtő sóvei, amely nny- 

nylra különbözik az akkoriban ezróvel született teológiai trak- 

t'tusoktól.

y.* '■

’’olltlta -

Korántsem ateista tótéit fogalmaz meg T?iccolo "'nehiavelll, amikor

Így ir a valllerőit

Valóban, aki rendkívüli törvényeket hozott valamely 
nóonek, az mindig istenhez folyamodott, különben nem 
fogadták volna el a törvényeket Ezért tehát a böl­
csek, ha le akarják győzni ezt a nehózséget, Istent 
veszik lg' ybe.93

• • *

Csuoán ’Igazán Machiavellista módon ’, hidegen, utílltárius szem­

ez ögh '1 vizsgálja a kérdést, s megállapítja, hogy politika és 

vallás mennyire szorosan fonódik erybe az Ilin életében:

Numa szilaj n éne"- ka nőtt a ke óbe, és ugv gondolta, 
ahhoz, hogy hó kép eszközökkel polgári engedelmességre 
szoríthassa, a vnllápi kell Igénybe vennie...
...És aki alnnosan tanulmányozza Róma történelmét, 
látni fogta, milyen na чу szerene volt и vallásnak a
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a ha 6 sere p vezetésében, a pl eb? fellelje sít-' sében, a 
jólelkü emberek b'toritágéban, a bűnösök megszégye- 
n 1 tó a'ben.•7 4

'■'a eh levelit a római törtére lemből veszt oéldá.tt, de r 'mutat,
.

hovy sal't kora seir kivétel e törvényszerű pépek áléi:

A firenzeieket senki sen véli tudatlannak, vagy pri- 
mitÍvnek, (Hrolarao Savonarola szerzetes mérts elhi­
tette velük, hogy Istennel szokott beszélgetni.

•'Я-!**' - •
Bármilyen furcsán, is hangzik, a felvilágosult gondolkodó 

a eh lavei11 valóiéban az Inkvizíciót és a hasonló szervezeteket 

védi , amikor kifejti, hogy az istenség tisztelete naggyá teszi 

az államot, s ahol nem félik az istent, ott szükségeké one n el­

pusztul az állam. Vail's és nolitlka szoros szimbiózisából oedig 

e^yerepen következik az a tétel /ha ezt try achlavelli nem is 

Írj* le/, hogy nincs аз az elvolt teölési s1 vita, kifejtett kü- 

lömT'lerérty, melynek ne lehetne, ne volna politikai követ ke zmé-

■

7 ■■>;;•*

■

nve. mivel a széthúz'?, polarizáció aláássa az államot, 

jogos ellene a legszigorúbb fellé nép. Comb Íjunk csak a Kálvin 

Srrve ius vitám, Íme itt leljük vg az e 1'.éle ti - agvará.zatát

—

annak a té nynek, ho у az emberiség tör ••éneimében addig, amíg az 

állam és az egvház teller szétválása mee nem történik, a val-

a3
l'rí tolerancia eszméje mi- dig ее-к utópikus légvár marad; ké­

részéletű kísérleteknél sohase jut tovább.

Az ^rzsébet-kor politikusai nagyon 1 г tudatéban voltak 

ennek a törvényszerűségnek. Az ördögi ör újra és újra hez'rul: 

a tárradnimi-ooliмkai feszültségek vallási köntösben jelentkez­

nek, ugyanakkor a vall ást reformktsérleteket n politika nevében 

nyomják el. К politikát а ''.ас hi ave Ili által le irt törvénysze­

rűségek szerint csinálj ék, ezt azonban .ne m lehet beismerni. Az 

olyan kialakult ér erőn birodal makbчп, mint "Franciaország és

Щ ’

gr gift.,

Д v:#
■v*
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Anrita, ahol a hatni'a 1 vegtartani kellett, aligha lehetett vol­

na nyíltan alkalmazni Machiavellinek egy jövend" fe1cdelemsóg 

megszerzésére őr me galaoozására tr'nyúló mó6szerekben nem igen
Oh.válogatós programi őt. Ennek ellenőre 'achieve!Itt mindenki in­

ner i. Az elr" támadást Be pina Id Pole, a VIII. Henrik által el­

űzött katolikus f őna n int'zi ellene, aki Thomas Crormwellt, Henrik 

reformációjának kivitelező jót Írja le tipikur ős gyűlöletes 

macht •-•vei Its ta figuraként. 1559-től a firenzei titkár összes mü­

vei indexe" vannak, г mind katolikus, mind protestáns oldalon 

számos -ntí machbare 11 születik /ni.; Innocent Orntllet, jtotl- 

n • • f' i avellus, 1576; Antonio Posrevino, Pe Wie óla о Machiavello, 

1592; $c./. A 16. sz'znd vége felé azonban már oly n kisőrletek 

ir tárténnek, hogy Machiavellit Összebékttsék n kor politikai 

elméleteivel, elsősorban a kialakuló államrezon-tannal. Giovanni 

Botero lella raggion di rtnto /1589/ ős Jean Bodin De la Bő pub11- 

nue /1576/ cimü müvei ilyen szellemben íródtak. A közgondolkodás 

azonban továbbra sem is iért az igazi. Machiavelli', mert kiadá­

sai nemigen lőteznek, müveinek hire csak pletykák, félreértelme- 

zőrek utján terjed, igy alakul ki, a gő ML ástálán, hidegvérű, 

cinikus szörnyeteg kénéi így volt ez Angliában is. A fejedelem 

csak 1640-ben jelent meg angolul, a Livius-komment'rok négy év­

vel kor'bban. Kiadták viszont angol fordításban A háború művészete 

/1580, 1574 és 1588/, valamint a Firenze ^ürt'ncte /1595/ cimü 

müveit rnőg Erzsébet uralkodása, alatt. S ami Íren jelentős,

k0»3

A ferdeiemnek is készült egy Erzsébet-kori angol változata, 

kiadásám azonban csak 400 óv múlva került sor.^ A modern kiadó,

Hardin Craig még azt a jelentős felfedezést is tette, hogy a 

kézirat Thomas Cyd kezétől származik, bár az nem állapítható 

meg, hogy Kyd fordító volt-e, vág" csak másoló; sem az, hogy a
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a kézirat pontosan mikor készült• Mindenesetre ti у érász közel 

jutunk áarlowe machtavellizmus'nak forráéihoz, mivel 'arlowe 

darab,1 atban csak úgy tobzódnak a machiavellista eszmék, Ле ha 

nem is látta a Kyd-féle másolatot, akkor te szinte bárhol meg­

ismerkedhetett ezekül az eszmékkel, hiszen a hetvenes évektől 

kezdve, elsősorban az egyetemi kollégiumokban, majd London raü- 

vészneryedetben egyre erősebb ItáIta-kultusz alakult ki, s ennek 

keretében a firenzei ti tkér tr'sat iránt ts megnőtt az érdeklő­

dés.^' Korábban már idéztem Oabriel Harvey-t, aki Machiavelli 

Cambridge-i kultuszáról tudósit /ld. fentebb, 14/. Talán még 

nagyobb divatja volt az ont imachiavelleknek. Innocent Centilet 

müve ' ranct kiadása után érj évvel, már 1577-ben megjelent an­

golul. Centilet úgy vélte, hogy az ateizmus elárasztja Francia- 

országot, s ennek e<fyik f" forrásaként ’aehiavelli müveit je­

lölte meg:

.Л"-:

4*:-

E;f

.

irlirl
Jó okunk van átkozni korunk nyomoruság't ás kalami- 
! 'salt, melyekben élünk; s mely oly igen megfertőzött 
az ateistáktól, Isten és a Religió gyalízóitól; s még 
azok kapj-'к a legnagyobb elismerést, akik nem ismernek 
vallást, őket, hívják udvari szolgálatra; minekutána 
ezek az istentelenségne.k hódolnak, s jól megtanulták 
'0ehjavéit. amit fejből fújnak, igv hát nem ismernek 

skruoulust, var 7 lelkiisnere tfurdal ást semmiben.

Angll'ban is azonnal felkapták ezt az érvelést, s mint m'r a

korábban idézett Erzsébet-kori levelezésekből áp namf le f ékből
:in 1'' ható, a ma ehis-el 1 izmus hamarosan az ateizmusnak is szí 

nőni á ím lett /Id. r-t-ebb, 28-9/.
--

3S№}<’

Fern ÁH^^itható meg non to s an, hogy ‘arlowe mennyire ismer­

te ochiavelli eredeti nézetett, ez viszon" bizonyosra vehet", 

hogy ez r Ánszrü, eltorzított achtavelli.-kén na' у hatást 

tett rá. Jellemző módon azonban 6 meglehetősen ambivalensen

■' '

•чу-

Ш- • -
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viszonyult ethez a Vénhez. T'arsbj t tele vannak ilye г; g it 1' я bálán 

Ь a t о 1 om-rr ón iókusokk ч 1, akik v - г' • •• fürdenek, ser б i tol 'em riad­

nak ^Issza, '-in vissz-tasz lt<5 jellemvon ísm к ' г vópaő bukásuk 

ellenőre v-> V-ielyes imponlló na'ysíf? nem tapadható meg tőlük.

A. Tbp mr^cr? о i ^a^-ie C-ulse here epe ach tavellt -n ],'sípos re- 

tncnrnáctájakén ir jelenik meg, araikor iry kiált:

/4;-;

L-?;5

■■

Rel i ni on ! 0 Di ab le!
le, I am .аркам*1 d, however 'bat T seem,

То tiiink word of such a simple sound, 
if so pre- t * и ter should e m-<de ' ^ pround. /Sc.il,

66-9/
-? . eme e.5 nee annyira a • irezei titkár hangja, hanem Gentileté. 

1 The key- of vitából Barabas mór inkább nyoma tikos it ja est a 

k' oe A. I'oazl szörnye te?" kánt jelenik er, őrikor büszkélkedve ősz 

гз e f о pl r Íja ó le t tör tó ne 161:.

- ' , „äfc* is for myself, T ralk abroad a-nighta, 
лпб kill sick people under walls; 
tome times T ro about and ooison wells;
And now and then, to c erish Christian thieves 
:etnr young, T studied ohysic, and be ran 

To nr notice first unon the Italian; 
rnhere I enrich’d the orierts with burials,
And e- ••? «т* that Г war an engineer,
And in the wars ’twtxt "ranсe -nd Permnny,
Under t"e pretence of he Ining Charles the Fifth,
Slew friend and enemy vrith my stratagems.
"’hen after that war г an usurer,
.And with extorting, cozening, forfeiting,
.And tricks belongin'* unto brokery,
I fill’d the raols with bankrupts in a year,
Ind vi Ah очлf- orphans о bunted horotrals. /IT, iilipl 72-95/

A4“ OAT:;: ?,-ч

Ш Я
..g."

• • •

• • •

- Ш

*■
■

:r '$%*. a’ %*

Г' Ль^: .

•‘ .■■S' i S mindezt neper"siti, hop a drrab prolópját napa achiavelll 

mond í a el , Pel, r' rz i ive a nóz"kei, a. lernapyobb szörnyű só gekre:

...mi Albeit Тт world think 'kiohevtll ir dead,
'et was his soul but flown beyond the Alps,

And now the Ouise ir dead, is come from France 
To view 'his land, nd frolic with hie friends 
Admired T am of those th-t hate me most.
"’houg': some sneak openly '’gainst my books,
Yet will they read me, and hereby attain 
To "kter’s C atr; and v?' en hey cast me off,

• • •

. :*»•

f v "V ■
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Hjp .,;.Are poison’d by my climbing followers.
I count relIrton but a childish toy,
And bold there is no sin but ignorance.

/Prologue, 1-15/

у- -*• .

Félelmetes szavak; nem sz'mit sem becsület, sem vallás, csak a 

hirer okosság. Az egyetlen bűn a butaság. Ennek a szemléletnek 

szinte már természetfeletti lénnyé növesztett alakja Tamerlan, 

akit nem lehet legyőzni. /És valóban, még bukáséban sem ember 

vesz rajta erőt, hanem saj át természete - a betegség./ Újból és 

újból előkerül a kariowe-darab okban, hogy a vallás a politiká­

ban csak játékszer, ürügy bizonyos célok elérésére. Ha most 

visszatérünk kari öve életrajzéhoz, láthatjuk, hogy első kézből, 

a r <korlatbél vonhatta le ezeket a következtetéseket.

’’arlowe korában elválaszthatatlan e mástól politika és 

vallás. Erzsébet toleranciát hirde’, re ezt gyakorlatilag lehe­

tetlen betartania. Ha megengedi a katolikusoknak a szabad val­

lásgyakorlást, ezzel külső ellenségeit bátorítja; ha ne csap le 

a radikális szektákra, a szélsőséges puritánokra, az antitrini- 

t'rtusokra, azzal belső ellenfeleit erősíti. Kétfrontos harcot - 

kellett folytatnia, s közben igyekezett fenntartani a vallás­

szabadság l'tszatít. /Hogy ez milyen iái sikerült, bizonyltja, 

homy egész Eurónában, a lutheránusoktól kezdve az erdélyi anti- 

trinttáriusokig henne látták a protestantizmus vezetőjét./ És 

ennek látszatnak a fenntartásához kellett a világ elsőként 

létrehozott, s igen jól működő kémszervezete, mivel erőszakkal 

nem lehetett /azaz ne - volt oolitlkus/ elfojtani a ’’másként 

gondolkodók" hangját, az állam biztonsága érdedében a Privy 

Council minisztertanácsain, a Csillagkamarában az uraknak min-

Ш

denről tudni kellett, ami a válás, vagy vélt, ootencialis, vagy 

mér szrrvezked" ellenségekkel kapcsolatos volt. A szakirodalom 

egyetért abban, hogy Sir 'ránc is Walsingham kémei általában
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ippn gátlástalan, cinikus, skruoulus nélküli emberek voltak, 

akik körött a hitetlenné?', vallási közömbösség is természetes 

volt, lóvén, bor: köze Ír :1 látták, miként folyik a reiigió po- 

litlkai célra való kiárusit 'sa. arlowe mór egyetemista korában 

ezeknek az embereknek a társáé ipába jutott be, nem csoda, hogy 

személyiségén, Írásain nromot hagyott ez a világ. Jellemző, hogy 

mennyire ne válogatták ez, hopv kit alkalmaznak imforraácié- 

pyüjtásre. Sir Edward Stafford, p'rizri követ Így irt áalsingham- 

nek 1583-ban azokról a katolikus e igránsokrál, akik neki Is 

felajánlották besúgói szolgálatukat;

■*0«у.

tV

..m Mind felhasználom, oki eljön hozzám 
magam rászór"! az ördögöt is alkalmaznám, csakúgy, mint 
egy erbtrt, ha a királynőt szol gólhatom ve le.98

mert én a• • •

Ш#*
Ezek hx emberek pénzért ne -. v'lógattak sem a n'r+ok, sem az esz­

mék cserélget«« sében, s nem csőt1 álkozhatunk, ha arlovre-ról is 

azt terjedt el, hogy ahol teheti, az ateizmus táborba csábít­

ja az embereket. A Baines-jelentér igen súlyos vádakat sorolt

s nem tudhatjuk, hogy az induló hivatalos 

vizsr 'Int mi mindent derített volna föl, ha a drámaírét olyan 

hirtelen meg nem ölik. Halálának körülményei igen titokzatosak, 

de a szorgos művelődé stör4.éne ti kutatás oly sokat földerített 

mö-' p gyilkosok гzemélv'ről, hogy az eredeti, hivatalos rendőr­

ségi verziót - eszerint "arlowe-t a kifizendő szórnia körüli

fel ‘ arlov’p ellen 9

vita sorén kezdődött verekedésben, véletlenül ölték meg - aligha 

tarthatjuk elfogad! utónak. ^

1ЧРЗ» május 30- ín h-'rmon voltak arlowe társaságában 

a ■ entford Strardon lévő Eleanor Bull-f'le kocs ában: Bobért
Ш^oley, Ingram Vrizer és ••■'ichölne Skeres, " srlov e-vai együtt 

mind n négyen valamilyen formábnn к■ácsolútban álltak Thomas
у; m:

.■ vb;' Ц

?<
ii _vü. -jJr Л: á> á;



w

72
•>- Щ ж

В .Oíílfe.

Walsinghanr-el, а г. Secretary becsével, aki moga is aktivan be- 

kapcsolódott a Sír f'ranctf által létrehozott titkosszolgálat 

műnk' 1 'ba. Marlowe, Poley és Skeres maguk is dolgoztak ebben a 

kémszervezetben; h'r-éjuk kézül legtöbbet és a lerkomolyabb fel­

ár- okát Robert ’"’oley hal tóttá v'gre. Pályája, mivel hony 3
.

enne1' a félelem, de nem gáncsrélküli titkos ürynék-típusnak a 

legjobban felderített figurája, érdemes a rövid áttekintésre. 

1564-ben val'szinfileg 5 az a Robert ’"»oley, aki a cambridge-i 

King’s College körsétája, lg tanult ember lehetett, s jóval 

id “sebb arlore-n 'l. Az első biztos adat 1583-bél származik ró­

la, amikor Pjley éooen a katolikusok számára próbálja kikémlelni 

Sir Francis Walsingham terveit, mint Philip Sidney embere. 

/Emlékezzünk, hogy Sidney Sir Francis lányát vette el feleségül./ 

Miközben tov'bbra is a katolikusok bizalmában marad, valójában 

Kalstngham szolgálatába szegődik, s oroszlánrésze van az úgyne­

vezett Babihgton-öeszeesküvés felszitáséban, majd leleplezésé­

ben. 15-6 folyamán egy Ballard nevű rheimsi i^rlkisz szemináriumi 

on orv 1 együtt, ráveszik Anthony Babingtont, egy ifjú, naiv és 

lelkes katolikust, hogy leryen a vezére egy, a királyné elleni 

Összeesküvésnek, majd játssza át a hatalmat Stuart Máriának és 

a spanyoloknak. WaleIngham azonban mag'tól a skót királynőtől 

szeretne megszabadulni, г bizonyltokra van szüksére, hogy Mária 

is benne van az összeesküvésben. A leveleket Babinpton és Stuart 

Mária börtöne között Poley közvetíti. Majd miután minden bi­

zonyíték a kezében van, vacsorára invitálja Ballardot, ahol 

az egész társaságot letartóztatják, köztük Skerest is, a 

Deptford Strand-i eset rn'sik résztvevőjét. Ta is megvan ~k>ley 

nyolc oldala s saj ' kezű be számolója a Babington-összeesküvásrol;

к
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а те Tdöbbent" г'оЪздриtim akár й_rejjeöel^ra egyik 'р-е jézete is

Fablngiant azonnal,, Stuart "rlót néhány hónapra ri 

ktv'-gezi 'к. opy, hoy у .nem, "oley is börtönben тага at e-у ideig, 

1533 okt óbe ré be n г Й ab a du 11

jer asszony, egyébként szólásadónője eins 'bi t Isa miatt. Яге. 

Yeoman я természetesen azt vallotta, hogy '»Föle у egy igen gonosz 

fickó", s az M vád le feV erűi itt ellene, hogy megpróbálta rő- 

-enri a Yeomens csnl'r^t őr szolgaikat, ;-opy katolikusok legye­

nek. 1539-ben ■■'•г '.arlowe-va.l ül együtt a Newgate börtönben, 

-bor- err "1 1 ne?-jelevk 'sV'l ár te sülünk, sőt, r>énz hamis ttős-

r- is kőszülnek. /Ld. fentebb, *1./

1591-tő] kezdve °oley ir-'t a tttkorszóig ólatnak dolgo­

zik, ' alsingbmr 1390-be- bekövetkezett balól ut'n imm'ir r.int 

Sir Thomas Hene»ge embere. Ken 'rlerese- kap pénzösszegeké S a 

■rivy Counclitól ős sokat utazik, főleg é.Bets tföldre kézbesít 

titkos üzeneteket. Amint 1536-b-n a Kabineton-3sszees3cüváébe, 

1595-bar a mér cs írójában elfojtott .Stanley-konspirációba avat­

kozik ele. Sir billióm Stanley.ős az Anrlióban tevékenykedő 

vatolikus lelkészek, a jezsuita :’arsons ős Father Folt megpró- 

1 óitok, ery a királynő eltávolít Is k: nő Izé összeesküvést szer­

vezni, xtrv a- elvben királynak el szőr az Karl of Perbyt /Henry 

Stanley/, maid ennek 'lát, hord Str-nge-t /Ferdinando Stanley/ 

kiv'r 'k e tsnni. óz Összeesküvő? hire ónon ,a arlov e halála

100lehetne.

, amikor is serbe keveredett egy főr-

m

к f

körüli ■- ’ookba.- oa tant ki.

t riadént tudhn* ott költ" ezekről az Összeesküvősek-

ről? Pontosan ne- 1 -bet -e г'11an * t ani, de rzimor hipotézis van 

erre vonatkozói *g. Finden esetre eg';ji g rel. hét", hogy arl owe
Uh-

Összes személyes ka ncsolata - főurak, kémek, kom-otr'.torok -

v lámti; en módon kapcsolatban voltak - vagy oro, v--y kontra

Stem'.if «I Ш
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a ’»cor rekuzáns Összeesküvéseivel. S Farlowe mama is be lekerül­

d-e tett a szervezkedésekbe, hiszen 15-6-7-ben éonen a Bab inpton 

összeesküvés idegén Rheimsben ,1írt. S ha a Stanley-ügybe is 

belekeveredett, akkor a titkos ügynökök ás - szervezkedő nemesek 

között, mint malomkövek között őrlődhetett. Egyesek telteszik, 

hoey Ralelr’ -nek állt érdekében elnémítan la arlowe-t, láván, 

v07 Lord Strange, a gyanúba kevert arisztokrata az ő School og 

Fightjába tartozott, arise e oedig ámen egy súlyos vádak miatt 

elrendelt, valószínűié s kínvallatással együtt járó kihallgatás 

lőtt állt.

Végül is akár ártatlanul, ak'r maga kereste okok miatt 

halt mer- -rlore, sorsa evy olyan viliágai való szoros Ismeret- 

rágre mutat, ahol politika ás vallás kérdése a machiavelli-i 

értei em.be- fonódott össze, s ahol nem a reneszánszban sokszor 

-egszokott idealizmus és rajongás uralkodott, hanem az érdek és 

a real it's.

A gyilkosság r'sztvevői közül az elkövető, Frlzer - a már 

ismerős eniltő körülmény, Önvádéi em elmén - hamarosan kiszaba­

dult a börtönből. Végül is 1627-ben halt meg Elthamban, ahol 

1603-tél int e'-yh-^zfi működött! Skeres tovább folytatta a 

besúgói raun'''t, az Earl of Es sexet figyeltették vele, de I505- 

v- rn börtönbe 'érült, s I60l-1.g fogságban volt, szabadulása 

ut'n nvomát vesztjük. Poley a kilencvenes évekbe* tovább foly- 

ta ‘ja a kém tevéké '■ységet, külföldön is dolgozik, titkosírással 

írt ^e 1 ént'se it megőrizték a Csili gkamara dossziéi, 1600-ban

vonul vissza, amikor a Tor?er egyik megüresedett 'nyugdíjas” 

ill's't 'our well beloued Gubiect, R.71. ’ kanja meg. 

vacsorái, melyeken a erhivott általiban halálát lelte, 

egyébként az Írod*1 ómba is bekerültek. Ben Jonson

101 -öle у

fiatal
4:^ ••
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korában maga ig a titkosszolgálat munkát 'rsa - egy barátjának 

szóló, art tails modorában Irt vacsorameghlvó ént grammá t1 óban 

Így biztatja a vendóget:

Of t:Is we will run free, but moderately, 
And we will have no Pooly, or Carrot by; 

For shall our cups make any guiltte men:
But at our Parting.

We innocently rnet.^O-
we will be, as when

A isrlov-e h lila körüli rendőre'pl akt'к többi szereplő­

je közül Cholmley-ról tudjuk, hogy krlowe halála után egy hó­

nappal letartóztatták, azut'n nyomát vesztjük. A híres Balnes- 

íelentás írója ugyancsak börtönbe kerül, 1594. december 6-án 

f lukasztják. ’ arlowe m'sik bevádlója, a drámaírót árs Thomas Kyd 

ugyanebben az övben hal meg, szegőnyen ás betegen, börtönbün- 

tetáró tői ás a kínvallatásoktól testtler-lelktler összetörve.

kién kyd kanosán kell még megemlékeznünk az események 

egy melláksz'Iáról, amely az erzsébeti valláspolitika másik 

frontjára a protest'nsok problémáihoz vezet bennünket. A képlet 

némileg más, de itt is azt látjuk, mennyire a politika, a status 

nuo határozza eg bizonyos vallási kérdések elbírálását.

kyd letartóztatásának megértéséhez tudnunk kell, hogy 

Anglia, mint a protestánsok támogatója, nagy számú menekültet

■

га

fogadott ve FérnetalfÓldről, Franc* aországból; s mint köztudott, 

katonai, regi ‘rá get is adott a ka tol ikus-soanvol uralom ellen 

küzd" J'lamandoknak. A nyolcvanas években, amikor Sir Philip 

Sidney h"si halált halt Zuchten ostrománál, még naау szlmpá- 

tla övez+e ezt a ne es üg'et, ára a kilencvenes évevre a London­

ban ragadt menekültek - akik a maguk sajátos, szektariánus

vallás *t követték, eg házuk is volt mrr a azázad közepétől 

Stranger's Church névvel, s akik olcsó munkaerőt biztosítva



• V. ■ / Л'. . ъ -- • •

• :
С »'Г

Л г
76

az angol Polr;pok Helyzetet nehezítettek - е^уге kisebb rokon-

szenvnek örvendtek. 1593» május 5-én egy kis versekét szögeztek

ki a Put eh Churchyard, a menekültek templominak falára:

You Strangers, that Inhabit In thle land 
Note this same writing, do It understand;
Conceive It well, for safe-guard of your lives, 
Your goods, your children, and your dearest wives!

;9

103

A helyzet azzal fecsegetett, hogy a londoniak felkelnek az Ide- 

rene1' ellen, s a Cslllagkaraara rendkívül komolyan vette a ve­

szélyt. Semmiképpen re r érhette b'ntódás a sorsüldözött protes­

tánsokat énoen Angiiéban, de a miniszterek a legjobban attél ret­

tegtek, hogy egy llvesf8,1 ta összeesküvés összekancsolódhat a 

katolikus szervezkedésekkel, a Stanley-féle konsoir'clóval, amely­

ről éon ez Időbeu szereztek tudomást. Lord Strange Jelentette 

a °rlvy Councilnál, hogy a külföldi angol katolikusok nevében 

megkereste Richard Nesketh, és arra kérte, homy álljon egy zen­

dülés élére. Heskethet elfogták, s az év novemberében 'elakasz­

tott ák. Csak érdeke seégként jegyzem mer, hogy a következő ta-

*

vászon Lord Strange-t különös betegség támadta meg. /Azt mond-

ták róla, ho у b szorkányság áldozata lett./ Hamarosan meg is

halt.

Visszatérve a májusi eseményekhez, 11-én a 'krlvy Council

a követkéz" határozatot adta kt:

A Csilla gka ma г é b an, oénteven, a Lord Archbishop, a 
Lord Yeener, a Lord Treasurer, az Fari of Derby /Lord 
Strangs/, Lord Buckhurst, Sir Robert Cecil ép sir 
John T’ortescue Jelenlété ben:

Nemrégiben lázitó Ae bűnös röplapok kerültek Lon­
don falaira, melyek között a Butch Churchyard falára 
kitüzöttek gonoszságban meghaladjak a többit is. S 
mivel a szerző ér kiadó felderítése őfelségének nagy 
örömére szolgálna, kívánatos, hogy a Polgármester 
rászárői kijelölt felügyelők különleges er''fesztté-* 
sevet tegyenek az olyan személyek megvlzspáíásárá,^ 
akik bármiké poén gyanusithatéak.

л -m

ffI yW
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■ЧУ 5’' :■

:л:5Рfv ;: '4? ! 77
>

ápoen ezért kívánatos, ho^y minden gyanús személy meg- 
vizspé Itassák, в ezért a h azakba 1p belépés történjék, 
és minden olyan helyre, amely ry^nus lehet. г vizs- 
g'ltassék át minden sz oh a, Íróasztal, l'da, vnvy bár­
mely más onniros-téroló, amely a röpíapirók nyomára 
vezethet.
S ha a személy megtaláltatott, p elé ff' gyanúsítható, 
de nem akarja bevallani az igazságot, vettessék tortú­
rának alá, hor mindent felfedjen az említett röplapok­
kal kapcsolatban.

ЩЩ Ш Ш '

‘тМ •'И'/'»' •
A gyanú azonnal néhány Íróra is rétei*el5dött, méghozzá azórt, mert;*sy

a Sir Thorns T'nre ciroü darab, melynek szerzője ismeretlen, már 

ekkor 8ir Edmund Tilney cenzor kezében volt, f ez számos kivet­

ni valót talált benne. A darab n^itó jelenete - melyben More le-

csillapítja a londoni törne rét, mely a városban tartózkodó idepe- 

nekre támad 1517 'gonosz május elsejón” /ill Mayday/ - félelme­

tesen emlékeztetett az 1593-as szituációra, f felmerült a gya- 

nu, hop?/ talán egyes drámaírók felelősek a röplapok megjelené­

séért is. Tpy került рог a házkutatásra Kyd száll'sán, akinél 

u-yan röplapokat nem találtak, de előkerült a "gonosz, eretnek 

irat Jézus Crirztus istensége ellen”, s ezzel elindult a lavi­

na, el gyors itvn nemcsak Cyd, de "arlowe vógze+ét is.

Az eddigiekben Az életrajz tanúsága címmel megkíséreltem 

- alkalmanként csak Ir-zln kapcsolódva ’farlowe életrajzához -

'

. -V! A

'•

egy olyan korrajzot felvázolni, amely nélkül a marlowe-i életmű 

hi+eler értelmezését elképzelhetetlennek tartom. Igyekeztem ki­

térni azokra a politikai eseményekre, Ideológiai és vallási 

tendenciákra, amelyek arra az irodalmi életre voltok olakité 

hai-'ssal, ahová 'яrlowe is tartozott. Jelen összefoglalóban 

elsősorban г anvliai kulturális erővonalakra voltam tekintettel, 

a továbbiakban ezt a kéret ki kell egészíteni a tlgabb euró­

pai össze függésekkel is, melyek felderítését az eddigiekre kell 

építeni.

: *.

'
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A Parlo-'e-élet-rü előolvoz's Inak leivel’ее 7,1 fézisa а 

müvek iron opr nfitoiF fel о1роуг-еа, értelmezése ’cell hory lepyen,

pzrmkesttve azokat az eddiptekben leírt szellemi élettel, hopy 

vépll rekonstruálhat 1 lepyen " rlowe vtlépkéoe. E keretek kö-
,S ■' ' ■ . v—

zött erre a ionoprafi.kus felfolpozésra ne vállalkozhatok.

Га t a tv Vnv kénben a következekben « lepnapyobb ’elentősépü, s
m

lepösFzetettebb karlowe-mü, a Poktor fa astus eszmetörténeti 

Mtterét- к tv 'nőm nepvlzspélni.
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A DOKTOR FAUSTÜS ESZPJETÖRTÉKETI HÁTTÉRI

■'
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Shakesneare-rel ellentétben,

nz ellentéted egysége jellemzi, ‘ arlowe munkáiról Is- ért, hogy

&

akinek miivé szetét a sokszínűség,

darabjai egyezőlamuak. Sokszor híjén vannak a örémaiségnak, hogy

e^yp'T eszmét annál nagyobb Ural erővel mutassanak be, nrooa- 

géÍjénak# Megfigyelhető, hogy Marlowe minden darabját egy-egy 

szinte emberfelettivé növesztett hős uralja, akinek általában 

inkább saját magával van konfliktusa, semmint környezetével, a- 

melvből messze kimagaslik, /érdekes szinház-szociolégiai magya­

rázat erre az, hogy "arlowe általában az Admiral’s Men néven is­

mert színtársulatnak dolgozott, amelynek vezető színésze Edward 

Alleyn 4nnen ilyen karakter volt. A ~ *As о d tk S dváг го t egy másik 

együtter részére irta, akiknek nem volt ilyen domináló szinész­

egyé ni só "ük - a drámában ennek megfelelően központi szereplő 

helyet+ szereolő-csooortok kon liktusát találjuk. / Marlowe a 

hatalom, a nagyság megszállottja volt, ugyanakkor ez nemcsak 

e‘ réni vonás nála, hanem a kor világkénéből, я Burckhardt '-Ital 

annyira hangsúlyozott Individualizmus kultuszából is következik. 

Marlopre minden egyes darabja egy-egy jellegzetesen reneszánsz 

tulajdone 1 got, az individualizmus egy-egy -e 'nyilvánul'si for­

máját iria le. A nagy Таmeri ón a földi hatalom apoteézisa, ahol 

az uralkodásnak már nincs is konkrét t'rgya, a tét maga a legyőz­

hetetlenség. Sokan ezt a darabot tartják T-’ rlowe leeateist'bb, 

lerrzabadabt szellemű alkotásának, s nem is mi den alap nélkül. 

Tételesen nincs benne semmi eretnek, ezért is válhatott az

.y
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Erzsóbe’-kor nnr sikerdarabjévé; szellemében viszont egy olyan 

individualizmust propagál, я- el - mellett egyszerűen nem fór el

Kulcsszava a védtelen:

A;
*J£

semmilyen mis eszme, meggyőződés, hit.

LeIkünk, am elyneк kéne в ró gei 
Világ csodás 4nitmónyét mefórtik, 
Fölméri a vándor bolygók futását,
S uj, végtelen tudós felé emelkedik.

/1 Tarn., II, vi 1,21-4/ Щ :»ÍV

T,1-V ; rknt -

.a

Csakhogy e nagyivü mondatok ut ln Tameri in végül is a 1‘öldi hatal­

mat, ez ur 1 к ódáét ie löli ■ >~c , mint e hataloméhség kielégít /iát:

■

Mignon miénk a Jól megért gyümölcs; 
TökéleJ;es üdv, egyetlen boldogság, 
földi korom édes birtoka, /U.o.,26-9/

:
■ # t í *&

к Tamerlánhoz hasonló, de nem általános, hanem konkrét, törté- 

se Imi szituációban megfogalmazott hetaloméhséi t Írnak le arlowe 

The T-:assacre at Paris és ""sodík Edvérd ciraü darabjai. 4 The Jew 

of Malta a reneszánszna’* egy másik aspektusát, az anyagi érté- 

kék e ■■■уте okozódé kultuszát, a kapitalista célokat ' ajszolé gaz­

dag kereskedőt veszi vizsgalat alá, természetesen egint csak 

szélsőséges megnyilvánulásaiban mutatva be ezt a típust. A leg­

izgalmasabb "arlowe-darab, a Doktor raustus az intellektus kor­

látáit áttörni szándékozó, a mindentudást áhítozó, az Istennel 

perbe szálló, mágiával foglaIkozó individualista embert örökíti 

meg. Ez az az által'nos, irodalom1 őrié ne ti közhely, amellyel 

a Doktor "anstust általában címkézik, a mü vizsgálata vvszont 

azt bizon it ja, hog” nem is olyan er-/szerű pontosan me gb a tár óz­

ni azt, Tory miféle mágiáról, miféle tudásvágyról is van szó

V.
t,-

»

m

r’Vá Sáp

•t

ebben a drámában.

Kétségtelen, hogyя a Faüst-legenda, a mindentudásra tör6
léte b

e-ber története a reneszánsz egyik szimbólumává vált. Az ókorig
3 4" ;
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2visszanyúló, közönkor! ? ©kerekből" a 16. század első fel 'ben ke­

letkezett vonda j61 ismert: Faust doktor, kiábrándultán a rendel- 

k zóe 're álló tuc;ótaányokbó 1, az Ördöggel keres 'zövetséget és a 

lelke üdvö srácát ajánlj a fel huszonnégy évi természetfeletti ha- 

t Imát is biztosító gondtalan életért* \ szerződés megkötése után

Piiijtö

Faust megkísérel élni lehetősé re izei, beutazz« a földet, ural ko­

cákkal, oboákkal találkozik, de vá rTs'■ céljá t nem tudja megvaló­

sítani. •era kaо feleletet a lót nary, alapvető kérdéseire, s bár 

tudja, hogy bünbocsánatot kellene kérnie, kétségbeesésében тлеg- 

m ■•ka csői ja marét, г a terminus lejártéval r Sétán akad' lyt ciánul 

rórával viszi a ookolba• A Frankfurtban, 1587-ben, népkönyv for- 

m'jóban kiadott legenda Íren erősen moralizáló hangnemben adja 

elő Faust történetét^ a hangsúlyt a orotestáns szigorúsággal meg­

ró ni-ozott vn11ásó: tanulságra helyezve: a termeszetfölötti erők 

az erter számára hozzáférhetetlenek, s minden kísérlet e törvény 

kikerülésére eleve -cudaron van Ítélve.

Wem sokéig vérefőtt megérг a tó; я magas szintű irodalmi 

földolgozása. 1592-ben merle lent angol n•/elven a Faust-népkönyv 

Londonban, s t’.arlowe mór abban az évben megírta traí áriáját, a 

Doktor Faustus tragikus Iii^tóri ' jét/!~ '-'alósz in illeg 1592 decem­

berében mutatták be я darabot az udvarban, azután pedig, az Admiral* 

Men színtársulat játszotta a városban, s a mü az Frzrébe t-kor 

e •; • iк le rnagvobb slke re 1 et t.

Mariöve, b ár г történeten nen sokat v' Itoztstott, egészen 

mér !eldolgozósban nyúlt a tóméhoz, mint a moralizáló népkönyv. 

Izgalmas, intellektuális dr'mává e-elte a történetet, s mindezt 

naf-y költ"! erővel, magas színvonalon sd t- elő.

A dráma a kőszerenlő Faustus hosszú monológjával kezdődik, 

s ez jogrnl tekinthet" a reneszánsz szellemiség legnagyszerűbb

á?

h-'



■ :-г- , л

82

'IV ’}:Щ. ■

’Л'"чл' "I

4 \~ -а

g;-

■

mernyilvánulásinak q 16. századi angol irodalom történetében - 

egyébként ■ darab eszmetörténeti hát-terének kutatárához Ír kulcs­

ként szolról. Bár a mű :-rolóf usa előre jelzi P aus tus eöt v:. végze- 

vét,

-

/1 Hignem tudás tél s gágtői telve el,
Viasz szárnya rz fér'.Ián tulhato.lt, ^
Olvadt, s vesztére esküdött az ég, /20-2/'

■

az els" szín dinamizmusa elfeledteti a nézővel a közelgő, elkerül-
Щ.

he tét len bukást. A kezdő monológból kiderül, hogy a dráma alap- 

konfliktusa a kor embere v'gtelen ’ 'gyeinek ár a rendelkezésre

álló udás korlátozott voltának ellentétéből adódik, agányos dol­

gozószobái lb an Fnustus felsorolja és szemrevételezi azokat a tan­

tárgyakat, amelyek az akkori egyetemek tanterveiben szerepeltek. 

Logika, orvostudomány, jog ér teológia egyaránt kiábránditóak szá- 

mára. TJgy véli, hory ami megfelelő az egyetemi tanszékeken, a 

szorgos szoba tudósok körében, az aligha elégítheti ki az uj ti- 

nusu intellektus ambícióit: az emberi képzelettel ery tudomány 

sem versenyezhet. Bármelyikre gondol is, az eredmény mindig

*

ш Ш

Ugyanaz:

csak Faurtus vagy, csak ember vagy igy. /1,1,23/

A logika ugvnr Arisztotelészt ;c lenti, s a nrzét> ara Üti kát ”, ám

. . •

a végeredmény mindig csak üres okoskod's. д medicina, Gálénősz 

tudománya jólétet és átmeneti sikereket hozhat a doktornak, de 

c halál előbb-utébb pontot tesz ‘evákenységére. Faustus Így na

nnszkodik:

Ha az örök éle * ti tkárn lelnél,
Vág- feltá asztanád a holtakat, 

agyóbbra ve név b tv + 'sódat. /1,1,24-6/
■*

ШШШ t!í fái - M Ж \ I .
■
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Jurz- iniánusz és a jo; tud о min у óul pzolrpi 6? eztikküríi", ép még 

r\ 1 ( iga;-Ъ ’ ericííi с Iszciplina, e teológia ip csak elkeseríti

t anulra' nyozé jlt. Feus túr rilfedezl a eeapdáke.t a szent kinyi lat­

koz t*> ’ ieban:

Ног, -‘•'tksnmünk musz ' j hát,
S köve tüzérképp meghalunk:
.«Vg ke 11 í rnerjük • \z öröк hr". élt. /I, i, 43-5/

.

Irt mt-thn minden v' rp t érne, ahogy Roma Cili Írja, Faustus a 

t; 1 ■ s hatíratnál áll; mintha az egész reneszánsz tudomány a mar­

kiban volna, de ha .lobban megnézi, mindez mit pem ér, csak hamu 

6óp nor, J Gill Hamlet pesszimizmusához hasonlítja ^aurtus kiáb- 

r'ndults'gát:

■

S mii-»- remekmű az ember! Mily nemes az értelme! Mily 
/tatárt - Írnok tehetségei! Alakja, mozdulata mily kifeje­
ző én bámulatos! Mködése mily hasonló angyalokéhoz! 
bel átása mily hasonló egy Istenséghez! a világ ékessége! 
az élő állat ok mintakéné! #,s mégis, mi ne keni ez a cst- 
uetnyi por? ml г t. XI, 11,293-7. Ford. Arany Jinos/

fg'-z, hogy mind Paustus, mind Tiniét a wtttembergi e -etem lég­

köribe' nevelkedtek, a párhuzam négpem teljesen helytálló. A fent 

id'zert szkepszis Hamlet kertélyének és intellektusának végső

állapota, mig 1 mustos továbbién, г nerkirárli megvalósitoni та­

гу r. it. A míg iában véli . ,e találni azt az eszközrendszert, amely 

perit; 'révei túlléphetne az e béri lehetőségek végső határán, s 

leg főzhetné & halált is.

A büh ' j osok et af 1 z iká .1 a 
s a c •" 1 z ló г könyvek nagyszerűek.

Sorok, körök, hetük, büvöp jelek,
Ige-, p-.urtus^ezekért hévül /l,i,47-50/

iindenh.atápác és mindentudás, Kétségtelenül olyan eszmék, amelyek 

mersz 'Uv*1 tartott -k karlorc képzeletét, Warner Ián még a világi 

hatяlom tel je гsápét kívánta, Faustus célja ennél sokkol nagyobb, 

bár két • ág »-rlenül kevésbé körülhat-rolható:

J . g;

:
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б, a h а s zr о s s ó g, г yö n.yö г, v a t в 1. от., 
táltos ág ér ш ináén ha tó гг g minő 
Világ-5 v'rja a szór por tudóst!
' i a két dermedt pólus között mozog,
Erkern forad szót: cr írzár és király 
Csak or ezIgában lelhet híveket,
Szelet nem korbácsol, felhőt nem oszlat; 
pe a mágur hatalma, mely tetőt 
kon itt ár, tágas, mint az emberász.
Igaz mágus félisten számba megy! /I,i,51-60/

■r-

■ r 5 
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A kezd" monoi ágbél tehát az- derül ki, hory Four tus egy olyan szel­

lemi ás testi llapot elérését óhajtja, amely emberfölötti /fél­

isten/, amely az átlagos tud 'mái többet biztosit számára /min­

dentudás/, s amely egy nem mindennapi tudomány /mágia/ révén 

érhető el.

Az a vágy, hory az ember Önmagát kiemelje a tér érzet 

rendjéből, s félistenné változzak, nem époen karlore találmányai 

meglehetősen népszerű volt a re ne szánsz ideién. Azt viszont kar-

1 owe-лак köszönhetjük, hory a Poktor 7austusban különlegesen nagyШ
költ'4 erővel adott kifejezést ez emberiség eme régi v ágyának.

A gondolat er; ábfcént a rzerttrás orthodox tanai között is megta- 

"Teremté tehát az isten az embert az 6 kénére, Isten 

képére teremtő őt'* /С-en. ll?.7/ bár a Biblia az utolsó itálet

idejére helyezi az ember ujraervesiilését Istennel. Ugyanakkor 

néhány hellenisztikus filozófus - Platán tanit'sait elegyítve a 

perzsa gnoszt1cizmus, ez egyiptomi már la és a zsidó kabala taní- 

’'sóival - eljutott яхта? ahhoz a gondolathoz, ho«y az ember ki­

törhet a Iá1 zás n-..у láncola К na к merev hi er arc iájából /3. kö­

zönkor vágóig úgy gondolták, hogy в világegyetem és a benne lé­

tezők e у hosszú láncot alkotnak, kezdve az elemekkel, я végez­

ve a térén tővel/, s bizonyos mágikus nraktikák se «’it régével még 

éle ’.ében eleme lkedhet Isten színijére. A reneszánsz filozófusai

1 ' Iható —

■

felelevenítették ezt a kásőantik elképzelést, -v elv egyben ki-■

¥* 'ÓA/k triSí ;Фmm- 
g jAy; így; <■*

£ " Ar-V•:f W
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tűnőé- rgfelelt az emberközpontú, újfajta világkéonek.^

A í ie^tctek neonlatonlsta akadémiája fejlesztette ezt 9

.ndolotot e rendszeres filoz'fis aageslatéra, s kezdte nronn- 

gálni azt « tézist, amely -rV az "el, her "etikus rnkt 'tus, a 

C or aus I termett cum e gy t к a 1 a. pg on do 1 a t a Tolt:

’ar■ ’■ csold :< telkednek, hogy í zillion a mennyekbe, s 
nincs szüksége szárnyakra: semmi ser akadályozhatja meg, 
sem я nap tüze, гем г lever-", sem г mennyek forgása, 
sem máé ágitestek. Ha nem teszed, magad Istennel egye­
zővé, nem Ismerheted --eg Istent: mert egyvalami csak a 
hoz á hasonló által ismerszik meg.8

ííi-.'
■

Ezt oronnp'lták a neoplatonteta filozófusok, zrsiglio Flctno és 

э1со del le Mirandola, s ez utóbbi különösen örökérvényű módon 

fogalmazta mer e nagyra tör" gondolatokat Orác-ió az ember méltó- 

sáráról ctmü, 1486-ba’-' megjelent traktátusában, kloozör Plco Is 

n herme -ikus iramokat idézi - "6 Aszkléplosz, az ember minden 

csodák között a legnagyobb csoda” - majd költ"! emelkedettségü 

morfotokban hirdeti az ember végtelen, individuális szabadságát:

?5-k

t ÍÜT**

át ne vágyna arra, hogy nem törődve a földi dolgokkal, 
mewetre a szerencsét, és semmibe véve a testet, az 
Isterek vem ágé legyen még fölei életében, és negrésze­
gülvén az örökkévalóéág nektárjától 1 landó voltában is 
részesüljön a halhatatlanság adománv'bél? 
birtokolhatsz, amely®, lakóhelyet, amilyen alakot, s 
amilyen "eladutót csak kívánsz magadnak. r!'e, okit пега 
kötnek korlátok, szabad akaratod szerint, magad választ­
hatod ;eg természeted korlátáit.9

Mindent• • *
m

■ Л* ' f

ind Flctno, mind Plco hittek egy megtisztított, a keresz­

té’-■у 'an It'sokkal összeegyeztethet" mágiában, amely biztosíta­

ná az eaber számira n tökéletes tudást és hatalmat, Ery német 

humanista, heinrlch Cornelius Agrtppa volt az, aki ezt a mágiát 

megpróbálta rendszerbe tori süni, s valamiféle t udora‘nyt alkot-
4 V ■ ^ . ' • v'~

rt belőle. 1553-bnn /a tör t 'neltoi Гм. üst korában/ mer jelent 

I)e occullr philoroobla című könyvében három világra osztotta

m
■

fi :

y-

y~. v. * Щ- 4дш
■ Ж* 'ч-„' V ''Ч AV
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föl az univerzumot. 43 elemi, az égi és a szellemi világra. En­

nek megfelelően müve első kötetében a természetfilozófia, az or­

vos tudomány; második kötetében a matematika és asztronómia kérdé­

seivel foglaIkozott, mint a két első világnak megfelelő tudomá­

nyokkal. A harmadik kötetet szentelte a szellem-világgal foglal­

kozó spirituális mágiának, s itt számos démonidéző rááneklést, 

inkant ódét is közölt. Olyan példákat is felsorolt, melyek ter­

mészetfölötti ' at almot nyert mágusok csodás tetteit Írják le, né­

melyik közülük Igen hasonló Faustus kívánságaihoz:
ЛГ;

Bár a természetbe helyezve, néha természetfölötti ha­
talmat is nyerhetünk, s olyan műveleteket hajthatunk 
végre, melyek csodálatosak és hirtelenek, s oly bonyo­
lultak, hogy értelmünk által az árnyak engedelmesked­
nek, a csillárok megzavarodnak, az istenségek szót fo­
gadni, az elemek szolg'lni kénytelenek. Tgy az Istent 
szolgáló ember, hn felemelkedik a teológia nyújtotta 
erények által, oarancsolhat az elemeknek, megszüntethe­
ti a ködöt, szel'két támaszthat fel, esőt csinálhat a 
felhőkből, meggyógyíthatja a betegségeket, s feltá­
maszthatja a holtakat is.^O

■

.-■у

’ ajd egy "konkrét esetet" idézve:

Láttam és ismertem egy embert, aki egy bizonyos szel­
lem nevét és jelét felirta egy darab szűz naoirra a 
hold órájában. Ezután egy folyami békával azt megétet- 
te, elmormolt eey bizonyos éneket, visszadobta a békát 
a bolyéba, s akkor hamarosan zivatar ás szélvihar tri­
ms dt fÖl.H

»it

У Agrippa azt is állította, hogy a geometriai jegyeknek 

szintén nesy hatásuk van a szellemekre, azok kör, ötszög, vagy 

kereszt segítségével könnyen megidézhetek. Akárcsak Faustus

monolégjában:

'"'.'b -iUi .a csiziós könyvek nagyszerűek,
Sorok, körök, betűk, büv 's jelek. /1,1,48-9/
• • •

■

V.

A drámából félreérthetetlenül kiderül, hogy Marlowe 

ismerte Agrippa tanításait, sőt, a mágust szerepeltette is da-
■
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rabjában, mint a ^austust a mágiába bevezeti mester-tanitót.

A mágia csodái esküre
Késztetnek, hogy más tannal nem törődsz.
Ki otthonos az asztrológiában,
Nyelvekben jártas, ásványokhoz árt,
Undent tud, mit kivin a mágia, /l,i,134-8/

mondja Cornelius, azaz Agrtppa. Mégsem 'llithatjuk azt azonban, 

hogy nrlome a hermetikus mágusoktól, a neonlatonista filozófu­

soktól kölcsönözte volna a saját nézeteit. A neoplatonisták azárt 

fordultak a mágiához, hogy általa közelebb kerüljenek Istenhez, 

valahogy sajátmagukat is istenitsók. E törekvésükben mindig is 

elhatárolták magukat a közönkor sötót, gonosz praktikákat űző 

mágiájától. Nos, ha Faustus mágikus operációinak célját össze-
Шг

vetjük a ne onlatonisták ke yes intencióival, s megvizsgáljuk 

szerz"dóskötágét a Sátánnal, látható, hory pusztán a kiindulási 

nont, az ember hatalmának kiterjesztésére Irányuló alaovető vágy

sí

a közös a kát má-ikus k1 sőrletben. Faustus nem istenségeket idóz

meg, hanem egyenesen a Sátánhoz fordul, nem titkolva, hogy nyíl­

tan szakítani készül в vallás által megkövetelt normarendszerrel:

■ -v-\r Kezdd végre Faustus a varázsolást,
S próbálj idézni ördögöt, ha már 
Imádtad őket és áldoztál nekik.
Eint miht dei Achcrontis prooititj valeat numen triplex 
Tehovae; Ignet, aerii, anuatici, terreni Spiritus sal- 
vate! Orient is nrinceos, Belzebub inferni ardentis 
monarcha, et demogorgon, prooltiarous vos, ut aopareat, 
et sürget, ephistoohtlls. /1,111,5-02/

egvlzsg'lva Faustus 'eohistoohilissel kötött paktumát, 

Karl opt* mági'ról vallott felfogását feltótlenül el kell válasz­

tanunk a neoolatontsta irányzattól, ugyanis Marlöwe-nál nem ol-?s§ у.,..,...,.,,.....,......
vad össze mágia ás vallás^ valamiféle reformált, irányzattá, érmen

ellenkezőleg, megmarad nz orthodox!a és a lázadó, az Istennel

szembeszegülő '’fekete nüvápzef* dichotómiáJa.
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Jogosan merül fel а г das a Doktor Fnustus intellektuális 

hátteret kutatva, hory hol márhol kerestetjük még ’arlowe néze­

teinek gyökerét? A kutatók azt már bebizonyították, hogy bizonyá- 

ra nem a.' eredeti forrásban, a fsustbuchban. E néokönyv, ás 

annak angol változata sem volt egyéb, mint mulatságos kalandok 

sorozata e уszerű stilusb n el "adva, a történet er'-sen moralizá­

ló nézze 1 leöntve. Olyan kön v, melyet F.P. Wilson úgy jellemez:

; V/. ; ='

* •’

a mara ielejében mindenki olvasta csak tudósok nem, nig ma sen-
12csak tudósok’’. Az eredeti nőpkönyv ma már va-ki sem olvassa,

lóban primitiv és bizony unalmas olvasmánynak tűnik. Sokat nlety- 

kálkodlk Eaustus nevelte’ásóról, gyerekkoréról, s a mágikus prak­
ti k' kát a közéokori ihletésű ’alleus maleficárum /1484/, a kor-

Ш

ban népszerű boszorkánysá g elleni kézikönyv szájbarágós színvo­

nalán adja elő. A néokőnyv legnagyobb részét pedig a teológiai 

argumentáció foglalja el, mely részletesen megmagyarázza és el­

itéit Faustus rémületéé, gonosz és eretnek szentségtörését.

arloi e rátalált erre a tárnára, s a nagy művész tehetségével 

emelte a. filozófiai és lelki konfliktus drámai magaslatára.

Marlowe közelítése a népszerű történethez értelmezhető az 

or hodox kereszténység eszmerendszerén belül; erre mutat a darab 

középpontjában álló Faustus erkölcsi küzdelme önmagával, illetve 

a ’’tanulság *: Faustusnak Iá •,adásáért buknia kell. Ugyanakkor 

nustus kísérlete, hogy kitörjön a létezés által számára meg­

szabott keretek közül szabadgondolkodásként, sőt, egyfajta 

vallási szkepszisként is felfogható, 's '-'arlowe, mint már koráb­

ban láttuk, az utóbbiakról is hires volt. A filológusok régóta ж

' .

vitatkoznak, hogy arlowe darabját az orthodox teológia, vagy

az eretnek filozófia he+ása alatt irt műnek tekintsék-е; a logi­

kus feladat tér ászé lesen az, l'Ogy a fenti eszmerendszerek ele-

.
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gyét kutassuk a drámában, ' г megpróbál juk megállapítani az ész­

nél alkotóelemek hellyel-közzf1 pontos ar ínyát. Faustus kétség­

telenül eretnek l'zadó, amikor kijelenti:

Unom -i zagyva filozófiát,
Jog, és kórtan szűk elméknek való,
S a hittudomány mág eekélyesebb,
Bárgyú, bosszantó hitvány ás gonosz:
A. mánia, nagy ту la vonz csak! /1,1,104-3/

s.

У
O.un ol‘a ár kritizálja a vallást, ami ugyan ram nem jelent té­

teles ateizmust, de mint 1Ittuk, a 16. században n- gyón is annak 

számított.^ Eddigi ismereteink szerint az ilyen erás vallási 

szkepszisnek a reneszánsz idején két forrása lehetett: vagy a 

Celsus és Lukiánosz-tipusu klasszikus valláskritikusok ismerete, 

vary a végletekig vezetett radikális reformáció, az antttrini- 

t'rlus felfogás ad absurdum vitele. Harlowe-nak mindkét irányzat

rendelkezésére 'lit, pelsus nézeteit Uunlessts- íornay ás más

református teológusok cáfoló irataiban olvashatta; az antitrinl- 

t'rius eszméket hasonló módon, például a Ehe rial of the Late 

rrlan cimö trakt'tusban lelhette mer /ld. fentebb, 53-65/, amely­

ből ■ ■ • aga számára Mr er ek trakt'-tust is összeállított - vagy

más állította össze ás "arlore csak lemásolta. TTlndenesetre már
fiy|

Cambridge szolgálhatott ilyen óimé"yekkel a drámaírónak, hiszen 

ott !'ornay kötelezi olv s ■'ny volt, s éppen Cambridge-ben vég­

zett teológus, Francis Ivett példáié mutatja, hogy az antitrinl- 

tárizmus is elbatolhatott a szigorúan kálvinista falak közé.

Azt sem felejt! etjük el, hory a londoni évek csak elmélyítették 

'e.rlowe elég - detlensárát az orthodox tanít 'sok Iránt} a főváros­

ban a bohémt ársas'g, meg a kémek és politikai ügynökök felfogása 

vallási közömbösséget hirdetett.
11 -- 1Ш %{
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Told szőr is kerí* 11 szó mir eddig s keosztsről, f mielőtt Ш

összegeznénk г 'arlore rendel>ezésére álló szellemi 'romiatokat 

szükséges e terminust pont őri. tani, ugyanis a korban nemcsak egy­
féle szkepszisről ven szó. Pürrhón és az ot népszerűsítő Eextus
Empiricus r.z autentikus tudás megszerzését Illetően fejtették ki

ember
szkeptikus nézeteiket, nem hittek abban, hogy az Intellektusa 

•.Ital kifürkészheti a természet, s különösképpen Isten titkait.

renesz'nsz individualizmus válságának Idején ezek n gondolatok 

iámé-:- népszerűek lettek, s különösen a franc iáknál Montaige és 

Charron müveiben kristályosodtak ki. Ez Irtott Valter Raleigh né- 

seteire is /ld. fentebb, 52-3/, s itt kell megemlíteni Apripnának 

ery furcsa, ellentmondásos müvét, a De incertitucline % vanitate 

omnium scientaríum cImiit, melyben ismét ■ vallásos l'" at nevében 

Ítél hiábavalónak minder tudományos erőfeszítést. Ha arlowe 

Raleigh köréhez tartozott is, ez a gondolkodásmód nemigen gyako­

rolhatott rá nary hátáét, épnen a Doktor rmiEtusban kifejtett 

tud-'s-éhsép, végtelen önbizalom erre a bizonyíték. egragadhatta 

viszont arlove képzeletét a m'sik irányzat, a vallási igazsá­

gokban, a Biblia megfellebbezhetetlen tekintélyében kételkedő 

szkepszis, mely - többnyire antltrinltártus fejlődésen keresztül - 

egy Francken Hozó fi ójában, vagy a De tribus impost or ibus pu-

bi > ■

Ф ' ,
‘.m

'S
■

t -m;

nyolédó, kevéssé rendszerее érvelésében nyilv'nult meg. Faustus 

kétségtelenül ilyen féle fi faira, is csak óvatosan azonosíthatjuk
de

hiszen a darab végére elbukik. Végzetetelлes en ? • rlow e-v a1,
m gfelel a teológiai dogmák logikájának, a kérdés csak az, meny•i*-v.

и "‘'k , k

14n ire konvenció, s mennyire mély meggyőződés ez a megoldás?

Ha szárait árba vesszük is a neoplatonista filozófiát, vagy 

p radikális bibliakritikát, a Doktor Tkus^us hátterének kihon- ч

ГУ. ji: 'nál, igaza t kell adnunk azoknak az irodalomtörténészeknek
Щ

&
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Is, akik azt állítják, hogy a mü konfliktusa a vallást orthodorla 

hot * r^In belül Ír megrneadható.

Az igaz, hogy a clrVia legköltáHbb jelenetet melyek Fans- 

tusnak a trójai Heléna leeidézett szelleme iránti szerelmében te­

téznek, jellegzetesen reneszánsz ideálokat tükröznek; az ember 

védtelen tudás ér latalom iránti v'gyátw, az antikvitás és a 

tökéletes szépség tiszteletét, kés, nem kevésbé fontos motívumok 

u-gy an akkor - el r "sorban raus tus részletesen ábrázolt vall'sós 

konf 1 ikt’i s a - a ke re az 1 é ~ység s zükebben érteire z e 11 probl etna t i- 

kéj ér belül maradnak.

'

. ár 1

r Un a Illis-Fermortól eltekintve, aki a Fkustust két világ-
ЩГ» Fi; 15kén г közénkort ér a klasszikus konfliktusaként értelmezi, 

az elemzik пару része hittan! problémaként ma уáré zza Faustus
»

drámáját. A fóhós értelmileg elutasítja a kereszténységet, ér-
0

ze Ír: Не г azonban nem tud e ' szakadni tőle. Tér- ászé te sen ismét csak 

kompromisszumos utón juthatunk kellőképpen árnyalt darab-értei- 

mezőshez, me 1 mine - két koncenctó lehetőségét figyelembe ve­

szi, hiszen ezek egymást nem zárják ki.

Faustus tragédiája, az a lelki küzdelem, amely során a

1ázadástél eljut a k rhozntba verető kétségbeesésig, valóban té­
rni.- ' ' 'y

né ja lehetne akár egy teológiai tr akt’tusnak is. F*P* Wilson em- 

lékeztet CáÍvin ezy példáz 'ára az olasz Francesco Spíréról, 

aki élete és vagyona mer .entése érdekében eltagadta protestáns 

vol:át, majd abban a hitben, hogy hnsmgság'vnl a Szentlélek ellen 

vétkezett, annyim kétségbeesett, hogy végül is ez okozta elkár­

hozását. A. kis exemplum angol fordításban ír megjelent íA notable 

and na rve11ou s Foistle, 1550/, s ha térára éppen egy Corous 

Christi diák, ';kk nníel Woodee - igaz hogy meglehetősen rossz - 

drámát is irt The Conflict of> Conscience /1501/ címmel.

- á

hgik'aá': . 4
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A korabeli teológia szempontjóból -’austus lázadása, s vágya, 

hop у szőve ásó ret kössön a Sátánnal nem máe, mint a hót főbűn 

e ytke, a gőg. Emiatt elégedetlen a főhős a világban számára ki­

osztott szere őrei, г ezért

'.atalrak egyébként titltott birtoklásához, 's Faustus még egy 

hal'los bűnnel tetézi vétkeit, ez pedig a kétségbeesés, a biza­

lom hiánya Isten re gbocááj to szere tetőben. E kétségbeesés már 

baustus első aonolSgMban 1s jelentkezik, árikor arra a követ-

érési kulcsot« a természetfelettiV

keztetásre jut, hogy

A bűn jutalma a halál, kemény szó!
Ha eltagadjuk bűneinket
Kincsen bennünk igazság, s éncsalók vagyunk. 
Nos, vétkeznünk muszáj hát,
S köve ke zés kén о joc meghalunk. /1,1,40-5/

Faustus Szent Pálnak a rómaiakhoz int le vei*-bői vett idézettel 

t' osztja alá az érvelését: "Mert a bűn zroldja a halál" /6:25/,

ás Szent János gondolataival; "Ha azt mondjuk hogy nincsen bűn 

milennünk, magunkat csaljuk meg, és igazság nincsen mibennünk" 

/1 Jón., 1:8/. Ezek a szigorú gondolatok összecsengenek KmÍvin 

felfogásával, risze int az emler, ter- 'szelétől fogva gyönge és 

romlott, képtelen arra, ho ~egl'nja bűneit, hacsak Isten ki

nem választotta a e"igazul'sra. Innen táplálkozik Faustus ke­

serű makacssága:

El kell tehát
Kárhoznod fkustus menthetetlenül.
Istenre, s mennyre gondolnod mit ér?
Ess kétségbe, a vak reményt föladva;
Istentől mit se v'rj, bízz Belzebubban. /II,i,1-6/

V

A dráma közönkorias feldolro гяЪап tárja elénk r’austus vivódá-

rH, leiké ek külön álé állapotait allegorikus szereplők, a
л

Já ás a Rossz an yal, valamint az Öregember mutatja be. És e
SÓ-yí;,

Ш .V •' ; r - •: " - -> '

Sri»'
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küzdelemben mindig а rossz 'rerekedik "elül:

'■:ATS TUS Tünbóna , ima» vezeklés - no 5s? 

jó •TrCT-A.L 6, Mf-3 ezek révén }»tsa mennybe te!
ROSSZ A. 'brórmok, hibbant ész p\ flmölcpei,, 

Belébolon<ml, aki ól Valiik. /II. i, 17-20/

P.H. Locher mutatott ró, hop? Faun tus főtAlié Mbit köve- el
^7 Figyelt: n kívül hegyja_, hogy .аж ember, ha ugyan 

eseMősi-'e miatt a törvó у betűje kórhoz a tr я te ITólt, "egvóltást 

nyer Tó-vie szeretote óltol - feltóve, ha elér erő* a hite és

érve lósóben.Ш

-f "* ’ jlandó egb'n:ií bűneit, f Mus oth к *1 ve ti el a hibát, bory túl 

■'or in teszi élre Szent Jánost, hiszen néhány mondattal később 

ez 'ill: '»He nerval Íjuk bűneinket, hű és igaz, bor r elbocsássa 

bűneinket, és megtisztítson minket minden hamisságtól* <t Jézus 

krisztusnak, z: fiának vére mert* ezt it minket minden bűntől"

1:7-9/.

Fz n * nlta kálvinista f isiizmus jelentkezik xic a kora­

beli ьoszorkónvhitben is. Amikor Murtus szerződést kit ez ördög­

re!, és formálisan is éltes -ttja marót Istentől, tulajdonkénben 

boszorkánnyá v ■' 11 k. В a -e gvi z**gá 1 ju.k a szerződótköt-1 г aktusát 

• arlowe dc-ab 1 ában, látjuk, tor* e • non toron ne re evezik a teo­

lógiai traktótusok le Írásaival, akár Jean hodlnnék klasszikus 

Lr- Démonomon!a der ^orders /1530/ о 1 mű kön w* ve gondolunk,^® 

akár - hasonló enrol munká’rra, я - elvek ilyen elmeken Jelentek 

■er: '’'hr Discovery of Tltcbcr ft /1534/ Reginald Hcottól, vagy 

A Discourse of the Subtle Practices of Devils by Witches and

■

/1 № • I
’if

\ f
■V

10V S

force -err /15'7/ 'eorre Gifford toll íból, "rei th Thomas mutatott 
véletlen a Sámánnal való szövetségkötés témáiénak

,4 уnyn»ó«<* : í^rsi^Sj

-gjnlenésp a rr p?''nc7 idején, a móghoz •• \ éooen a oroteo«
19tó- s orfzárokban.

■.

r' h ry op-

A középkorban, mondja Thomas, a szervezett
vO‘.

>:T 5 о ík ;ír
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vall TmV m> fr voltok az eszközei, hogy megvédje hlvett a Sátán

Чtámadás; i. ellen. A már emlí ett, népszerű Ha Ileus na le f í c arum 

hogy az egyház Ördögűző tevékenysége éppen ezt ahangsulvozta,

'Щ ■•■A ' / eélt szolr'Íja. Amim vol: elég szenteltvíz, gyertya, templomi 

harang, Imádság, az Igaz kereszténynek nem kellett "élnie a go-

nosztói. A reformáció azonban teljesen megváltoztatta a helyze­

tet. Az uj hi+ elutasította a szentségeket, s üres szimbólumok­

nak tartva őket, termoezetesen tagadta a hatékonyéágukat is. 

Ugyanakkor a Sátán jelenlétét nagyon is valóságosnak tartotta a 

földi világban* Luther például gyakran hangsúlyozta, hogy a hús 

ér a látható világ birodalma teljesen a gonosz hatalmában van.

Amint Isten szövetséget kötött az 6 egyházával, úgy a Sátán is 

az ő alattvalóival. Ahogy az Istennek vannak napjai, úgy a Sátán­

nak is szolgái a boszorkányok és varázslók személyéhen, állította 

a protestáns prédikátor, William ^erkins A Piscourse o" the

________________ 20 Ugyanitt

azonban szigorúan elutasította a katolikus egyház által hatékony­

ra к 1. élt véd kéz" eszközöket, mint haszontalan babonákat.

A 16. század embere a Sátánt fizikai valóságában is meg­

jelenő félelmetes kisértőként kénzelte el, s a félelem logikus 

volt a boszorkányoktól is. Ha a Sátán megjelenhetett az emberek 

előtt, az is könnyen elképzelhető volt, hogy valaki feudális pák 

turaot kötve vele a szolgájává szegődik, s lelke üdvösségéért 

tér -ié szettől öt ti a talma t kap c erébe. A félelem reália volt a 

kor gortdolkodásvilágáhan, s e kor kezdődtek a boszorkányégeté­

sek, s ekkor keletke ett a Faust-legenda is. Természetesen azt 

aligha állíthatjuk, ogy mindenné’' nem voltak meg a történe Imi 

yökerei. korábban, <s a katolikusok között is ágettek bőszor-

farmed írt of ki b ehern (t /1603/ ciraü traktátusában.

« .
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ősi, arobetlousn a bibliai Simon Típus. A orotestáns reneszánsz

világa azonban újfajta Dszichológial realitást kölcsönzött e

tradíciónak. Olyan ellentitek feszültek e lepközel itisben, mint 

az individualizmus versus kálvinista nredestJnáció, a lálekre 

leselkedő veszlly ás n dogmákból következő tehetetlenség* Termé­

szetesen más motívumok is közreJátszhattak a Faust-tradició ki­

alakulás'han, -me 13л terjedése közben is er yre változott. Már а 

niokönyv angol fordítása sem azonos a csak nihány ivvel korábban 

kiadott ni et változattal. Számtalan kísérlet törtint már az 

egyes motívumok megfejtésire, a törli net kultúrtörténeti kulcs-

ezek közül magyar vonatkozá
2?sai miatt irdenes egemliteni Helmut Häuser tanulmányát,' 

amelyben ezt állítja, hogy a világot beutazó Faust alakjának

: I
regényként val' interoretálására,

■Щ.;

%■

újrarajzol ás'ban közrejátszott Budai ^armeniur István alakj a is, 

aki néhány ivvel korábban részt vett Sir Humohrey Gilbert 

ámerika-exnedició J 'ban, f bár -iga halálát lelte a visszaút on 

rájuk tört viharban, az u a ?st orooag'ló latin zsóitároarafrá- 

zb-a is allegérikus költeménye még 1582-ben megjelent Angliában: 

Paean; De Navigations lllugtrls

m

Humfredi 011bérti Carmen. 

Höeser összeveti az ^ngol Faustbuchben, a német eredetiben, va-

* * •

lamint Parmenius költeégyeiben található, az utazásra, a tenger­

re vonatkozó részleteket, s végül olyan következtetésekre Jut, 

hO'-'-v amikor f-rlove ilyen orogramot ad Faustus sz'Jába:
* •

'V.• Щ
Shall I make snirits fetch ne ránt I olease
• • •
And search all corners of t'e new-found world 
For pleasant fruits and nrincelv drlleates 
, /1,1,78-83/
/Szellemeket küldhetők b'rmlirt,

S az uj világrészt is tüvéteszik 
Friss gyümölcsért, királyi csemegékért/

• á #s

у*'.' т4. ч- К
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a^kor valójában Parmeniue Gllbert-ódájának porai 'Járnak az 

eszében. Szkepticizmusom azt súgja, hogy ha volt la Ilyenfajta 

olvasrr ánvélméoye Farlowe-nnk, akkor azt inkább Sir George Peekham 

A true reoorte of the late discoveries of the Pew-Found• • •

Lender by Sir Humfrey Gilbert /1583» majd 1589/ ctmti beszámoló­
jából nyerhette.2^

Bármilyen kor 'beli események rztnezhetták a Fnust-iaondakÖrt, 

vagy 'arlowe darabját, továbbra sem kátelkedbetünk abban, hogy 

a Dok+or Fauntus a fentiekben vázolt, boszorkánysággal кареso-
. "'"“"'"Т"' ,ГГ ГТ

latos t'randaImi-lelki jelenségnek is tökéletes illusztrációja 

marod. Igen kidolgozott pszichológini apnar'tussal mutatja be azt 

a folyamatot, amelynek során a főhős megérik a kárhozatra, miu­

tón gfgje ás kátrógheesáse, melyek nárosulnak a Szentirás félre­

ér telnezásávéi, a Sátán szolgálatába vezetik, A darab vége töké­

letesen orthodox: Faustuenak el ke 11 kárhoznia, hiszen végzetét

köszönheti, semmi sem akadályozta meg szabad

rima • 
y\. - 'к a

у

Щм

csak saját magának 

akarata működését. Unvamokkor a szerző mintha mégis lázadna az

isteni ^Örvény e•len. Valami nincs rendben a kinyilatkoztat'ssal, 

érezzük ki a darabból, h” az ennyire félreérthető, s kárhozat­

ba is sodorhatja az embert. Ez a fajta elégedetlenség jól tűk-
ági---.. ippp . hűi * —.. ,.......... • ж- ÜPIPHJ .......

rözi azt a kritikus szellemet, amelyet Marlowe már más megnyi-

latkozásaib&n is láttunk: s/Л
■ Hogyha neki kellene egy uj vallást alapítania, 

ö egy kttünább, ás csodálatra méltóbb metódust ta­
lálna ki, merthogy az Uj Testamentum rosszul van 
megÍrva*24

KSCF

ms

Az eddig iákból is lógható, mennyire összetett, korának 

mennyi eszmei áramlatát visszatükrözd mü TTarlbwe drámája. Tu­

si m
■£Ц-

■t
■ 1 jdonkánpen ér te Inez he PI ük filozófiai-lélektani szinten, ahol

; á l4, Л. ОДщ n i
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. ■■ m a közönkor 1. 'p а reneszánsz elemek konfliktusa bontakozik ki; 

Illetve tekint etjük teológiai ár'mának z orthodoxla ár a ra-
aikalizmup között. Egyfelől a darab nem már, int egy középkori 
moral it á зjé ték, amelyben már minden el "re eldőlt mire epkez- 

dődik darab, ? ahol húr-vár emberek helyett его к tulajdonsá­
gokat ■e-személyesítő allepértkus fi párák mozognak* Ilyenek a 

r inén ' leien* m уalok, ördögök, s a hát főbűn is, akiket
T'ephistoohilts Fausttá szór ^ koz tatás ára iőáz nép, A reneszánsz 

eszmék kontextusában azonban ugyanez a Fanstus hősi figuraként 

tűnik föl, akinek lelki konfliktusa trap*diába torkollik. Ebből 
a nézőpontból a közénkorias, allegórikus 'lakok is a főhős lel- 

kiv 11 Ipának láthat' aeoektue'aiként értelmezenáők. Kár n "^rolcgus 

is előre jelzi a darabnak e t n kettes tér- 'szetét. Fölvillantja
r. teológiát habzsoló, merd a titkos orakttkákban elmerül" Faustus

■

kő áokortas kánét, s Úgynőkkor ezt az embert a pörög mitológi­
ából vet*' kénnel n felhőkből aláhulló Ikaroszhoz hasonlítja; de 

m onez a kép a bukott angyalokat is asszociálja a bibliai tör­
ténetből. még emy pörög ihle- 'sü motívum van a drámában, a Me- 

phlstonhilis se gitsápéval megidézett trójai Heléna szelleme.
Faust beleszeret a jelenésbe, в fS rlove sorai itt a legragyogóbb 

reneszánszot ás életörömöt idézik;
- ,

«У* Ez vol az arc, amelyért vízre szállt 
;zer hajó, s amelyért 111ion 
Égbcnyulé bástyát földig égtek?
Tégy halhatatlanná egy csókod áltel.
Ő, gyönyörűbb vagy te, mint az ezer 
Csillag fényét felöltő éji lég,
Fényiőbb vagy, mint 
A szegény Szemeiének megjelent,
Szebb, mint a menny királya a buja 
Artheusa épkék karjai közt: 

s te leszel ef■ vetlen szeretőm! /V,1,107-27/

v*

■ a

v-K: á . km - Л V • '/

•-tt.vőnyer luoiter, kip
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Bármennyire le kifejezi Heléna az antikvitás elvesztett szépség- 

ideálját, alikj a p közáakori keretbe is beleillik. 6 testesíti 

пег ugyanis az inkubust, a szellemet, amellyel köz 6 síi Ive Faustus 

elköveti p le'-nagyobb halálos bűnt, s ünnepét végleg a kárhozat- 

ra juttatja.^

Hiába azonban a Doktor 'Justus eszmei sokrétűsége, szólni 

kell ■ mü ryengesé pelról is. A legfeltűnőbb az, hory mintha va­

lami kont 'r kompiIáita volna a dráma középrészét a költői és tra­

fóéi át'1 terhes első ás befelező részek közé. Faustus szárnyaló 

monológja ás a szerződéskötés lélegzetelállító jelenetei után 

csal 'óva kp 11 tapasztalnunk, hogy n lelkét áruba bocs jtó hős 

ambícióiból semmi sem valósul mer. 4 nagy fogadkozások:

Szellemeket küldhetek bármiért,
Megoldatok velük mir den talányt,
S megvalósítom a reménytelent. /1,1,78-80/

■

megvalósítatlanok maradnak, s Faustus a számára kiszabott hu­

szonnégy évben aprópénzre váltja lehetőségeit. Három felvonáson 

keresztül csak bohóctréf "kát l'tunk. Faustus megvicceli a pápát, 

Faustus szarvakat varázsol egy német udvaronc fejére, Faustus 

csőd ás gyümölcsökkel kedveskedik egy hercegnőnek. A lazán össze­

függ' eoizódok soréban csak eey izgalmas 'arad, Faustus inasának,

V'agnernek ás a bolondnak a szövetsége. Wagner utánozni kívánja 

mesterét, és a bolondot famulus ínak választva ő is ördögöt Ifióz. 

Ezzel tulaj dónké poén Faustus paktumának paródiáját nyújtja, 

s a jelenet akár filozofikus iróniaként is felfogható. A dolgok 

újra meg újra megismétlődnek, csak a létezés más-más szintjein.

Egyszer komolyan, egyszer görbe tükörben: lyv teljes a termé­

szet és a létpzés.
йтШк-.

„ - я



A dr ár,i8 csak -'íz utolró elenetekre forrósodik fel ismét, 

tiegj elerlk leiéra, Faustur szerelembe esik, ajf a terminus le-

.
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jártával teljesen a kétségbeesés keríti hatalmába, de végső sza-

varban még az élet, a term'szét szépségét dicsőíti:

ó, Faustus
Egy kurta éra még az életed,
Aztán el kell kárhoznod mindörökre!
Ti, ég örökmozgó szférái, állj 
Hogy rángjon az idő, s ne jöjjön éjfél: 
természet szén szere, nyílj, nyílj, s teremts 
Örök r rrv lt! /V,11,196-32/

Sr'g Ш ■ ,•
Д-.- ->*Ц• 'I

:'s "austusban rég eryezer feltámad a vágy a tiszta élet, Isten 

után. Utolsó vívódását a lepdrá ai.bb és egyben legköltőlbb sza­

vakká 1 tóim1 csol,1 a Kari.owe:

• Ж7 : . ,

Megvált egy csenő, egy fél csepn: ó, én "krisztusom, 
Ne tépd szivem, fa Krisztushoz kiáltok! 
égis hívom! 6, Lucifer,

A Krisztus megválté vérére kárlek,
Véphe'ntlen kínomnak szabj hat'rt;
Töltsön Faustus pokolban ezer évet,
Százezret is, csak váltsd ki azután!
Jaj, kárhozottaknak nincs szabott idő!

/¥,11,140-66/

ne bánts!

Csakhogy a félelmetes jelenettel, amikor faustust az ördögök 

nagy dörgés, vili'mlás közenette a pokolra ragadják, még nincs 

vígé a darabnak. Diákok jönnek, sajnálkoznak mesterük eltűntén, 

majd a 'Urológusból ismert kórus zárja a müvet, bizony meglehető­

sen sekélyen tanulságot fogalmazva meg a korábbi, színek hát- 

borzongató atmoszférája után:

faustus nincs: nézzétek ookolra hulltát, 
S tanulja szörnyű végéből a bölcs 
Csuoán cror'lnl a tilalmast, 

rely a becsv'gyó észt a mélybe csalja, 
kit fürkészni nem tűr az ég hatalma,

/Utójáték/

••

V !■'* ■
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Fűivel maryaráz atók a Doktor ustus e- yenetlensépei?

Iíor van ± "emésszük meg", hogy Fartőre egyezer a le gnagyszerűbb

költői teljesitmánnyel lep meg bennünket, máékor viszont olcsó

ás el eV'nett közhelyeket vág a fejünkhöz? A textológia adja meg

a választ ezekre a kérdésekre.

A T'oktoi Г aus 'us kát fő szövegváltozatban maradt fenn. Az

1604—es kvartó kiadással szemben a második változatot képviselő

1 1 -os kvartó mintegy 550 sorral < összébb. A két szöveg vi.szo-

•••• a, n bővítések, szővepeltérések eredete, szerzőségérekk§rdése

r: VLr is vitatott. A filológ in közben azt is megállapította, hogy

r több ezer soros drámából nem több, mint 825 sor tubjclonitható
PGminden kétságet kizáróan arlowe ollónak; '

regádek'-'el • olr ozott, 3 maga csak n legfontosabb jeleneteket ve­

tette oaoirra. A maradékot vary szinásztársai komnilálták, vagy 

eg,у kevésbé tehetséges drámaíró, akit bizonyéra jobban érdekel­

tek az eredeti Faustbuch kaland-epizód jai, st naint a : arlowe-t 

■ ötгö filozófiai dilemmák.

Kétségtelenül a Doktor Faustus okozza a legtöbb textoló- 

giai és filológiai problémát az egész Erzsébet-kori irodalom 

történetében. A szövegromlás, н kontár kezek nyo iá bizonyos fo­

ki'’ felmenti -rlowe-t a 'gondatlan drámaíró" megbélyegzés alól, 

Ff nos azonban ez mit sem regit a darab es yenet lens ágéin. Azzal 

visas tolhatjuk arunkat, hogy ez a dráma ír.ág Így is« friss, 

s't, korunkban eryre néoszertibb, egyre többször kerül színpad­

ra, bőszen a lelki konfliktus, a me ly Fiustus tragédiáját okoz­

za agyon is örök-e béri, habár e;\ konkrét kor konkrét prob-

a drámairó ugyanis

Iá - 'iból f kadt.

щ. • ■ ... f ь"

A
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KITEKINTÉS:

"ARLO Е MŰVÉSZETE

Az eddigiekből Farlov e-ról olyan kén alakult ki, mely mint embert 

nem túl rokonszenvesnek - kötekedőnek, káromlé eszmék propagá- 

tórának, besúgónak mutatja, s a drámaírón sem tűnik vizsgálódá­

sunk fényében tökéletesnek: rendszertelenül dolgozott, gondat­

lanul állította össze darabjait, s ráadásul nem egyszer egymás­

nak is ellentmondó eszméket hirdetett. Igaznak látszik Henderson 

sajnálkozása: "Marlowe rövid élete során olyan nagy müvekbe fo- 

go41 bele, amelyeket nem tudott befejezni. Átitatódva az *uj fi­

lozófia’ által megnyitott klasszikus eszméktől többre vállalko­

zott, mint amit b:rki is megvalósíthatott volna. Д Csakhogy az

eddigiekben époen azt kívántam emutatni: a Fariowe-nak felró­

ható vádak csak részben következnek egyéni tulajdonságaiból, 

vagy művészi kvalitásaiból; nem mindennaol egyénisége mellett 

korának gyermeke is, r. sorsa igen jól példázza az Erzsébet-kor 

irodalmáir-egztsztenclájának szociológiai helyzetét, lehetősége­

it is. Müveinek keletkezése, terjedése és befogadása hasonló- 

kóor-en a kor színházi- és irodalmi hagyományaiból következnek, 

s e hagyományok ismerete nélkül könnyű a félreértelmezés. A
. ' FS .-Г- , Г-' r jíj ■ •*, í -V -t-. ^... t • •, •;

következő néhány lapon - nem annyira konklúzióként, mint a to-

Ä '•'rt..,-:.

vábbt munka előzeteseként - olyan szemoontokra kiv'nok utalni, 

amelyek "ar.lowe művészetének esztétikai értékelésénél, illetve 

irodalomtörténeti helyének kijelölésénél merülnek föl.

Először is hangsúlyoznunk kell, hogy ffiarlows poéta doctus 

volt, azon kevesek közé tartozott, akik magas művészi szín-

' :f íF-vk * t g.
*■

*
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vóvonalon tudfcók feldolgozni az elsajátított müveiteéganyagot.
a

Ér itt még egyezer emlékeztetnünk kell Shakesoenre-rel való 

ürrzevetósre. Míg az navoni hattyú’’ inkább csalt ponyvák népszerű 

kiadványéiban, krónikákban ás széohlstáriákban keresgélte a 

feldolgozandó tárnákat, addig Marlowe esetében Joggal kutathatunk 

tudóé teológiai óp humanista müvek, mint források Után, s az 

eredmény nem egyezer valóban meglepő. Színvonala? antik forrá­

sokhoz nyúlt, s mint fordító is jelentősét alkotott Lukánosz 

Phnrsaliáinak, illetve Ovidius Ámorésónek angolra ültetlésével.

A Temeri"n Írásánál olyan müveket használt, mint Porondinus 

o~ni ' -orierlanls Scytblarum Tmoe rotor le Vita /Firenze, 1553/»

".

Lonicerus Chronicorum Turcicorum ciraü müve, vary Ortelius Theatrum 

Orbis Terrnrum világatlasza /: arlov e nem is kivetett el olyan 

hibát mint Shakespeare, amikor Csehországot tengerparttal rendel­
kezi, Oürügországgal szomszédos tartományként irta le/. A Tamer- 

lán második rá szóben nép magyar forrásra, Bonfini hatására is 

r'akadunk, hiszen z Oroanes - Zsipmond király epizód a Herum 

Unrnr j ear um decades ouatuorbál való. .Amikor Tamer lón előadást

:>•

кол:

tart a fiainak a hadmüvó ezetrü, akkor is igen szakszerűen be­

szól, nem úgy, ahogy a ráma Írók általában elképzelik a háborút.

arlov/e a monológot Paul Ive Practice of Fortification /1589/ 

cimü traktátusából kompllálta. A müvet egyébként mór kéziratban 

olvasta Walsingámra udvarházóban. A The Jet? of Talta forrásai 

kevéssá tiszt áz stóak, de Lőnie rus tárók-tár tóne te mellett 

Belle"orest Cosnorr^Phle Universelle-je is valószínűsítheti. A 

Fourtus esetében már szóltunk a mü mügétt felsejli hatalmas 

teológiai ás filozófiai anyagról, míg Johnstone Parr kimutatta, 

hogy .Tarier-e darabjaiban ott visszhangzik a kor okkul" irodai-

J
*

тщ

■

Ff ' {-<$

■

m'nnk, asztrológiai és alkímiai ismereteinek figyelemreméltó V

■
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Érdekes kérdés, hop у miért pont a nyolcvanas évek vágón 

köve tkezetJ- ez be? Számos hiootázis ismeretes Ismeretes erre, 

legeliogadbatóbb az, hogy a drámának egyszerűen időre volt szük- 

f épe ahhoz, hop kialakuljon az az intézményrendszer /városi fej­

lőd/' г , stabil gazdasági rendszer, szint épületek, társulatok, 

érdeklődő közönség, stb./, amely nélkül Jó színház nem létezhet. 

Ahhoz viszont, hogy jó színdarabok is keletkezzenek, színházi 

oresztizrnek is kellett léteznie, hiszen láthatjuk, hogy még 

Shakespeare is csak úgy ’’másodkézből" irta drámáit, pusztán 

magasabl rendűnek tartott lira! ás eoikup költészetére volt igazán 

büszke. ' aga a fcsiiTqpxxxixxaráx költ"! nyelv már készen állott a 

hetvenes évekre, 1579-ben, az angol költészet annus mirabllls- 

ában jelent meg Spenser The Shephenrds Calender című eklogagyüj- 

te'.lányé, John Lvly Euohuesa. valamint Sir Thomas North Plutark- 

hosz-fordítása, s ezek a müvek már az érett reneszánsz tulajdon­

ságait mutatják. Népis tiz évnek kellett eltelnie, mir annyi 

szint'rsula~ alakult, s n színjétszás olyan nemzeti ügy lett, 

bogy a legnagyobb tehetségek is megpróbálkozzanak vele. Bár 

kariowe drámái dramaturgiai szempontból sokszor problematikusak,

? osszül szerkesztettek, elnagyoltak, s a r'sodik Edvárd kivéte­

lével nélkülözik az igazi drámai konfliktust, mégis 6 volt az, 

aki az angol reneszánsz drámát igazi magaslatokra emelte. Rész­

ben azért, mert egy nagyformátumú koncepció keretében a kor 

legérvényesebb oroblámáit állította a szinnád publicitása elé,

ÓÉ ■ áwíg

t /

m'r nagyobb érdé e azonban, hogy alapvetően Urai alkatánál 

fogván ő tette az angol szinnadi nyelvet hajlékony, de erőtel­

jes és kifejező költ"! eszközzé. Nem 6 találta ki, hogy a blank- 

vers al --1 as a szinnadra, lévén, hogy lendületes ritmusú, ugyan­

akkor jól követi az élőbeszéd lüktetését, de senki se tudta



ЖА. 105

olyan áraг6ап, sodréan alkalmazni ezt a versformát, mint б.

Lebet, hory a realitástól elszakadva sokszor elvont eszméket, 

minden valóé ágalapot nélkülöző figurákat jelenített meg ezinna- 

d'n, köl tásze tón ek erejével rnó-le a Ind. ént el tudott hitetni.

Mór kortársaira ir óriási hatást gyakorolt* Ahogy meg­

jelent a színen, sikere töretlen volt, s dar hjai h±± halála ut'án 

is áll ndóan az angol színházak renertolrjába tartoztak. A 

Tamer-1 4n átüt6 sikerét már említettem, de Így volt. ez többi da­

rabjával is, persze ehhez hozzájárult a Wkrlowe-fószereoek meg­

formáló jának, Edward Alleynnek tehetsége is. A színész szuggesz- 

tivitása valóban fantasztikus volt* Több v'ltozatban fennmaradt

iv • v Á

er; legenda, miszerint a Doktor Faustust /amelynek 1594- ós 9? 

között huszonnégy előadás'ról tudunk/ olyan elhiteti erővel ad-
, » ■ i' .. • ( \ . ‘ •: _ : '■ V. I ■ ’■ .- ' ' ' ' - . • j Г . " Г ' /». • •• .. ■— f h . ' -

ta elő, aminek az eredménye valami kollektív autópszichózis lett.

A közönség a színészekkel együtt úgy vélte, hogy az ügyesen fel­

vonul4: a -'-ott kellék-ördögök, tüzes pokoltorka, mennydörgés ás 

villámlás közepette egy valódi kísérti is megjelent a színen. A 

őulwichi előadás r'élbe maradt, в Alleyn a színészekkel együtt 

imá-'ko • ássál töltötte az éjsz kát. Ekkor elhatározta, hory vissza­

vonul a szín játszástél, s az eset emlékére Dulwíchban egy kollé­

giumot alaolt. 1600-ban ugyan visszatért a színpadra, de a 

Ooö*s Gift /isten ajándéka/ nevű kollégium na is áll.'5

A költ"társak - nem úgy, mint az "ateizmusán” fennakadó

szigorú nuritán prédikátorok - na^-y megrendüléssel fogadták 

őrlőre halálát, s az emlékét megőrzi kortársi negnyilatkozások 

is költői nagyságát, elismertségét tanúsítják. Bárrallen Is 

volt néIdául Marlowe ás Shakesoeare s ;emályes viszonya - felté­

telezik, hogy például rlowe lett volna в rivális költő Shake-

■

■
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merre ?: out hanpt önhöz fűződő kapcsolatában /v.ö. a 86. szonet­

tal, nmei vonatkoztatható a "School of Ntght"-re és rlowe-га/ 

г arról tr roh vita folyt?*» hory melyíkük ár Pontosan mit ta­

nult, kél c s ' nz ott a m'siktól - az Шоу у tetőzik néhány sora 

Shakespeare őszinte bánatát tükrözi a költ*társ tropikus halála 

miatt. Л harmadik felvonás 3. színében Próbakő váratlanul azt 

mondja Jaoues-пзк:

Ka nem ártik az ember verseit, ár szellemét nem tudja 
követni a nrrártés, a fürpe csibész, az jobban bántja 
az embert, mint a nary sz'rala a kis kocsmában.
/1^-6; ford. Szabá Lőrinc/

Л "ordít'г nem pontos, az enrol szöveg nyilvánvalóan Marlowe

” helyén azhalálának körülményeire utal, A "jobban bántja 

eredetiben ez áll: "it strikes a man more dead than a .-reat
• • •

reckon!ay in a little mom." TJpyanttt, nz 5. színben minden két- 

sápét kizáróan e-int krlowe-re pondol ff: a ke-ne are, an l kor 

Silvius és ’hebe ovicluszi, pásztori jelenetében •'’hebe ipy só­

hajt fel: m

Halott költ", Mázollak, ma г a iánál:
"G-yult már ki szív ha nem gyűlt ki azonnal?"

/III,v,81-2/

Szabó Lőrinc i ét kissé szabadon fordít, ért az eredeti szö­
veg elr" sora ipy hanpzik: "Dead shepherd, now I find thy saw 

of might", ahol a "shepherd’* arl owe pásztori szerelmes versé­
re vonatkozik /The Par г ionéte Shenheard to his loue/, mip a 

:irht" /’erő, kénessé« , hatalom, er észak»/ kifejezés azért ér­
deken, mert ez hamarosan Marlowe költészetének áll ndé jel-
zojévé válik.

Sajnos Thomas Nashe elépiája /On Marlowe’s Untimely Death
elveszett, viszont George eele, erу másik university wit

ff
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he Honour эГ the Oerter című, az Karl of Northumberlandhoz, a 

School of Night" tagjához Irt Viszont" versahen az azóta már 

szállóigévé forda lattal ad -Szik Tarlowe-nak: "Harley, the use’s 

darling4.

Chapman, araikor folytatja a Hero : ov ,e - (’őrt, ugyancsak 

dtcséró f -svakkal le Vzl el iffarlowe szellemét:

hír free soul, whose living subject stood 
Uo to the chin in the Pierlen '"lood.
• • *

Pen Jonson Shakespeare kifejezését veszi át, amikor a 

First Föl to elé irt kösz mt5 versében bár 'dlsproport toned'' jel­

zővel tile 1 rlove tehetségét, n kol 'szét erejét zonban nem 

tapadja meg:

That T not mix thee so, my brains excuses;
I menne with great, but dtrnroporttoned Puses, 

For if I thought my judgement were of yeeres,
I should commit thee surely with thy peeres,

And tell, how farre thou didst our Lily out-shine, 
Or snorting Kid, or T~ar4 ores mighty line,6

A legszebb epi ifiunot tal’m Hichael Prayton /1563-1621/, 

a körtére hált" irta róla:

Next 'rlove, bathed in the Thespian soring,s, 
Had in him those brave translunar'-' things 
That your first poets had; his rantures were 
All air and fire, which made his verses clear, 
For that fine adness still he did retain, « 
Which rir tly should possess a poet *s brain.f

A 1 . századtól kezdve az t m hirtelen elhnlvVyodott, 

mint -!'Og'r Shakespeare hírneve is alaposan megfakult egy ld"re.

arlо e-t Igazán csak a 20', század fedezte fel. 1811-ben kapta 

az Ír" emléktáblát, s ettél kezdve a vele foglalkozó tudomá­

nyos kúta i Vök is me élénkültek, A nagykózonsé számára T.S. 

l'liot fedezte fel. Eliot в kéve kéz" korszak, a morbid, váres, 

intellektuális, rzoka Ion kéneket feléoitó, kegyetlenül ironikus
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és borzalmakban tobzódó m nierista műviszetet, a metafizikus 

költőket meg Webster ós "assinger drámáit kedvelte, s ezek elő­

kését látta rlowe-ban, akinek darabjait farce-kónt interpretál­

ta, a régi, vad ós kegyetlen angol humor megnyilvánulásainak 

látta. :ia nem is ártunk vele Mindenben egyet, azt a megfigyelést 

neki köszönhetjük, hogy arlowe-t nen annyira Shakesneare-rel 

kell összevetnünk, mint inkább «Tonson száraz-kimé let len szatírá­

ival.
■Ahogy Knrlowe személyének értékelése változott, az eryes 

darabjairól kialakított kép is koronként alakult, Az Erzsóbet- 

vorban leginkább A nagy ameri'nt értékelték, de ennek helyét 

hamarosan elfoglalta a misztikus Doktor E^ustus. V legújabb kri­

tika i munkákból ugv Ítélhetjük .meg, hogy monaorág a 'msodlk 

Ldvárdot értékelik a legtöbbre, azt a darabot, mellyel munkám 

kiér fázisában - láván, ho^r én "arlowe-t saját korának szem­

szögéből oróbáltam megkö eliten! - eddig s legkevesebbet fog­

lalkozhattam. E darab sorsa hasonló Shakespeare Trotlus és 

Oressí dójáéhoz. Korunk képmutatóától mentesebb, realista látás-

módjs kellett ahhoz, hogy e darabok kim'latién vil ■ mL átáeát ér­

tékelni tudjuk - a ’''ásóóik Edvárd esetében a homoszexualitás

tragédiáját

Marlowe értékelése még ma sem lezárt, ás valószínűleg

soha nem is lesz az. Kutatása ma már majdnem olyan ’’nagyipar-szerű’ 

mint a Shakeepeareolégia, ami természetesen annak is bizonyíté­

ka, hogy Marlowe nagy művész volt, a nyelv izgal as gondolatok­

kal küszködő mestere, "inden kor sz'márn van mondanivalója, s 

müve inek u j abb á s uj abb rá tepe ít f e j thet jük fe 1. -kinek során, 

mint ahogy jelen munkámban próbáltam, tanulságos noha saját, im­

már távoleső korit is felidézni, újrateremteni a magunk számára.
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